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HET APPARAAT OP EEN VEILIGE MANIER GEBRUIKEN

 WAARSCHUWING
Tracht het apparaat niet te repareren of onderdelen in het apparaat te ver-
vangen (behalve wanneer daartoe specifieke instructies in de handleiding 
staan). Ga voor alle onderhoud naar uw handelaar, het dichtstbijzijnde 
Roland Service Centrum of een erkende Roland distributeur die u  op de 
“Informatie” pagina kunt vinden.

Het apparaat mag nooit geïnstalleerd worden op plaatsen die:

• aan extreme temperaturen onderhevig zijn (bijvoorbeeld direct zonlicht 
in een afgesloten voertuig, dichtbij een warmtekanaal of bovenop 
warmte genererende apparatuur of die

• vochtig zijn (bijvoorbeeld badkamers, wasruimtes op natte vloeren of 
• aan stoom of rook blootstaan, of
• aan zout blootstaan, of
• aan regen blootstaan of 
• stoffig of zanderig zijn of 
• aan een hoge mate van vibratie en schudden onderhevig zijn.

Zorg dat u het apparaat zodanig plaatst dat het waterpas staat en stabiel 
zal blijven. Plaats het nooit op standaards die kunnen wiebelen of op hel-
lende oppervlakken.

Gebruik alleen de adapter die bij het apparaat hoort. Controleer ook of het 
lijnvoltage met het ingangsvoltage overeenkomt, dat op de behuizing van 
de adapter wordt vermeld. Andere adapters kunnen een andere polariteit 
gebruiken of op een ander voltage zijn ontworpen. Het gebruik daarvan 
kan derhalve tot schade, storingen of elektrische schok leiden.

Gebruik alleen het aan het apparaat bevestigde netsnoer. Ook mag het 
bijbehorende netsnoer niet met een ander apparaat worden gebruikt.

Buig of draai het netsnoer niet overmatig en plaats er geen zware objecten 
bovenop. Hierdoor kan het snoer beschadigen, elementen kunnen af-
breken en kortsluiting kan ontstaan. Beschadigde snoeren brengen risico’s 
van brand en schok met zich mee!

Dit apparaat, op zichzelf staand of in combinatie met een versterker 
en koptelefoon of luidsprekers, kan geluidsniveaus produceren die 
permanent gehoorsverlies kunnen veroorzaken. Gebruik het apparaat 
niet gedurende langere tijd op een hoog of oncomfortabel volumeniveau. 
Indien u last heeft van enig gehoorsverlies of een piep in de oren, moet u 
het apparaat niet meer gebruiken en een oorarts raadplegen. 

Plaats geen houders die vloeistof bevatten op dit apparaat. Zorg dat er 
geen objecten (bijvoorbeeld brandbaar materiaal, munten of spelden) of 
vloeistoffen (water, frisdrank, enz.) in het apparaat terechtkomen. Dit kan 
tot kortsluiting, een gebrekkige werking of andere storingen leiden.

Zet direct de stroom uit, haal het netsnoer uit het stopcontact en breng 
het apparaat voor onderhoud naar uw handelaar, het dichtstbijzijnde 
Roland Service Centrum of een erkend Roland distributeur, te vinden op de 
“Informatie” pagina, indien:

• de adapter, het netsnoer of de stekker is beschadigd, of
• er rook of een ongewone geur optreedt
• er objecten of vloeistof in het apparaat terecht zijn gekomen, of
• het apparaat in de regen heeft gestaan (of op andere wijze nat is 

geworden), of
• het apparaat niet normaal schijnt te functioneren of een duidelijke 

verandering in werking laat zien.

 WAARSCHUWING
In huishoudens met kleine kinderen moet een volwassene toezicht 
houden, totdat het kind in staat is de regels die essentieel zijn voor een 
veilige bediening van het apparaat op te volgen. 

Bescherm het apparaat tegen zware schokken. (Laat het niet vallen!)

Steek het netsnoer van dit apparaat niet in een stopcontact waar een 
buitensporig aantal andere apparaten gebruik van maakt. Wees in het 
bijzonder voorzichtig bij het gebruik van verlengsnoeren – de totale 
hoeveelheid stroom die door alle aangesloten apparaten wordt gebruikt, 
mag nooit de stroom classificatie (watts/ampères) van het verlengsnoer 
overschrijden. Door overmatige ladingen kan de isolatie van het snoer 
verhit raken, en uiteindelijk smelten. 

Voordat u dit apparaat in het buitenland gaat gebruiken, neemt u contact 
op met uw verkoper, het dichtstbijzijnde Roland Service Centrum of een 
erkend Roland distributeur. Deze zijn te vinden op de ‘Informatie’ pagina.

 VOORZICHTIG
Het apparaat en de adapter dienen zo geplaatst te worden dat hun locatie 
of positie de benodigde ventilatie niet belemmert.

Als u de adapter in het apparaat of een stopcontact steekt of eruit haalt, 
houdt u deze altijd bij de stekker van de adapter vast.

U dient de adapter met enige regelmaat uit het stopcontact te halen en 
deze schoon te maken met een droge doek om stof en andere opeen-
hopingen tussen de vorken van de stekker uit te halen. Ook haalt u de 
stekker uit het stopcontact wanneer het apparaat gedurende langere tijd 
niet gebruikt zal worden. Ophoping van stof tussen de twee stekkers kan 
slechte isolatie veroorzaken, dat tot brand kan leiden.

Probeer het in de war raken van snoeren te voorkomen. Tevens dienen alle 
snoeren buiten het bereik van kinderen te blijven.

Ga nooit op het apparaat zitten of staan en plaats er geen zware objecten 
op.

Raak de behuizing van de adapter of zijn stekkers nooit met natte handen 
aan, als u deze in dit apparaat of een stopcontact steekt of eruit haalt.

Voordat u het apparaat verplaatst, verwijdert u de adapter en alle snoeren 
van externe apparaten.

Voordat u het apparaat schoonmaakt zet u de stroom uit en haalt u de 
adapter uit het stopcontact (zie p.8).

Wanneer u onweer in uw omgeving verwacht, haalt u de adapter uit het 
stopcontact.

Bewaar de aardeklem schroef en/of de afdekking van de USB-aansluiting 
die u mogelijk verwijdert op een veilige plaats buiten het bereik van 
kinderen. Op die manier is er geen kans dat deze door hen per ongeluk 
ingeslikt kunnen worden.
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HET APPARAAT OP EEN VEILIGE MANIER GEBRUIKEN

INSTRUCTIES OM BRAND, ELEKTRISCHE SCHOK OF LICHAMELIJK LETSEL TE VOORKOMEN

Over WAARSCHUWING en VOORZICHTIG opmerkingen Over de symbolen

WAARSCHUWING

VOORZICHTIG
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BELANGRIJKE OPMERKINGEN

Stroomvoorziening
• Sluit dit apparaat niet op hetzelfde stopcontact aan 

dat door een elektrisch apparaat wordt gebruikt waar 
een omvormer bij te pas komt (zoals een koelkast, 
wasmachine, magnetron of airconditioner) of dat een 
motor bevat. Afhankelijk van de manier waarop het 
apparaat wordt gebruikt, kan de ruis van de stroom-
voorziening veroorzaken dat dit apparaat storingen 
gaat vertonen of hoorbare ruis produceert. Wanneer 
het niet mogelijk is om een apart stopcontact te 
gebruiken, plaatst u een ruisfilter tussen dit apparaat 
en het stopcontact.

• De adapter zal na urenlang onafgebroken gebruik 
warmte afgeven. Dit is normaal en geen reden tot 
ongerustheid.

• Voordat u dit apparaat op andere apparaten aansluit, 
moeten alle apparaten worden uitgeschakeld, 
om storingen en/of schade aan luidsprekers te 
voorkomen.

Plaatsing
• Wanneer het apparaat in de buurt van kracht-

versterkers (of andere apparatuur welke grote 
transformators bevat) wordt gebruikt, kan ruis worden 
opgewekt. Om dit probleem het hoofd te bieden, 
verandert u de richting van dit apparaat of plaatst u 
het verder weg van de storingsbron.

• Dit apparaat kan storing in radio en televisieontvangst 
veroorzaken. Gebruik dit apparaat niet in de nabijheid 
van dit soort ontvangers.

• Ruis ontstaat wanneer draadloze communicatie-
apparaten zoals mobiele telefoons in de buurt van dit 
apparaat worden gebruikt. Dit soort ruis kan optreden 
bij het ontvangen of starten van een gesprek of tijdens 
de conversatie. Als u hiermee problemen ondervindt, 
dient u deze draadloze apparaten op meer afstand van 
dit apparaat gebruiken of uit te zetten.

• Stel het apparaat niet aan direct zonlicht bloot, 
plaats het niet in de buurt van apparaten die warmte 
afgeven, laat het niet in een afgesloten voertuig achter 
en onderwerp het niet aan temperatuur extremen. 
Door overmatige hitte kan het apparaat vervormen of 
verkleuren.

• Als het apparaat naar een locatie met een zeer 
afwijkende temperatuur en/of vochtigheid wordt 
verplaatst, kunnen er waterdruppels (condensatie) 
binnen in het apparaat worden gevormd. 

• Wanneer u het apparaat in deze staat gaat gebruiken, 
kunnen schade en storingen ontstaan. Daarom moet 
u het apparaat, voordat u het in gebruik neemt, enige 
uren laten staan totdat de condensatie volledig is 
verdampt.

• Afhankelijk van het materiaal en de temperatuur van 
het oppervlak waarop u het apparaat plaatst, kunnen 
de rubber voetjes het oppervlak doen verkleuren of 
beschadigen. U kunt een stukje stof of vilt onder de 
rubber voetjes plaatsen om dit te voorkomen. Als u 
dit doet, moet u oppassen dat het apparaat niet per 
ongeluk glijdt of verschuift.

• Plaats niets dat water bevat (bijvoorbeeld een 
bloemenvaas) op dit apparaat.  Vermijd ook het 
gebruik van insecticiden, parfums, alcohol, nagellak, 
spuitbussen, enz. in de buurt van het apparaat. 
Vloeistof die op het apparaat is gemorst veegt u snel 
af met een droge, zachte doek.

Onderhoud
• Voor het dagelijks schoonhouden neemt u het 

apparaat met een droge of licht vochtige doek af. Om 
hardnekkig vuil te verwijderen gebruikt u een doek 
met een mild, niet schurend schoonmaakmiddel.  
Daarna neemt u het apparaat grondig met een zachte, 
droge doek af.

• Gebruik geen benzeen, thinner, alcohol of oplosmid-
delen, omdat deze vervorming of kleurverandering 
kunnen veroorzaken.

Reparaties en data
• Wees er op bedacht dat alle data in het geheugen 

van dit apparaat verloren kunnen gaan wanneer 
het apparaat ter reparatie wordt aangeboden.  Sla 
belangrijke data altijd in een USB-geheugen op of 
maak er een notitie van (indien mogelijk).  Tijdens 
reparaties wordt altijd geprobeerd om het verlies 
van data te voorkomen. Echter, in bepaalde gevallen 
(bijvoorbeeld als het circuit voor de geheugensectie 
zelf niet meer werkt), kan de opgeslagen inhoud niet 
meer hersteld worden. Roland is niet aansprakelijk 
voor dit soort verlies van data.

Externe geheugens gebruiken
• Steek de USB-geheugens helemaal in, totdat ze stevig 

op hun plaats zitten.

• Raak de aansluitcontacten van de USB-geheugens 
nooit aan. Zorg ook dat deze niet vies worden.

• USB-geheugens worden met gebruik precisiecompo-
nenten vervaardigd, daarom dient u deze voorzichtig 
te behandelen en neemt u de volgende punten in 
acht:

• Om te voorkomen dat USB-geheugens door 
elektrische ladingen worden beschadigd, ontlaadt 
u statische elektriciteit die mogelijke in uw lichaam 
aanwezig is, voordat u met het USB-geheugen gaat 
werken.

• Zorg dat de contactpunten van de kaarten niet met 
metalen objecten in contact komen.

• USB-geheugens mogen niet gebogen worden, 
laat ze niet vallen en stel ze niet aan schokken of 
trillingen bloot.

• Bewaar USB-geheugens niet in direct zonlicht, in 
afgesloten voertuigen of soortgelijke locaties.

• Zorg dat de kaarten niet nat wordt.

• Haal de kaarten niet uit elkaar en breng geen 
wijzigingen aan.

Aanvullende voorzorgsmaatregelen
• Wees ervan bewust dat de inhoud van het geheugen 

onherstelbaar verloren kan gaan, door een storing 
in het apparaat of door onjuiste bediening. Om te 
voorkomen dat u belangrijke data verliest, adviseren 
wij u regelmatig een reservekopie van belangrijke 
data die u in het geheugen van het apparaat heeft 
opgeslagen in een USB-geheugen te maken.

• Helaas kan het soms onmogelijk zijn om de 
inhoud van data die in een intern geheugen, een 
USB-geheugen of een extern geheugen werd 
opgeslagen te herstellen nadat deze verloren is 
gegaan. Roland Corporation is niet verantwoordelijk 
voor dit soort dataverlies.

• Behandel de knoppen, schuifregelaars en andere 
regelaars voorzichtig. Dit geldt ook voor het gebruik 
van de jacks een aansluitingen. Ruwe behandeling kan 
tot storingen leiden.

• Sla nooit op het scherm en druk er niet hard op.

• Tijdens het aansluiten en/of loskoppelen van alle 
kabels, houdt u deze bij de aansluiting zelf vast. 
Trek nooit aan de kabel. Op deze manier vermijdt u 
kortsluiting of schade aan de interne elementen van 
de kabel.

• Als u het expressiepedaal bedient moet u opletten 
dat uw vingers niet beklemd raken tussen het 
beweegbare gedeelte en het pedaal. In huishoudens 
met kleine kinderen moet een volwassene toezicht 
houden, totdat het kind in staat is de regels die 
essentieel zijn voor een veilige bediening van het 
apparaat op te volgen.

• Om te vermijden dat u uw buren stoort, gebruikt u dit 
apparaat op een passend volumeniveau. U kunt een 

koptelefoon gebruiken, zodat u zich niet om anderen 
hoeft te bekommeren.

• Wanneer het apparaat vervoert moet worden, verpakt 
u het in de originele doos (inclusief schokabsorberend 
materiaal), indien mogelijk. Anders dient u soortgelijk 
verpakkingsmateriaal te gebruiken.

• De uitleg in deze handleiding bevat illustraties die 
weergeven wat er kenmerkend in het scherm wordt 
getoond. Het apparaat kan echter een nieuwere, 
verbeterde versie van het systeem hebben (bijvoor-
beeld nieuwere klanken), dus dat wat u daadwerkelijk 
in het scherm ziet, komt soms niet overeen met 
hetgeen in de handleiding wordt getoond.

 

• Microsoft en Windows zijn geregistreerde handels-
merken of handelsmerken van Microsoft Corporation.

• De schermafbeeldingen in dit document worden in 
overeenstemming met de richtlijnen van de Microsoft 
Corporation gebruikt.

• Windows® staat officieel bekend als: ‘Microsoft® 
Windows® besturingssysteem’.

• Apple en Macintosh zijn geregistreerde handels-
merken van Apple Inc.

• Mac OS is een handelsmerk van Apple Inc.

• MMP (Moore Microprocessor Portfolio) verwijst naar 
een patent portfolio dat zich met microprocessor 
architectuur bezig houdt, welk werd ontwikkeld door 
Technology Properties Limited (TPL). Roland heeft een 
licentie voor deze technologie van de TPL groep.

• Alle in dit document genoemde productnamen zijn 
handelsmerken of geregistreerde handelsmerken van 
hun respectievelijke eigenaars.
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Belangrijke kenmerken

Klank: een geavanceerde samensmelting van een PCM synthesizer en COSM modeling geluidsgenerator
Klanken die door een hoogwaardige PCM synthesizer en een realistische COSM modeling geluidsgenerator worden 
geproduceerd, kunnen vrijelijk gecombineerd worden om van de unieke eigenschappen van elke methode te 
kunnen profiteren.

U kunt op intuïtieve wijze nieuwe klankcombinaties creëren, met een hoge mate van vrijheid. U kunt bijvoorbeeld 
een nieuwe sologitaarklank creëren, gebaseerd op een standaard vervormde gitaar, gecombineerd met een synth 
solo of orgel. Anders kunt u een fluit of een synth bel klank en een akoestische gitaar stapelen om fantastische 
nieuwe klanken te creëren. 

COSM versterkers en verscheidene effecteenheden zijn onafhankelijk van elkaar te gebruiken, zodat u een 
ongelooflijke variëteit kunt creëren, reikend van rauwe gitaarversterker klanken tot speciale, gebruikersspecifieke 
klanken.

Expressiviteit: nieuw ontwikkelde technologie voor het detecteren van de gitaartoonhoogte
Het onafhankelijke elementsignaal van alle zes de snaren wordt door een nieuw ontwikkeld algoritme op hoge 
snelheid geanalyseerd, zodat u kunt vertrouwen op een snelle en accurate respons van de geluidsgenerator.

Aangezien verschillen in uw gitaar of bas speeltechniek ook naar de geluidsgenerator worden overgebracht, is het 
bereik van uitvoeringsexpressie veel breder en natuurlijker dan op voorgaande gitaarsynthesizers.

Gemakkelijk in het gebruik: met SOUND STYLE selecteert u een klank, en met EZ EDIT kunt u deze bewerken
De drie SOUND STYLE knoppen ‘LEAD’, ‘RHYTHM’ en ‘OTHER’ bieden klanken die direct gespeeld kunnen worden, in 
een brede reeks muziekstijlen. Een groot LCD-scherm zorgt ervoor dat u alles moeiteloos kunt bekijken.

Druk op de [EZ EDIT] knop om op eenvoudige wijze grafische aanpassingen in het geluid aan te brengen. Dit is enorm 
gemakkelijk, in het bijzonder als u live speelt.

Wat is COSM?
Technologie die bestaande fysieke structuren, materialen en dergelijke simuleert door middel van verschillende virtuele hulpmiddelen wordt 
‘modeling technologie’ genoemd. 
COSM (Composite Object Sound Modeling) is een technische innovatie van Roland, welke een aantal van dat soort geluidsmodellering 
technologieën combineert voor het creëren van nieuwe en unieke klanken.

b k



Instellingen
In dit hoofdstuk vindt u de benodigde instellingen in het geval u de GR-55 voor de eerste keer gebruikt.

Om te beginnen zorgt u dat de gitaar of bas gereed is
• Om de GR-55 te gebruiken, heeft u een gitaar of bas nodig die met een gesplitst element (GK element) is 

uitgerust. Deze stuurt voor elke snaar een apart signaal uit. 
U kunt GK elementen zoals de Roland GK-3 of GK-3B gebruiken.

• Voor details over het installeren van een GK element raadpleegt u de gebruikershandleiding die bij het GK 
element hoort.

MEMO
• Wees u ervan bewust dat bijgeluiden van snaren, te wijten aan een kromgetrokken hals of versleten fretten 

of een foutieve octaaf aanpassing, kan leiden tot het produceren van verkeerde noten.

• Zevensnarige gitaren en bassen worden door dit apparaat niet ondersteund.

Kijk op het internet voor details over het installeren van GK elementen
Op de Roland website vindt u op de ‘GK-3/3B Installatie Tips’ pagina een uitleg en foto’s van de manier, waarop een GK element wordt bevestigd. 
Kom gerust eens kijken!

 http://www.roland.com/GK/
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Voorbereidingen voor het gebruik van de GR-55

Aansluitingen

De GUITAR OUT Jack 
voert het geluid van 
de normale elemen-
ten en het geluid van 
de modelleringklank 
(p.22) uit.

Voor details kijkt u 
bij ‘Instellingen voor 
de GUITAR OUT Jack 
(GUITAR OUT)’ (p.54).

Versterker van de PA (lijn)Gitaar, uitgerust met een GK-3/
GK-2A, bas uitgerust met een 
GK-3B/GK-2B of een commer-
cieel verkrijgbare gitaar of bas 
die voor GK gereed is gemaakt.

Koptelefoon Adapter

Als u een mono uitgang gebruikt, 
sluit u alleen op de L/MONO Jack aan.

apter Plaats de adapter zo, 
dat de kant met de 
indicatie (zie illustratie) 
naar boven en de kant 
met de tekstinformatie 
naar beneden wijst. De 
indicator zal oplichten 
als u de adapter in een 
stopcontact steekt.

Om een onopzettelijke 
stroomonderbreking (in 
het geval de stekker er 
per ongeluk wordt uitge-
trokken), en overmatige 
belasting van de adapter 
te voorkomen, zet u het 
netsnoer met gebruik 
van de snoerhaak vast, 
zoals in de illustratie 
wordt getoond.

OPMERKING!
• Om storingen en/of beschadigingen aan luidsprekers of andere apparaten te voorkomen draait u het volume altijd helemaal laag en zet u alle 

apparaten uit, voordat aansluitingen worden gemaakt.

• Zet alle apparatuur aan voordat u het volume van de versterker verhoogt.

De stroom aan/uitzetten

De stroom aanzetten
Nadat de aansluitingen zijn gemaakt, zet u de stroom van de verscheidene apparaten in de gespecificeerde volgorde aan. Als apparaten in de 
verkeerde volgorde worden aangezet kunnen storingen of beschadigingen aan luidsprekers en andere apparaten ontstaan.

* Zorg dat het volume altijd helemaal laag is gedraaid voordat de stroom wordt aangezet. Zelfs als het volume laag is gedraaid, kan er toch wat 
geluid te horen zijn als de stroom wordt aangezet, maar dit is normaal en duidt niet op een storing.

* Dit apparaat is uitgerust met een beveiligingscircuit. Daarom duurt het na opstarten korte tijd (enkele seconden) voordat het apparaat normaal 
functioneert.

1. Druk op de [POWER] schakelaar van de GR-55 om de stroom aan te zetten.

2. Zet dan de versterker aan.

De stroom uitzetten
1. Controleer het volgende voordat u de stroom uitzet.

• Is het volume van de aangesloten apparatuur geminimaliseerd? 
• Heeft u de data (instellingen, klanken, enz.) die u wilt behouden opgeslagen?

2. Zet de stroom van de gitaarversterker of andere aangesloten apparatuur uit.
3. Druk op de [POWER] schakelaar van de GR-55 om de stroom uit te zetten.

Als u niet wilt dat de stroom automatisch uitschakelt, zet u de ‘AUTO POWER OFF’ instelling uit!
In de fabrieksinstellingen wordt de stroom van de GR-55, tien uur nadat u bent gestopt met spelen of bedienen van het apparaat, automatisch 
uitgezet. Als u wilt dat de stroom altijd aan blijft, zet u de ‘AUTO POWER OFF’ instelling op ‘OFF’, zoals op p.71 wordt beschreven.

OPMERKING!
De instellingen die u aan het bewerken was, zullen verloren gaan als de stroom wordt uitgezet. Als u de instellingen wilt behouden, moet u 
deze opslaan voordat de stroom wordt uitgezet.



9

Voorbereidingen voor het gebruik van de GR-55

Gitaar of bas selecteren  
(GUITAR <-> BASS)

Voordat u de GR-55 in gebruik neemt, moet u een modus instelling 
maken die aangeeft of u het apparaat met een gitaar of bas gaat 
gebruiken.

* In de fabrieksinstelling is dit op ‘GUITAR’ ingesteld.

1. Druk op de [EDIT] knop om naar het EDIT scherm te gaan.

2. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen 
om de SYSTEM tab te selecteren.

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het BACKUP/INIT 
icoon te selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

4. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het GUITAR <-> BASS 
icoon te selecteren en druk op de [ENTER] knop.

5. Als u de modus wilt veranderen, gebruikt u de cursor [ ] [
] knoppen om ‘OK’ te selecteren. Druk dan op de [ENTER] 

knop.

Als u besluit de modus niet te veranderen, kiest u ‘CANCEL’ en drukt u 
op de [ENTER] knop.

6. Als het volgende scherm verschijnt, zet u de stroom van de 
GR-55 uit.

De volgende keer dat u de GR-55 aanzet, wordt de gespecificeerde 
modus (‘GUITAR MODE’ of ‘BASS MODE’) aangegeven.

Nadat u de modus heeft ingesteld, wordt de GR-55 elke keer in de 
gespecificeerde modus opgestart.

De elementen aanpassen (GK 
SETTING)

Om er zeker van te zijn dat de GR-55 zich in de optimale speelstatus 
bevindt, maakt u de benodigde aanpassingen voor het gesplitste 
element (GK instellingen). Als u deze instellingen maakt, kunt u er 
zeker van zijn dat de GR-55 optimaal zal werken.

OPMERKING!
GK instellingen zijn uitermate belangrijk om de GR-55 met de 
best mogelijke klank te laten spelen. U moet zorgen dat deze 
instellingen op juiste wijze worden gemaakt.

MEMO
Als u op verschillende momenten verschillende gitaren op de 
GR-55 aansluit, kunt u de instellingen voor elke gitaar individueel 
opslaan. Voor details kijkt u bij ‘De GK elementen instellen (GK 
SETTING)’ (p.69).

1. Druk op de [EDIT] knop om naar het EDIT scherm te gaan.

2. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om naar de SYSTEM tab 
te gaan.

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het GK SETTING 
icoon te selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

4. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de PU (pickup) tab te 
selecteren.

5. Pas het element aan.

Als u een gitaar gebruikt ‘Het gitaarelement aanpassen’ (p.10)

Als u een bas gebruikt ‘Het baselement aanpassen’ (p.11)
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Voorbereidingen voor het gebruik van de GR-55

Het gitaarelement aanpassen
1. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de cursor naar ‘PU 

TYPE’ te verplaatsen, en gebruik de draaiknop om het type 
element dat op de gitaar is geïnstalleerd te selecteren.

Waarde Omschrijving

GK-3 Kies dit als u een GK-3 gebruikt.

GK-2A Kies dit als u een GK-2A gebruikt.

PIEZO Deze instellingen is geschikt als u een piëzo element met een 
vlakke respons gebruikt.

PIEZO F Deze instelling is geschikt voor een Fishman piëzo element.

PIEZO G Deze instelling is geschikt voor een Graph Tech piëzo 
element.

PIEZO L Deze instelling is geschikt voor een L.R. Baggs piëzo element.

PIEZO R Deze instelling is geschikt voor een RMC piëzo element.

Een piëzo element is een element dat op de brug van de gitaar wordt 
gemonteerd, en een piëzo-elektrisch element gebruikt voor detectie 
van vibraties van een snaar.

Als u een gitaar gebruikt met een GK element heeft dat geen piëzo 
type is, kiest u ‘GK-2A’.

* Als u niet zeker weet welke piëzo type instelling de juiste is, kunt u 
verschillende keuzes selecteren terwijl u op de gitaar speelt, en het 
piëzo type dat de meest natuurlijke klank produceert kiezen.

* Als u PIEZO, PIEZO F, PIEZO G, PIEZO L of PIEZO R als de PU Type 
instelling heeft gekozen, kunt u de klankkwaliteit van de hoge en 
lage frequenties verder aanpassen (p.75).

2. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de cursor naar 
‘SCALE’ te verplaatsen, en gebruik de draaiknop om de 
schaallengte van de gitaar (de afstand tussen de brug en de 
kam) te specificeren.

Kies de waarde die het dichtst ligt bij de reeks van 500-660 mm. 
Kies ‘ST’ (648 mm) voor een standaard Stratocaster type of kies ‘LP’ (628 
mm) voor een Les Paul type. 

3. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de DIS (Afstand) tab 
te selecteren.

4. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om elke snaar te 
selecteren, en specificeer voor elke snaar de afstand naar het 
midden van het element tot het brugzadel.

* Als PU TYPE op één van de piëzo-type elementen is ingesteld, hoeft 
deze instelling niet gemaakt te worden.

5. Gebruik de PAGE [ ] [ ]  om de SEN tab te selecteren.

6. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de cursor naar 6TH 
STRING SENS te verplaatsen.

Speel de zesde snaar zo sterk als die tijdens een echte uitvoering 
gespeeld zal gaan worden, en gebruik de draaiknop om de 
gevoeligheid zo hoog mogelijk in te stellen, zonder dat de meter de 
Full-Scale positie bereikt.

* Als de niveaumeter de Full-Scale positie bereikt, is het niveau 
overmatig hoog. Verlaag de gevoeligheid.

* Afhankelijk van de gebruikte gitaar, kan de niveaumeter de 
Full-Scale positie ook bereiken als de gevoeligheid minimaal is. Als 
dit het geval is, past u de afstand tussen het gesplitste element en 
de snaar aan, zodat deze iets langer is dan de aanbevolen afstand.

7. Op dezelfde manier past u de gevoeligheid van de vijfde tot 
eerste snaar ook aan.

8. Controleer de volumebalans van de zes snaren.

Speel elke snaar 6-1 op normale sterkte. Als een snaar ongewoon luid 
klinkt, verlaagt u de gevoeligheid van die snaar om tegenstrijdigheden 
in volume tussen de snaren te minimaliseren.

9. Druk een aantal malen op de [EXIT] knop om naar het 
bovenste scherm terug te keren.

Deze instellingen zijn vereist als u een gesplitst element op uw gitaar 
heeft gemonteerd of als u de hoogte van het gesplitste element heeft 
aangepast. Deze instellingen blijven behouden, zelfs als de stroom is 
uitgezet. Nadat u deze instellingen op correct wijze heeft gemaakt, 
hoeven deze niet meer elke keer dat u speelt gemaakt te worden. Voor 
details over de andere parameters kijkt u bij ‘GK SETTING’ (p.74).
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Het baselement aanpassen
1. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de cursor naar ‘PU 

TYPE’ te verplaatsen, en gebruik de draaiknop om het type 
element dat op de bas is geïnstalleerd te selecteren.

Waarde Omschrijving

GK-3B Kies dit als u een GK-3B gebruikt.

GK-2B Kies dit als u een GK-2B gebruikt.

PIEZO Deze instellingen zijn geschikt als u een piëzo element met 
een vlakke respons gebruikt.

PIEZO G Deze instelling is geschikt voor een Graph Tech piëzo 
element.

PIEZO R Deze instelling is geschikt voor een RMC piëzo element.

Een piëzo element is een element dat op de brug van de gitaar wordt 
gemonteerd, en een piëzo-elektrisch element gebruikt voor detectie 
van vibraties van een snaar.

Als u een gitaar gebruikt met een GK element heeft dat geen piëzo 
type is, kiest u ‘GK-2A’.

Als u een bas gebruikt met een GK element dat geen piëzo type is, 
kiest u ‘GK-2B’.

* Als u niet zeker weet welke piëzo type instelling de juiste is, kunt u 
verschillende keuzes selecteren terwijl u op de bas speelt, en het 
piëzo type dat de meest natuurlijke klank produceert kiezen.

* Als u PIEZO, PIEZO G of PIEZO R als de PU Type instelling heeft 
gekozen, kunt u de klankkwaliteit van de hoge en lage frequenties 
verder aanpassen (p.75).

2. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de cursor naar 
‘SCALE’ te verplaatsen, en gebruik de draaiknop om de 
schaallengte van de bas (de afstand tussen de brug en de 
kam) te specificeren.

Kies de waarde die het dichtst ligt bij de reeks van 710-940 mm. Voor 
een standaard Jazz Bass type of Precision Bass type kiest u LONG JB/PB 
(864 mm).

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de cursor naar ‘GK 
PU POS’ te verplaatsen, en gebruik de draaiknop om de 
positie van het gesplitste element te selecteren. 

4th string

Voor een 4-snarige bas:

1st string
2nd string
3rd string

4STR-24STR-1 4STR-3

Voor een 5-snarige bas:

5STR Lo25STR Lo1 5STR Hi25STR Hi1

4th string

1st string
2nd string
3rd string

Low B string 4th string

1st string
2nd string
3rd string

Hi C string

6STR

Voor een 6-snarige bas:

4th string

1st string
2nd string
3rd string

Low B string

Hi C string

4. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de DIS tab te 
selecteren.

5. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om elke snaar te 
selecteren, en specificeer voor elke snaar de afstand vanaf 
het midden van het gesplitste element tot het brugzadel.

* Als PU Type op één van de piëzo-type elementen is ingesteld, hoeft 
deze instelling niet gemaakt te worden.

6. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de SEN tab te 
selecteren.
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7. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de cursor naar het 
STRING SENS veld van de laagste snaar te verplaatsen.

Speel de laagste snaar zo sterk als die tijdens een echte uitvoering 
gespeeld zal gaan worden, en gebruik de draaiknop om de 
gevoeligheid zo hoog mogelijk in te stellen, zonder dat de meter de 
Full-Scale positie bereikt.

* Als de niveaumeter de Full-Scale positie bereikt, is het niveau 
overmatig hoog. Verlaag de gevoeligheid.

* Afhankelijk van de bas die u gebruikt, kan de niveaumeter de 
Full-Scale positie ook bereiken als de gevoeligheid minimaal is. Als 
dit het geval is, past u de afstand tussen het gesplitste element en 
de snaar aan, zodat deze iets langer is dan de aanbevolen afstand.

8. Op dezelfde manier past u de gevoeligheid van de 
resterende snaren ook aan.

9. Controleer de volumebalans van de snaren.

Speel elke snaar op normale sterkte. Als een snaar ongewoon luid 
klinkt, verlaagt u de gevoeligheid van die snaar om tegenstrijdigheden 
in volume tussen de snaren te minimaliseren.

10. Druk een aantal malen op de [EXIT] knop om naar het 
bovenste scherm terug te keren.

Deze instellingen zijn vereist als u een gesplitst element op uw bas 
heeft gemonteerd of als u de hoogte van het gesplitste element heeft 
aangepast. Deze instellingen blijven behouden, zelfs als de stroom is 
uitgezet. Nadat u deze instellingen op correct wijze heeft gemaakt, 
hoeven deze niet meer elke keer dat u speelt gemaakt te worden. Voor 
details over de andere parameters kijkt u bij ‘GK SETTING’ (p.74).

Het uitvoersysteem specificeren 
(OUTPUT SELECT)

Hier ziet u hoe het apparaat (versterker) 
dat op de OUTPUT Jacks is aangesloten 
gespecificeerd wordt. De klank zal binnen 
de GR-55 worden aangepast, om er zeker 
van te zijn dat de optimale klank op het 
door u gespecificeerde apparaat wordt 
geproduceerd.

1. Druk op de [EDIT] knop om naar het EDIT scherm te gaan.

2. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de SYSTEM tab te 
selecteren.

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het OUTPUT SELECT 
icoon te selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

Het OUTPUT SELECT scherm verschijnt.

4. Gebruik de draaiknop om het apparaat type (versterker) dat 
op de OUTPUT Jacks is aangesloten te selecteren.

* In de fabrieksinstellingen is dit op ‘LINE/PHONES’ ingesteld.

* Als een koptelefoon is aangesloten, wordt dit automatisch op ‘LINE/
PHONES’ ingesteld, ongeacht de OUTPUT SELECT instelling.

Instelling Omschrijving

LINE/PHONES
Dit is de juiste instelling wanneer een koptelefoon wordt 
gebruikt of als de GR-55 op een toetsenbordversterker, 
mengpaneel of digitale recorder is aangesloten.

JC-120 Kies deze instelling als de GR-55 op de gitaaringang van 
een Roland JC-120 gitaarversterker is aangesloten.

SMALL Kies deze instelling als de GR-55 op een kleine gitaarver-
sterker is aangesloten.

COMBO

Kies deze instelling als de GR-55 op de gitaaringang van 
een andere combo gitaarversterker dan de JC-120 is 
aangesloten (d.w.z: een versterker die de versterker en 
de luidspreker in één enkel apparaat bevat). Afhankelijk 
van de gebruikte gitaarversterker kan het gebruik van de 
‘JC-120’ instelling mogelijk betere resultaten produceren.

STACK

Kies deze instelling als de GR-55 op de gitaaringang van 
een stack-type gitaarversterker is aangesloten (d.w.z: een 
set waarin de versterker en luidsprekers aparte eenheden 
zijn).

JC-120 RETURN Kies deze instelling als de GR-55 op de RETURN Jack van 
een JC-120 is aangesloten.

COMBO 
RETURN

Kies deze instelling als de GR-55 op de RETURN Jack van 
een combo gitaarversterker is aangesloten.
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Instelling Omschrijving

STACK RETURN

Kies deze instelling als de GR-55 op de RETURN Jack van 
een stack-type gitaarversterker is aangesloten. U moet 
de ‘STACK RETURN’ instelling ook kiezen als de GR-55 
met een gitaar eindversterker en luidsprekerkast wordt 
gebruikt.

B-AMP WITH 
TWEETER

Kies deze instelling als de GR-55 is aangesloten op een 
basversterker met een tweeter.

B-AMP NO 
TWEETER

Kies deze instelling als de GR-55 is aangesloten op een 
basversterker zonder tweeter. De hoge frequentiereeks zal 
op passende wijze worden aangepast.

5. Druk een aantal malen op de [EXIT] knop om naar het 
bovenste scherm terug te keren.

Het instrument stemmen (de Tuner 
functie)

Hier ziet u hoe de Tuner functie van de GR-55 gebruikt kan worden om 
de gitaar of bas te stemmen.

1. Druk het [2] pedaal en [3] pedaal gelijktijdig in.

Het TUNER scherm verschijnt.

2. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om tussen de tabs te 
schakelen en de modus van de Tuner functie te kiezen.

Tab Omschrijving

MULTI MODE Hiermee kunnen zes snaren tegelijk worden gestemd.

SINGLE MODE Hiermee kunt u stemmen door één noot op de 
specifieke snaar aan te slaan.

3. Speel een ongefrette noot op de snaar die u wilt stemmen, 
en stem de snaar zodat de gewenste nootnaam in het 
scherm wordt getoond.

Als MULTI MODE wordt gebruikt

Als SINGLE MODE wordt gebruikt

* Als DOWN TUNE in de SYSTEM parameter GK SETTING (p.69) op een 
andere waarde dan ‘0’ is ingesteld, zal het stemscherm de nootna-
men weergeven alsof deze niet lager zijn gestemd.

4. Kijk naar het scherm en stem het instrument zodat alleen de 
middelste indicator verlicht is.

Herhaal stappen 3 en 4 totdat alle snaren zijn gestemd.

MEMO
Als een gitaar met een tremolo wordt gestemd, kan het stemmen 
van één snaar ervoor zorgen dat andere snaren ontstemmen. In 
dit geval stemt u elke snaar eerst bij benadering, zodat de juiste 
nootnaam wordt weergegeven. Dan stemt u elke snaar opnieuw 
totdat alle snaren correct zijn gestemd.

5. Als u klaar bent met stemmen drukt u op een pedaal (één 
van de [1]-[3] pedalen of het [CTL] pedaal).

U keert naar het oorspronkelijke scherm terug.

U kunt ook naar het oorspronkelijke scherm terugkeren door de [EXIT] 
knop in te drukken.

Instellingen in het TUNER scherm
In het TUNER scherm kunt u de cursorknoppen en de draaiknop 
gebruiken om de volgende instellingen te maken.

Parameter Waarde Omschrijving

MASTER TUNE 435 Hz 
–445 Hz

Specificeert de referentietoonhoogte    

* In de fabrieksinstelling is dit op ‘440 Hz’ 
ingesteld.

TUNER MUTE

OFF Geluid wordt uitgestuurd terwijl u stemt.

ON
Geluid wordt niet uitgestuurd terwijl u stemt.   

*  De fabrieksinstelling in ‘ON’.
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MEMO



Snelle start
In dit hoofdstuk wordt de basisbediening uitgelegd.

Voor u gaat spelen moet de selectieschakelaar van het GK element op ‘MIX’ worden ingesteld!

Als een andere instelling wordt geselecteerd, kan het geluid mogelijk niet correct 
klinken.
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Nu het maken van alle voorbereidingen is afgerond, leert u hier hoe de GR-55 wordt bediend.

Het uitgangsniveau aanpassen
1. Het uitgangsniveau van de GR-55 wordt met de [OUTPUT LEVEL] knop 

aangepast.

Als de knop naar rechts wordt gedraaid, neemt het volume toe. 
Als de knop naar links wordt gedraaid, wordt het volume op nul ingesteld. 
Normaalgesproken kunt u de knop in de buurt van de middenpositie plaatsen.

Stap op het expressiepedaal.

Verhoog de volumeknop van het GK element.

Een klank selecteren (Patch)

Wat is een Patch?
Een ‘Patch’ is een geluidseenheid op de GR-55. Naast instellingen 
die het type geluid bepalen, bevat de Patch ook effectinstellingen.

U kunt de instellingen van een Patch vrijelijk wijzigen en deze als 
een ‘User patch’ in de GR-55 opslaan. (Patches die al in de GR-55 
zijn ingebouwd worden ‘Preset Patches’ genoemd).

Meer over Patches vindt u bij ‘De werking van de GR-55’ (p.22).

Wat is een bank?
Een ‘bank’ is een verzameling van drie Patches.

Wat is een Sound stijl?
Met de GR-55 kunt u Preset Patches van drie ‘Sound stijlen’ 
selecteren. Eerst selecteert u de stijl van de klank, en dan selecteert 
u een Patch die zich binnen die stijl bevindt.

Sound stijl Samenvatting

LEAD Sound stijlen die geschikt zijn voor solo’s, zoals gitaarsolo’s en 
blaasinstrumenten.

RHYTHM Sound stijlen die geschikt zijn voor achtergrond, bijvoorbeeld 
een slaggitaar of het spelen van arpeggio’s.

OTHER Sound stijlen die effectieve, karakteristieke synth klanken 
bevatten.

Stap 2
Kies een bank.

1. Druk de BANK [ ] en BANK [ ] pedalen 
gelijktijdig in. 
Het banknummer in het scherm knippert, 
en nu kunt u een bank kiezen (BANK 
SELECT). Op dit punt is de klank nog niet 
veranderd.

2. Gebruik de BANK [ ]/[ ] pedalen om 
de banken te veranderen. 
U kunt ook rechtstreeks van bank 
veranderen door op de [S1] [S2] knoppen 
van het GK element te drukken.

3. Druk op de [3] pedaal of het [CTL] pedaal 
om de geselecteerde bank te bevestigen. 
Door de BANK [ ]/[ ] pedalen 
gelijktijdig int e drukken kunt u de 
bankselectie annuleren.

Stap 4
Draai aan de volume knop van de GK-3 
om het volume van de Patch aan te 
passen.

tStapapSSStSt 2222
Kies een bank.

1. Druk de BANK [ ] en BANK [ ] pedalen 
gelijktijdig in.
Het banknummer in het scherm knippert,
en nu kunt u een bank kiezen (BANK 
SELECT). Op dit punt is de klank nog niet
veranderd.

2. Gebruik de BANK [ ]/[ ] pedalen om 
de banken te veranderen.
U kunt ook rechtstreeks van bank 
veranderen door op de [S1] [S2] knoppen 
van het GK element te drukken.

3. Druk op de [3] pedaal of het [CTL] pedaal 
om de geselecteerde bank te bevestigen.
Door de BANK [ ]/[ ] pedalen 
gelijktijdig int e drukken kunt u de 
bankselectie annuleren.

StapSSt 4444
Draai aan de vo
om het volume 
passen.

Stap 1
Kies de Sound stijl van de klank die u wilt 
spelen.

Stap 3
Gebruik de [1]-[3] pedalen 
om een Patch te selecteren.

Stap 5
Speel.

Sound stijl
Patch nummer

Patch bank Patch naam

Geluiden selecteren en spelen
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Een User patch selecteren
Nieuwe Patches die u creëert worden als ‘User patches’ in de GR-55 opgeslagen.

Druk bij stap 1 van ‘Een klank selecteren (Patch)’op de [USER] knop om User Patches te selecteren. 
De rest van de procedure is hetzelfde als die voor het selecteren van een Preset Patch.

De gitaar bespelen
U kunt effecten op het geluid toepassen door de volgende pedalen in te drukken terwijl u speelt.

Expressiepedaal
Als u dit pedaal bedient terwijl u speelt, zal 
het effect dat aan elke Patch is toegewezen 
worden toegepast.

Normaalgesproken zal het volume 
veranderen, maar afhankelijk van de Patch 
kan een verscheidenheid aan andere 
effecten worden toegevoegd.

Als u het pedaal volledig indrukt, waarbij 
u uw gewicht op de teen (het voorste 
gedeelte) plaatst, zal de EXP PEDAL SW 
indicator oplichten, en schakelt het 
expressiepedaal naar een andere functie. 
Gewoonlijk bestuurt dit een effect zoals 
Wah, maar ook dit kan aan een ander effect 
worden toegewezen, afhankelijk van de 
Patch.

Al deze effecten kunnen naar eigen smaak 
worden veranderd (p.61).

* Tijdens bediening van het 
expressiepedaal moet u oppassen dat 
uw tenen niet tussen het bewegende 
gedeelte en het hoofdgedeelte van 
de GR-55 beklemd raken. Als er kleine 
kinderen in uw familie zijn, laat u hen 
niet met de GR-55 spelen zonder dat 
een volwassene toezicht houdt.

[CTL] pedaal
Als u tijdens het spelen op dit pedaal drukt, wordt een effect dat voor elke Patch is gespecificeerd toegepast, 
bijvoorbeeld de synthesizerklank met een octaaf verhogen of de Decay van de synthesizernoot verlengen.

U kunt dit effect naar eigen inzicht aanpassen (p.61).
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Een originele klank creëren

De EZ EDIT functie gebruiken om een klank te creëren
Met gebruik van de EZ EDIT functie van de GR-55 kunt u de geselecteerde Patch op eenvoudige wijze naar eigen  smaak aanpassen.

Stap 1
Selecteer een Patch (p.16).

Stap 4
Draai aan de draaiknop om het volume 
van de algehele Patch aan te passen.

Stap 2
Druk op de [EZ EDIT] knop om naar 
het EZ EDIT scherm te gaan.

Stap 3
Bewerk de klank met gebruik van de [ ] [ ] [ ] [ ] cursorknoppen) om de cursor binnen het raster te verplaatsen.

Weergave Parameter Omschrijving

WET Geeft het geluid een rijkere ambiance (Reverb/Delay).

DRY Geeft het geluid minder ambiance (Reverb/Delay).

MILD Zorgt dat het geluid in de mix valt.

BRIGHT Zorgt dat het geluid van de mix wordt onderscheiden.

De door u gecreëerde klank opslaan
Als u een klank heeft gecreëerd die u bevalt, kunt u deze als een User Patch opslaan.

Wees ervan bewust dat als u naar een andere Patch overschakelt zonder de Patch die u heeft bewerkt op te slaan, de veranderingen die u heeft 
gemaakt verloren zullen gaan.

Stap 3
Druk op de [WRITE] knop om de Patch in de gewenste bestemming 
op te slaan. In het scherm wordt ‘NOW WRITING’ weergegeven en de 
Patch wordt opgeslagen.

Als u besluit de Patch niet op te slaan, drukt u op de [EXIT] knop om 
naar het vorige scherm terug te keren.

StapSSt 3333
Druk op de [WRITE] knop om de Patch in de gewenste bestemming 
op te slaan. In het scherm wordt ‘NOW WRITING’ weergegeven en de
Patch wordt opgeslagen.

Als u besluit de Patch niet op te slaan, drukt u op de [EXIT] knop om 
naar het vorige scherm terug te keren.

Stap 1
Druk op de [WRITE] knop. Het WRITE scherm verschijnt.

Stap 2
Draai aan de draaiknop om het Patch nummer 
van de opslagbestemming te specificeren.

* Meer over het opslaan van Patches vindt u bij ‘Een Patch opslaan (PATCH WRITE)’ (p.60).



Referentie 
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Paneelbeschrijvingen

Voorpaneel
[OUTPUT LEVEL] knop
Past het volume van de uitgangsjacks en 
de koptelefoon Jack aan.

Display

Draaiknop
Gebruik deze om van Patch te veranderen of 
waardes te bewerken. 
[ ] [ ] [ ] [ ] (cursorknoppen)
Gebruik deze om de cursor omhoog/omlaag 
en naar links/rechts te verplaatsen.

[1] ([BANK [_PD]]), [2] ([BANK [_PU]]), 
[3] pedalen
Druk op deze pedalen om Patches of 
Patch banken te selecteren.

Door de [BANK ] en [BANK ] 
pedalen tegelijk in te drukken, kunt u 
‘Bank Select’ aan en uitzetten, zodat 
u de gewenste Patch bank kunt 
selecteren (p.16).

Door de [2] en [3] pedalen tegelijk in 
te drukken, kunt u de gitaar stemmen 
(p.13).

[CTL] (Control) pedaal
Door dit pedaal ingedrukt te 
houden, kunt u het effect dat 
door de Patch is toegewezen 
toepassen, zoals het laten 
doorklinken of wijzigen van de 
op dat moment spelende noot.

U kunt vrijelijk andere functies 
toewijzen (p.61).

Door de [3] en [CTL] pedalen 
tegelijk in te drukken kunt u de 
PHRASE LOOP functie gebruiken 
(p.64).

Knop Omschrijving

[V-LINK] Schakelt V-LINK aan/uit (p.68).

[LEAD]/
[RHYTHM]/
[OTHER]

Verandert de Sound stijl (p.16).

[USER] Selecteert User Patches (p.17).

[EZ EDIT] Geeft toegang tot het EZ EDIT scherm (p.18).

PAGE [ ] [ ]
Indrukken om naar de volgende linker/rechter 
tab in het scherm te navigeren.

[EXIT] Annuleert een handeling of brengt u naar het 
volgende hogere niveau in het scherm.

[ENTER] Bevestigt een handeling.

[EDIT] Geeft toegang tot het EDIT scherm (p.20).

[WRITE] Slaat de Patch op (p.60).

[AUDIO 
PLAYER]

Geeft toegang tot het AUDIO PLAYER scherm 
(p.65).     
De AUDIO PLAYER is alleen beschikbaar als een 
USB-geheugen in de GR-55 is aangebracht.

Expressiepedaal
Als u dit pedaal bedient terwijl u speelt, zal het 
effect dat aan elke Patch is toegewezen worden 
toegepast. 
Normaalgesproken zal het volume veranderen, 
maar afhankelijk van de Patch kan een 
verscheidenheid aan andere effecten worden 
toegewezen.

Als u het pedaal volledig indrukt, waarbij u 
uw gewicht op de teen (het voorste gedeelte) 
plaatst, zal de EXP PEDAL SW indicator oplichten, 
en schakelt het expressiepedaal naar een andere 
functie. Gewoonlijk bestuurt dit een effect zoals 
Wah , maar ook dit kan aan een ander effect 
worden toegewezen, afhankelijk van de Patch.

Al deze effecten kunnen naar eigen smaak 
worden veranderd (p.61).

* Tijdens bediening van het expressiepedaal 
moet u oppassen dat uw tenen niet tussen het 
bewegende gedeelte en het hoofdgedeelte van de 
GR-55 beklemd raken. Als er kleine kinderen in uw 
familie zijn, laat u hen niet met de GR-55 spelen 
zonder dat een volwassene toezicht houdt.

Over het bovenste scherm
Kort nadat de GR-55 is opgestart zal dit scherm verschijnen. In deze 
handleiding begint de uitleg van de verschillende procedures vanaf dit 
scherm, tenzij anders wordt aangegeven.

Sound stijl
Patch nummer

Patch bank
Patch naam

r

Over het bovenste scherm
Kort nadat de GR-55 is opgestart zal dit scherm verschijnen. In deze 
handleiding begint de uitleg van de verschillende procedures vanaf dit 
scherm, tenzij anders wordt aangegeven.

Voor details over elk scherm raadpleegt u de volgende pagina’s.

Scherm Omschrijving Pagina

TONE De klankinstellingen bewerken. p. 23

EFFECT De effectinstellingen bewerken. p. 38

MASTER Algehele instellingen voor de Patch bewerken. p. 54

SYSTEM Instellingen voor de gehele GR-55 bewerken. p. 69
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Paneelbeschrijvingen

Achterpaneel

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 111 2 3 5 7 8 9 10 1164

1. Antidiefstal beveiliging ( )

http://www.kensington.com/

2. GK IN aansluiting

Gebruik de bijgeleverde GK kabel (of een apart verkrijgbare GKC-5 of 
GKC-10) om het gesplitste element op deze aansluiting aan te sluiten.

* Voor details over het aansluiten van een in de winkel verkrijgbare 

gitaar die met GK is uitgerust, raadpleegt u de gitaarfabrikant of 

uw handelaar.

3. GUITAR OUT Jack

Deze Jack stuurt het geluid van het standaard element van de gitaar 
en het geluid van de GR-55 modelleringklank uit (p.22). Sluit deze op 
de gitaarversterker aan.

Voor details over instellingen voor het geluid dat via de GUITAR OUT 
Jack wordt uitgestuurd en de manier waarop aansluitingen worden 
gemaakt, kijkt u bij ‘GUITAR OUT Jack instellingen (GUITAR OUT)’ (p.70).

4. OUTPUT R, L/MONO Jacks

Deze jacks sturen het geluid van de GR-55 uit. Als een mono versterker 
wordt gebruikt, sluit u op de L/MONO Jack aan.

Stel de OUTPUT SELECT instelling in, om te specificeren welk type 
versterker op deze Jack is aangesloten, zoals in ‘Het uitvoersysteem 
specificeren (OUTPUT SELECT)’ (p.12) wordt beschreven.

5. PHONES Jack

Op deze Jack kunt u een (apart verkrijgbare) koptelefoon aansluiten 
(p.8).

6. MIDI-aansluitingen (OUT, IN)

Op deze aansluitingen kan MIDI-apparatuur worden aangesloten 
(p.67).

7. USB-aansluiting

Gebruik een USB-kabel om de GR-55 op een computer aan te sluiten 
(p.66).

8. [POWER] schakelaar

Hiermee wordt de stroom aan en uitgezet (p.8).

9. DC IN (adapter) Jack

Sluit hier de meegeleverde adapter aan (p.8).

10. Snoerhaak

Hiermee kunt u het adaptersnoer vastzetten, zodat het niet per 
ongeluk ontkoppeld wordt (p.8).

11. Functionele aardeklem

Afhankelijk van de omstandigheden van een 
bepaalde opstelling, kunt u een ongemakkelijke 
sensatie ervaren of merken dat het oppervlak 
ruw aanvoelt als u dit apparaat, hierop 
aangesloten microfoons of de metalen gedeeltes 
van andere objecten, zoals gitaren, aanraakt. 
Dit komt door een oneindig kleine elektrische 
lading, die absoluut onschuldig is.  
Als u zich hier echter zorgen over maakt, verbindt u de aardklem (zie 
figuur) met een externe aarde.  
Als het apparaat geaard is, kan een lichte brom te horen zijn, 
afhankelijk van de specificaties van uw installatie. Als u onzeker bent 
over de verbindingsmethode, raadpleegt u het dichtstbijzijnde Roland 
Service Centrum of een erkend Roland distributeur. Deze zijn op de 
‘Informatie’ pagina te vinden.

Locaties die niet geschikt zijn voor verbinding:

• Waterleidingen (kan tot schokken of elektrocutie leiden).
• Gasleidingen (kan tot brand of explosie leiden)
• Telefoonkabel aarde of bliksemafleider (kan gevaarlijk zijn in geval 

van bliksem).

Zijpaneel

11

1. USB MEMORY aansluiting

Sluit hier een USB-geheugen (apart verkrijgbaar) aan.

* Een USB-geheugen mag nooit worden geplaatst of verwijderd terwijl de stroom van dit apparaat aan staat. Hierdoor dan data van het apparaat 
of data in het USB-geheugen beschadigen.

* Steek het USB-geheugen voorzichtig helemaal in, totdat het stevig op zijn plaats zit.



22

De werking van de GR-55

Wat is een Patch?
Een ‘Patch’ is een geluidseenheid op de GR-55. Naast instellingen die het type geluid bepalen, bevat de Patch ook effectinstellingen.

U kunt de instellingen van een Patch naar eigen inzicht wijzigen (bewerken) en deze als een ‘User patch’ opslaan. (Patches die al in de GR-55 zijn 
ingebouwd worden ‘Preset Patches’ genoemd).

De volgende illustratie toont de interne structuur van een Patch.

Effects

+

+

Synthesizergeluid

Modelleringklank

Geluid van standaard element

PATCH

Dit is een synthesizerklank die volgens de 
uitvoeringsdata van de gitaar speelt. Twee PCM 
klanken kunnen gestapeld worden.

Deze effectprocessors voegen verscheidene effecten 
op het geluid toe.

MFX is een stereo-in multi-effectprocessor.

AMP gebruikt COSM technologie voor simulatie van 
de respons van de voorversterker, de grootte van de 
luidsprekers en de vorm van de behuizing.

MOD is een mono invoer gitaar effectprocessor die 
samen met AMP wordt gebruikt.

Dit is een gemodelleerd geluid, gebaseerd 
op het geluid van elke gitaarsnaar.

Dit is de klank van een standaard element in 
de gitaar.g

PCM TONE 1

EQ

Equalizer

DELAY REVERBCHORUS

MODELING TONE

NORMAL PICKUP

AMP

Voorversterker

MFX 

Multi-effect

MOD 

Gitaareffecten

PCM TONE 2

Er zijn een aantal beperkingen in de functies die met elke klank en met het standaard element gebruikt kunnen worden. Raadpleeg de volgende tabel.

Parameter HOLD ALTERNATE TUNING TONE EDIT GUITAR OUT

Omschrijving De klank laten doorklinken (Hold)
De stemming van elke snaar 

veranderen
De klank bewerken Uitvoer van de GUITAR OUT Jack

Pagina p. 55, p. 76 p. 54 p. 24 p. 54

PCM klanken 1, 2 √ √ √ ×

Modelleringklank × √ √ √

Normaal element × × × √

De beschikbare klanken zijn afhankelijk van de positie van de selectieschakelaar van het GK element.
GK element selectieschakelaar

GK MIX GUITAR/BASS

PCM klanken 1,2 √ √ ×

Modelleringklank √ √ ×

Standaard element × √ √

* Zelfs als een klank beschikbaar is, zal er geen geluid zijn als zijn klankschakelaar (p.23) op ‘OFF’ staat. 
Normaalgesproken gebruikt u de ‘MIX’ instelling.
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De klanken bewerken (TONE)

Zoals in de illustratie hieronder wordt getoond, bestaat een GR-55 Patch uit meerdere klanken.

U kunt een nieuwe Patch creëren door verschillende klanken te selecteren of de gedetailleerde instellingen van elke klank te bewerken.

Synthesizerklank
PATCH

Dit is een synthesizerklank die speelt volgens de uitvoeringsdata van de 
gitaar. Twee klanken kunnen gestapeld worden.

S
D
g
D

PCM klank 1

PCM klank 2

Modelleringklank
Dit is een gemodelleerde klank, gebaseerd op het geluid van elke 
gitaarsnaar.

MM
D
g

Modelleringklank

De klank veranderen
Hier ziet u hoe een nieuw geluid wordt gecreëerd door de 
geselecteerde klank te veranderen.

1. Druk op de [EDIT] knop om naar het EDIT scherm te gaan.

2. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om naar de TONE tab te 
gaan.

De structuur van de op dat moment geselecteerde Patch wordt in 
het scherm getoond.

3. Selecteer een andere klank.

Gebruik de cursorknop om de klank die u wilt 
veranderen te selecteren en gebruik de draaiknop om 
een andere klank te selecteren.

Verplaats de cursor naar de klankschakelaar, en zet 
de klank aan  of uit . 

De beschikbare klanken worden getoond zoals in de illustratie. U 
kunt de cursor [ ] [ ] knoppen gebruiken om de klank categorie te 
selecteren (p.23).

4. Druk op de [ENTER] knop.

De klank die u heeft geselecteerd wordt bevestigd.

5. Als u klaar bent met het maken van instellingen, drukt u op 
de [EXIT] knop.

6. Als u de instellingen wilt behouden, slaat u de Patch op 
(p.60).

Klank categorie

Klank categorie Aantal 
klanken Klank categorie Aantal 

klanken

Ac.Piano 16 Ensemble Strings 22

Pop Piano 3 Orchestral 4

E.Grand Piano 2 Solo Brass 11

E.Piano1 25 Ensemble Brass 7

E.Piano2 13 Wind 7

E.Organ 32 Flute 12

Pipe Organ 5 Sax 7

Reed Organ 1 Recorder 4

Harpsichord 5 Vox/Choir 28

Clav 8 Scat 2

Celesta 1 Synth Lead 123

Accordion 6 Synth Brass 40

Harmonica 2 Synth Pad/Strings 84

Bell 21 Synth Bellpad 17

Mallet 22 Synth PolyKey 45

Ac.Guitar 18 Synth FX 31

E.Guitar 18 Synth Seq/Pop 11

Dist.Guitar 11 Pulsating 32

Ac.Bass 4 Beat&Groove 11

E.Bass 14 Hit 7

Synth Bass 87 Sound FX 37

Plucked/Stroke 18 Percussion 13

Solo Strings 9 Drums 14
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De klanken bewerken (TONE)

De klank bewerken
Hier ziet u hoe u verscheidene instellingen voor de klank kunt 
maken.

Als u gedetailleerde instellingen wilt bewerken, kijkt u bij ‘Een klank 
bewerken (gedetailleerde instellingen)’ (p.24).

Basishandelingen
1. Bij stap 3 van ‘De klank veranderen’ (p.23) verplaatst u de 

cursor naar het TONE LEVEL veld.

U kunt de draaiknop gebruiken om het volume van de klank aan te 
passen.

2. Druk op de cursor [ ] knop.

Het scherm toont de parameters die voor elke klank bewerkt kunnen 
worden.

3. Bewerk de parameterinstellingen.

Gebruik de cursorknoppen om de klankparameter te selecteren, en 
gebruik de draaiknop om de waarde te veranderen.

MEMO
Dit scherm toont de parameters die met een ‘#’ symbool in de 
parameterlijst (p.25 -) worden aangegeven. De parameters die u 
kunt bewerken verschillen per klank. 

4. Als u klaar bent met bewerken, drukt u op de [EXIT] knop.

5. Als u de instellingen wilt behouden, slaat u de Patch op 
(p.60).

MEMO
Als u het algehele volume van de Patch wilt aanpassen, gebruikt 
u de cursorknoppen om het PATCH LEVEL veld te selecteren, en 
gebruikt u de draaiknop om de waarde te bewerken.

Waarde: 0-200

Een klank bewerken (gedetailleerde 
instellingen)

Hier ziet u hoe de klankinstellingen nauwkeuriger bewerkt kunnen 
worden.

Basishandelingen
1. Bij stap 3 van ‘De klank veranderen’ (p.23) selecteert u de 

klank die u wilt bewerken.

2. Druk op de [ENTER] knop.

Het TONE EDIT scherm verschijnt.

3. Bewerk de parameterinstellingen.

Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om tussen tabs af te wisselen.

Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de parameter die u wilt 
bewerken te selecteren, en gebruik de draaiknop om de waarde van de 
parameter te veranderen25.

Door de cursor [ ] [ ] knoppen gelijktijdig in te drukken, kunt u 
tussen groepen parameters heen en weer springen om sneller te 
scrollen.

Details van elke parameter vindt u in de ‘Parameterlijst (PCM TONE 1/
PCM TONE 2)’ (p.25).

4. Als u klaar bent met bewerken, drukt u op de [EXIT] knop.

5. Als u de instellingen wilt behouden, slaat u de Patch op 
(p.60).
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De klanken bewerken (TONE)

Parameterlijst (PCM TONE 1/PCM TONE 2)
Groep Parameter Waarde Omschrijving

TONE

SWITCH OFF, ON
Zet de klank aan/uit.

Klanken die op ‘OFF’ zijn ingesteld zullen niet klinken (deze worden uitgeschakeld).

TONE CATEGORY Selecteert de categorie (groep) van klanken

TONE NUMBER Selecteert het klanknummer.

LEVEL 0–100 Past het volume van de klank aan.

OCTAVE # -3–+3 Verschuift de toonhoogte van de klank in stappen van een octaaf.

CHROMATIC OFF, ON
Zet dit op ‘ON’ als u wilt dat de klank in chromatische stappen klinkt.

Als dit op ‘ON’ staat, verandert de toonhoogte alleen in stappen van halve tonen, zelfs 
als u een snaar ‘buigt’.

LEGATO

OFF Zet de Legato functie uit.

ON
Als u noten op een vloeiende wijze speelt door plikken of slappen zal alleen de 
toonhoogte veranderen en is er geen attack te horen voor de volgende noot die 
gespeeld wordt.

LEVEL VELOCITY SENS -50–+50
Hiermee wordt de mate waarin het volume van de klank door uw speelsterkte 
beïnvloed zal worden aangepast.

Met positieve ‘+’ waardes neemt het volume toe als u harder speelt.

VELOCITY CURVE TYPE FIX, 1–7, TONE

Specificeert de curve waarmee uw speelsterkte het volume van de klank beïnvloedt.

Normaalgesproken kiest u ‘TONE’. De optimale curve voor elke klank zal gebruikt 
worden.

Als u niet wilt dat het volume van de klank verandert, kiest u ‘FIX’.

1 2 3 4 5 6 7

NUANCE SW OFF, ON Specificeert of nuances van uw spel (p.28) klankverandering zullen produceren.

PAN L50–R50 Specificeert de Pan instelling.

STRING LEVEL1–6 1–100

Past het volume van elke snaar aan.

Voor de PCM 1, PCM 2 en MODELING klanken kunt u een waarde van ‘0’ specificeren 
voor elke snaar die u voor die klank niet wilt laten klinken. Hiermee kunt u ‘Split’ 
instellingen maken.

PITCH

PITCH SHIFT -24–+24 Specificeert de toonhoogte van de klank (stappen van halve tonen, +/- 2 octaven).

PITCH FINE -50–+50
Specificeert de toonhoogte van de klank (stappen van een cent, gelijk aan 1/100 halve 
toon).

PORTAMENTO SW

OFF Portamento zal niet toegepast worden.

ON Portamento zal toegepast worden.

TONE De meest geschikte instelling voor de klank zal gebruikt worden.

PORTAMENTO TYPE
RATE

De tijd die nodig is om de toonhoogte te veranderen staat in verhouding tot de 
hoeveelheid verandering in toonhoogte.

TIME
De verandering in toonhoogte neemt dezelfde lengte in beslag, ongeacht de 
hoeveelheid toonhoogteverandering.

PORTAMENTO TIME 1–100
Specificeert de tijd die nodig is voor de verandering in toonhoogte wanneer 
Portamento wordt gebruikt.
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De klanken bewerken (TONE)

Groep Parameter Waarde Omschrijving

FILTER

FILTER TYPE

OFF Het filter zal niet gebruikt worden.

LPF
Laagpas filter.

De regio boven de cutoff frequentie wordt afgekapt, zodat het geluid milder wordt.

BPF
Bandpas filter.

De regio om de cutoff frequentie blijft bestaan. De regio daarboven en onder wordt 
afgekapt. Dit is een bruikbare manier om een onderscheidend geluid te creëren.

HPF
Hoogpas filter.

De regio onder de cutoff frequentie wordt afgekapt. Dit is geschikt voor percussieve 
klanken met een onderscheidend hoogfrequentie component.

PKG
Peaking filter.

De regio om de cutoff frequentie wordt benadrukt. U kunt een Wah-effect produceren 
als u een LFO gebruikt om de cutoff frequentie op cyclische wijze te veranderen.

LPF2

Laagpas filter 2.

De regio boven de cutoff frequentie wordt afgekapt, maar de filter gevoeligheid is 
de helft als die van LPF. Dit is geschikt voor het simuleren van instrumenten als een 
akoestische piano.

* Als ‘LPF2’ geselecteerd is, is de RESONANCE instelling niet beschikbaar. 

LPF3

Laagpas filter 3.

De regio boven de cutoff frequentie wordt afgekapt, maar de filter gevoeligheid 
verandert volgens de cutoff frequentie. Dit is geschikt voor het simuleren van 
akoestische instrumenten, maar zelfs met dezelfde TVF ENVELOPE instellingen zal dit 
een klank met minder nuance dan LPF2 produceren.

* Als ‘LPF3’ geselecteerd is, is de RESONANCE instelling niet beschikbaar. 

TONE De meest geschikte instelling voor de klank zal gebruikt worden.

CUTOFF # -50–+50 Specificeert de frequentie waarop het filter toegepast begint te worden.

RESONANCE -50–+50

Duwt de regio in de buurt van de cutoff frequentie omhoog, waardoor de klank een 
onderscheidend karakter krijgt.

Als deze waarde overmatig wordt verhoogd, kan oscillatie en vervorming worden 
veroorzaakt.

CUTOFF VELOCITY SENS -50–+50
Specificeert de hoeveelheid waarmee uw speelsterkte de cutoff frequentie variëert.

Met positieve ‘+’ waardes zal de cutoff frequentie verhoogd worden wanneer u sterker 
speelt.

CUTOFF NUANCE SENS -50–+50 Specificeert hoe nuances in uw spel (p.28) de filter cutoff frequentie beïnvloeden.

CUTOFF VELOCITY CURVE
FIX, 
1–7, 
TONE

Specificeert de curve waarmee uw speelsterkte de cutoff frequentie zal beïnvloeden.

Normaalgesproken kiest u ‘TONE’. De optimale curve voor elke klank zal gebruikt 
worden.

Als u niet wilt dat de cutoff frequentie wordt beïnvloed, kiest u ‘FIX’.

1 2 3 4 5 6 7

CUTOFF KEYFOLLOW -200–+200
Specificeert hoe de toonhoogte van de noot de cutoff frequentie zal beïnvloeden.

Met positieve ‘+’ waardes zal de cutoff frequentie stijgen als u hogere noten speelt.

TVF

TVF ENV DEPTH -50–+50
Past de diepte van de TVF envelope aan.

Hogere waardes maken dat de verandering die door de TVF envelope wordt 
geproduceerd toeneemt. 

TVF ATTACK TIME -50–+50 Past de Attack tijd van de filter envelope aan.

TVF DECAY TIME -50–+50 Past de Decay tijd van de filter envelope aan.

TVF SUSTAIN LEVEL -50–+50 Past de Sustain niveau van de filter envelope aan.

TVF RELEASE TIME -50–+50 Past de Release tijd van de filter envelope aan.

TVF ATTACK VEL SENS -50–+50
Specificeert hoe uw speelsterkte de Attack tijd van het filter zal beïnvloeden.

Met positieve ‘+’ waardes zal een hardere speelstijl de Attack tijd verkorten.

TVF ATTACK NUANCE SENS -50–+50 Specificeert hoe nuances in uw spel (p.28) de filter Attack tijd beïnvloeden.
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De klanken bewerken (TONE)

Groep Parameter Waarde Omschrijving

TVA

TVA ATTACK TIME # -50–+50 Past de Attack tijd van de Amp envelope aan.

TVA DECAY TIME -50–+50 Past de Decay tijd van de Amp envelope aan.

TVA SUSTAIN LEVEL -50–+50 Past het Sustain niveau van de Amp envelope aan.

TVA RELEASE TIME # -50–+50 Past de Release tijd van de Amp envelope aan.

TVA ATTACK VEL SENS -50–+50
Specificeert hoe uw speelsterkte de Attack tijd beïnvloedt.

Met positieve ‘+’ waardes zal sterker spel de Attack tijd verkorten.

TVA ATTACK NUANCE SENS -50–+50 Specificeert hoe nuances in uw spel (p.28) de Attack tijd van het niveau beïnvloeden.

LEVEL NUANCE SENS -50–+50 Specificeert hoe nuances in uw spel (p.28) het volume zullen beïnvloeden.

RELEASE MODE
1

De volgende klinkt terwijl het loslaten van een daarvoor gespeelde noot op dezelfde 
snaar gehandhaafd blijft.

2
Alle noten die eerder op dezelfde snaar werden gespeeld worden gedwongen uit te 
sterven voordat de volgende noot klinkt.

PITCH ENV

PITCH ENV VEL SENS -50–+50
Specificeert hoe uw speelsterkte op de diepte van de Pitch envelope van invloed is.

Met positieve ‘+’ waardes zal de verandering die door de Pitch envelope wordt 
geproduceerd toenemen.

PITCH ENV DEPTH -12–+12
Past de diepte van de Pitch envelope aan.

Hogere instellingen maken dat de verandering die door de Pitch envelope wordt 
geproduceerd toeneemt.

PITCH ATTACK TIME -50–+50 Past de Attack tijd van de Pitch envelope aan.

PITCH DECAY TIME -50–+50 Past de Decay tijd van de Pitch envelope aan.

LFO1

LFO1 RATE

0–100 Specificeert het LFO tempo (snelheid).

BPM –
Maakt dat de LFO snelheid met het tempo wordt gesynchroniseerd in eenheden van 
de nootwaarde.

TONE De LFO snelheid wordt op passende wijze voor de klank ingesteld.

LFO1 PITCH DEPTH OFF, -50–+50
Specificeert hoe de LFO de toonhoogte beïnvloedt.

Kies ‘OFF’ als u niet wilt dat de LFO de toonhoogte beïnvloedt.

LFO1 TVF DEPTH OFF, -50–+50
Specificeert hoe de LFO de cutoff frequentie beïnvloedt.

Kies ‘OFF’ als u niet wilt dat de LFO de TVF beïnvloedt.

LFO1 TVA DEPTH OFF, -50–+50
Specificeert hoe de LFO het volume beïnvloedt.

Kies ‘OFF’ als u niet wilt dat de LFO de TVA beïnvloedt.

LFO1 PAN DEPTH OFF, -50–+50
Specificeert hoe de LFO de pan (stereo positie) beïnvloedt.

Kies ‘OFF’ als u niet wilt dat de LFO de pan beïnvloedt.

LFO2

LFO2 RATE

0–100 Specificeert de LFO snelheid.

BPM –
Maakt dat de LFO snelheid met het tempo wordt gesynchroniseerd, in eenheden van 
de nootwaarde die u specificeert.

TONE De LFO snelheid wordt op passende wijze voor de klank ingesteld.

LFO2 PITCH DEPTH OFF, -50–+50
Specificeert hoe de LFO de toonhoogte beïnvloedt.

Kies ‘OFF’ als u niet wilt dat de LFO de toonhoogte beïnvloedt.

LFO2 TVF DEPTH OFF, -50–+50
Specificeert hoe de LFO de cutoff frequentie beïnvloedt.

Kies ‘OFF’ als u niet wilt dat de LFO de TVF beïnvloedt.

LFO2 TVA DEPTH OFF, -50–+50
Specificeert hoe de LFO het volume beïnvloedt.

Kies ‘OFF’ als u niet wilt dat de LFO de TVA beïnvloedt.

LFO2 PAN DEPTH OFF, -50–+50
Specificeert hoe de LFO de pan (stereo positie) beïnvloedt.

Kies ‘OFF’ als u niet wilt dat de LFO de pan beïnvloedt.
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De klanken bewerken (TONE)

De Nuance parameters gebruiken
De Nuance parameter detecteert wanneer u de gitaar/bas met een zachte aanslag bespeelt, en een corresponderende verandering in het 
geluid van de PCM klank toepast.

Als CUTOFF NUANCE SENS bijvoorbeeld op een positieve ‘+’ waarde is ingesteld, wordt de cutoff frequentie van de PCM klank verlaagd 
nadat u een gedempte of getokkelde noot speelt, hetgeen een zachtere klankkwaliteit produceert.

Als ander voorbeeld zult u PCM TONE 1 wellicht gebruiken om de klank te creëren die hoorbaar is als u de snaar met een plectrum aanslaat, 
en PCM TONE 2 voor het creëren van de klank die hoorbaar is als u de snaar met uw vinger tokkelt. Stel dan de Nuance parameter als volgt 
in, zodat u tussen PCM TONE 1 en 2 kunt afwisselen door uw uitvoeringstechniek te veranderen:

• PCM TONE 1 instellingen

TONE CATEGORY/NUMBER: de klank van een noot die met een plectrum wordt gespeeld.

LEVEL NUANCE SENS: +50

• PCM TONE 2 instellingen

TONE CATEGORY/NUMBER: de klank van een noot die met uw vinger wordt gespeeld.

LEVEL NUANCE SENS: -50

Om de Nuance parameters in te stellen zet u NUANCE SW op ‘ON’ en past u elke NUANCE SENS parameter naar wens aan.

Als u de nuance wilt aanpassen zodat deze geschikt is voor de gitaar of bas die u gebruikt, stelt u de SYSTEM – GK SETTING parameters 
NUANCE DYNAMICS en NUANCE TRIM in (p.75).
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De klanken bewerken (TONE)

Parameterlijst (MODELING TONE)
Groep Parameter Waarde Omschrijving

TONE

SWITCH OFF, ON
Zet de klank aan/uit. Klanken die op ‘OFF’ staan zullen niet klinken (deze worden 
gedempt).

TONE CATEGORY

Als GUITAR <-> BASS op ‘GUITAR’ is ingesteld (p.9).

E.GTR,  
AC,  
E.BASS,  
SYNTH

Selecteert de categorie (groep) van klanken.

Als GUITAR <-> BASS op ‘BASS’ is ingesteld (p.9).

E.BASS,  
SYNTH,  
E.GTR

Selecteert de categorie (groep) van klanken.

TONE NUMBER 001–
Selecteert de klank. Voor een voorbeeld bekijkt u de volgende tabel (TONE 
CATEGORY: E. GTR-SYNTH).

LEVEL 0–100 Past het volume van de klank aan.

STRING LEVEL1–6 0–100
Past het volume van elke snaar aan.    Voor de PCM1, PCM2 en MODELING klanken 
kunt u een waarde van ‘0’ specificeren voor elke snaar die u voor die klank niet wilt 
laten klinken. Hiermee kunt u ‘Split’ instellingen maken.

PITCH
PITCH SHIFT -24–+24 Past de toonhoogte van de klank in halve tonen aan (+/- 2 octaven).

PITCH FINE -50–+50
Past de toonhoogte van de klank in stappen van een cent aan (gelijk aan 1/100 halve 
toon).

12STR

12STR SW OFF/ON
Zet dit aan als u de klank van een 12-snarige gitaar wilt produceren. De klank van een 
conventionele 6-snarige gitaar wordt in de klank van een 12-snarige gitaar met zijn 
aanvullende snaren omgezet.

DIRECT LEVEL 0–100 Specificeert het volume van de hoofdsnaren.

SHIFT1–6 -24–+24

Past het verschil in toonhoogte 
van elke aanvullende snaar 
aan, gerelateerd aan de 
corresponderende hoofdsnaar, in 
stappen van halve tonen.

* Op een conventionele 12-snarige gitaar 
worden aanvullende snaren 1 en 2 op 
dezelfde toonhoogte afgestemd (SHIFT = 
0) als de corresponderende hoofdsnaar, 
en aanvullende snaren 3-6 worden een 
octaaf hoger gestemd (SHIFT = +12) dan 
de corresponderende hoofdsnaar. Door 
het lichtelijk verhogen van de FINE instel-
ling voor elke snaar zal een realistischere 
12-snarige gitaarklank geproduceerd 
worden.

FINE1–6 -50–+50

Past de toonhoogte van elke 
aanvullende snaar in stappen 
van centen aan (1/100 halve toon 
stappen).

* 12STR kan niet met één van de volgende instellingen worden gebruikt (de parameters worden niet getoond).

• MODELING TONE parameters

TONE CATEGORY=E.BASS (indien op GUITAR invoer ingesteld) of E.GTR (indien op BASS invoer ingesteld) 
PITCH SHIFT=0 
PITCH FINE=0

• MASTER parameter

ALTERNATE TUNING ‘SWITCH’ = ON
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* Bedrijfsnamen en productnamen die in deze handleiding worden genoemd zijn de geregistreerde handelsmerken of handelsmerken van hun 
respectievelijke eigenaars. Deze namen worden in dit document gebruikt om de klanken die door COSM technologie worden gesimuleerd 
accuraat te beschrijven.

KLANK CATEGORIE: E. GTR
KLANKNUMMER (ELEMENT)

Omschrijving
GITAAR BAS

01: CLA-ST 16: ST Dit modelleert een Fender Stratocaster, een gitaar met drie traditionele enkelspoels elementen.

02: MOD-ST — Dit modelleert een gitaar met drie EMG actieve enkelspoels elementen.

03: H&H-ST — Dit modelleert een Stratocaster-type gitaar met humbucking elementen.

04: TE — Dit modelleert een Fender Telecaster, een gitaar met twee enkelspoels elementen, vaak gebruikt voor blues en countrymuziek.

05: LP 17: LP Dit modelleert een Gibson Les Paul Standard, een gitaar met twee humbucking elementen, vaak gebruikt voor rock.

06: P-90 — Dit modelleert een Gibson Les Paul Junior, een gitaar met twee enkelspoels elementen die liefkozend ‘hondenoor’ of soapbar 
elementen worden genoemd.

07: LIPS — Dit modelleert een Danelectro 56-U3, een gitaar met drie elementen met een onderscheidend zilver lipstick element.

08: RICK — Dit modelleert een Rickenbacker 360, een semi-hollow body gitaar met twee unieke enkelspoels elementen.

09: 335 — Dit modelleert een Gibson ES-335 Dot, een bekende semi-akoestische gitaar met twee humbucking elementen.

10: L4 — Dit modelleert een Gibson L-4 CES, een Archtop geschikt voor Jazz, uitgerust met twee humbucking elementen en bespannen met 
platgewonden snaren.

KLANK CATEGORIE: E.BASS
KLANKNUMMER (ELEMENT)

Omschrijving
GITAAR BAS

— 01: VINT JB Dit modelleert een Fender Jazz Bass, gemaakt in de jaren zestig.

16: JB 02: JB Dit modelleert een moderne Fender Jazz Bass.

— 03: VINT PB Dit modelleert een Fender Precision Bass gemaakt begin jaren zestig.

17: PB 04: PB Dit modelleert een moderne Fender Precision Bass.

— 05: M-MAN Dit modelleert een Music Man StingRay Bass gemaakt in de jaren zeventig.

— 06: RICK Dit modelleert een Rickenbacker 4001.

— 07: T-BIRD Dit modelleert een Gibson Thunderbird.

— 08: ACTIVE Dit modelleert een typische bas, uitgerust met actieve elementen.

— 09: VIOLIN Dit modelleert een Hofner vioolbas.

KLANK CATEGORIE: AC
KLANKNUMMER (ELEMENT)

Omschrijving
GITAAR BAS

11: STEEL — Dit modelleert een gitaar met stalen snaren.

12: NYLON — Dit modelleert een gitaar met nylon snaren.

13: SITAR — Dit modelleert een Coral elektrische sitar. De kenmerkende zoem en verandering in klank worden gesimuleerd.

14: BANJO — Dit modelleert een conventionele 5-snarige banjo.

15: RESO — Dit modelleert een Dobro-type Resonator gitaar.

KLANK CATEGORIE: SYNTH
KLANKNUMMER (ELEMENT)

Omschrijving
GITAAR BAS

18: ANALOG GR 10: ANALOG GR

Dit is het geluid van een klassieke analoge polyfone gitaar (bas) synthesizer.

Deze biedt hexa-vervorming met een hexa-VCO en VCF (variabel frequentie filter) dat onafhankelijke, in toonhoogte 
verschoven, zaagtandgolven voor de zes snaren genereert, zodat u kunt genieten van analoge synthesizerklanken die 
de nuance van uw gitaar of basspel weerspiegelen.

19: WAVE SYNTH 11: WAVE SYNTH Dit algoritme verwerkt het snaarsignaal van het GK element rechtstreeks om een synthesizerklank te produceren. 
Hiermee kan een natuurlijk speelgevoel worden verkregen.

20: FILTER BASS 12: FILTER BASS Dit instrument lijkt op een bas synthesizer waarop een filter is toegepast.

21: CRYSTAL 13: CRYSTAL Dit is een instrument met een metaalachtige resonantie.

22: ORGAN 14: ORGAN
Dit is een instrument met een doorklinkend geluid, geschikt voor sologedeeltes of langzame songs. Net als op een 
orgel kunt u de balans van het volumeniveau van drie parameters (FEET 16, 8, 4) aanpassen om de gewenste klank te 
creëren.

23: BRASS 15: BRASS Dit instrument produceert een helder blazersgeluid, geschikt voor solo’s.
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E.GTR

CLA-ST, MOD-ST, ST
Groep Parameter Waarde Omschrijving

PU

PU SEL #

REAR Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als het achterste element wordt gebruikt.

R+C
Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als zowel het achterste als middelste element wordt 
gebruikt.

CENTER Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als het middelste element wordt gebruikt.

C+F
Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als zowel het middelste als voorste element worden 
gebruikt.

FRONT Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als het voorste element wordt gebruikt.

VOLUME 0–100 Stelt het volume in. Op 0 ingesteld is er geen geluid.

TONE # 0–100
Past de klank aan. De standaard waarde is 100. Als de waarde wordt verlaagd wordt een zachtere 
klank gecreëerd. 

NS

SWITCH OFF, ON Zet de ruisonderdrukking aan/uit.

THRESHOLD # 0–100
Pas dit volgens het niveau van de ruis aan. Zet dit op een hogere waarde als het ruisniveau hoog is 
of op een lagere waarde als het ruisniveau laag is. Pas dit zo aan, dat het wegsterven van de klank 
natuurlijk klinkt.

RELEASE 0–100
Specificeert de tijd vanaf het moment dat de ruisonderdrukking begint te werken, totdat het volume 
volledig is verzwakt.

H&H-ST, TE, LP, P-90, RICK, 335, L4
Groep Parameter Waarde Omschrijving

PU

PU SEL #

REAR Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als het achterste element wordt gebruikt.

R+F
Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als zowel de achterste als voorste elementen worden 
gebruikt.

FRONT Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als het voorste element wordt gebruikt.

VOLUME 0–100 Stelt het volume in. Op 0 ingesteld is er geen geluid.

TONE # 0–100
Past de klank aan. De standaard waarde is 100. Als de waarde wordt verlaagd wordt een zachtere 
klank geproduceerd.

NS Raadpleeg de NS sectie van de tabel voor het ‘CLA-ST, MOD-ST, ST’ model in de ‘E. GTR’ sectie (p.31).

LIPS
Groep Parameter Waarde Omschrijving

PU

PU SEL #

REAR Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als het achterste element wordt gebruikt.

R+C
Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als zowel het middelste als achterste element wordt 
gebruikt.

CENTER Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als het middelste element wordt gebruikt.

C+F
Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als zowel het middelste als voorste element worden 
gebruikt.

FRONT Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als het voorste element wordt gebruikt.

ALL Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als alle elementen worden gebruikt.

VOLUME 0–100 Stelt het volume in. Op 0 ingesteld is er geen geluid.

TONE # 0–100
Past de klank aan. De standaard waarde is 100. Als de waarde wordt verlaagd wordt een zachtere 
klank gecreëerd. 

NS Raadpleeg de NS sectie van de tabel voor het ‘CLA-ST, MOD-ST, ST’ model in de ‘E. GTR’ sectie (p.31).
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AC

STEEL
Groep Parameter Waarde Omschrijving

BODY

BODY TYPE #

Specificeert het akoestische gitaar type.

MA28
Het geluid van een Martin D-28. Ouder model dat bekend staat om zijn prachtige 
gebalanceerde klank.

TRP-0
Het geluid van een Martin 000-28. Dit model heeft een volledige low-end resonantie 
en scherpe, duidelijke contouren.

GB45
Het geluid van een Gibson J-45. Dit vintage model heeft een unieke, doorgewinterde 
klank met goede respons.

GB SML
Het geluid van een Gibson B-25. Dit model, met zijn compacte body, wordt vaak voor 
Blues gebruikt.

GLD40
Het geluid van een Guild D-40. Dit model heeft een warme resonantie van de body, 
samen met een delicate snaar resonantie.

BODY 0–100
Past de body resonantie aan. Als de waarde wordt verhoogd wordt de aanwezigheid 
van de klankkast in het geluid duidelijker. Verlaag de waarde wanneer feedback naar 
verwachting zal optreden.

TONE # -50–+50
Past de klank van de klankkast aan. De standaardwaarde is 0. Als de waarde wordt 
verhoogd, wordt de hoge reeks omhooggeduwd.

NYLON
Groep Parameter Waarde Omschrijving

BODY

BODY # 0–100
Past de klankkast resonantie aan. Als de waarde wordt verhoogd wordt de 
aanwezigheid van de gitaar body in het geluid duidelijker. Verlaag de waarde wanneer 
feedback naar verwachting zal optreden.

ATTACK 0–100
Specificeert de sterkte van de Attack als u de snaar sterk aanslaat. Als deze instelling 
wordt verhoogd zal de Attack scherper en het geluid duidelijker worden.

TONE # -50–+50
Past de klank van de klankkast aan. De standaardwaarde is 0. Als de waarde wordt 
verhoogd, wordt de hoge reeks omhooggeduwd.

SITAR
Groep Parameter Waarde Omschrijving

BODY

PU SEL #

FRONT Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als het voorste element wordt gebruikt.

R+F
Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als de achterste en voorste elementen 
worden gebruikt.

REAR Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als het achterste element wordt gebruikt.

PIEZO Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als het piëzo element wordt gebruikt.

SENS 0–100 Past de ingangsgevoeligheid aan.

BODY 0–100
Past de body resonantie aan. Als de waarde wordt verhoogd wordt de aanwezigheid 
van de gitaar body in het geluid duidelijker. Verlaag de waarde wanneer feedback naar 
verwachting zal optreden.

COLOR 0–100 Past de algehele klankkwaliteit van de sitar aan.

DECAY 0–100 Aanpassing van de tijd, volgend op de Attack, waarbinnen de klank verandert.

BUZZ 0–100
Past de karakteristieke zoem aan, die door de Buzz brug wordt geproduceerd als de 
snaren daarmee in contact komen.

ATTACK LEVEL 0–100 Past het volumeniveau van de Attack aan.

TONE # -50–+50
Past de klank van de body aan. De standaardwaarde is 0. Als de waarde wordt 
verhoogd, wordt de hoge reeks omhooggeduwd.
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BANJO
Groep Parameter Waarde Omschrijving

BODY

ATTACK # 0–100
Specificeer de sterkte van de Attack als u de snaar sterk aanslaat. Als deze instelling 
toeneemt wordt de Attack scherper en het geluid duidelijker.

RESO 0–100
Past de body resonantie aan. De resonantie neemt toe naarmate de waarde hoger 
wordt.

TONE # -50–+50
Past de klank van de body aan. De standaard waarde is 0. Het verhogen van de waarde 
duwt de hoge reeks omhoog.

NS Raadpleeg de NS sectie van de tabel voor het ‘CLA-ST, MOD-ST, ST’ model in de ‘E. GTR’ sectie (p.31).

RESO
Groep Parameter Waarde Omschrijving kolom niet vertaald

BODY

SUSTAIN 0–100

U kunt specificeren hoe het resulterende volume door veranderingen  in de vibraties 
van de gitaarsnaar (afwisselingen in luid/zacht)die worden ingevoerd wordt 
beïnvloed.

Past de reeks (tijd) waarbinnen signalen op laag niveau omhooggeduwd worden. 
Hogere waardes resulteren in een langere Sustain.

RESO # 0–100
Past de body resonantie aan. De resonantie neemt toe naarmate de waarde hoger 
wordt.

TONE # -50–+50
Past de klank van de body aan. De standaardwaarde is 0. Als de waarde wordt 
verhoogd, wordt de hoge reeks omhooggeduwd.

NS Raadpleeg de NS sectie van de tabel voor het ‘CLA-ST, MOD-ST, ST’ model in de ‘E.GTR’ sectie (p.31).

E.BASS

JB, VINT JB, T-BIRD
Groep Parameter Waarde Omschrijving

PU

REAR VOL 0–100 Stelt het volume van het achterste element in.

FRONT VOL 0–100 Stelt het volume van het voorste element in.

VOLUME 0–100 Stelt het algehele volumeniveau van de bas in. Op 0 ingesteld is er geen geluid.

TONE # 0–100 Past de klank aan.

NS Raadpleeg de NS sectie van de tabel voor het ‘CLA-ST, MOD-ST, ST’ model in de ‘E. GTR’ sectie (p.31).

PB, VINT PB
Groep Parameter Waarde Omschrijving

PU
VOLUME 0–100 Stelt het volume in. Op 0 ingesteld is er geen geluid.

TONE # 0–100 Past de klank aan.

NS Raadpleeg de NS sectie van de tabel voor het ‘CLA-ST, MOD-ST, ST’ model in de ‘E. GTR’ sectie (p.31).

M-MAN
Groep Parameter Waarde Omschrijving

PU

TREBLE # -50–+50 Past de klank van de hoge frequentiereeks aan.

BASS # 0–100 Past de klank van de lage frequentiereeks aan.

VOLUME 0–100 Stelt het volume in. Op 0 ingesteld is er geen geluid.

NS Raadpleeg de NS sectie van de tabel voor het ‘CLA-ST, MOD-ST, ST’ model in de ‘E. GTR’ sectie (p.31). 
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RICK
Groep Parameter Waarde Omschrijving

PU

REAR VOL 0–100 Stelt het volume van het achterste element in.

FRONT VOL 0–100 Stelt het volume van het voorste element in.

REAR TONE 0–100 Past de klank van het achterste element aan.

FRONT TONE 0–100 Past de klank van het voorste element aan.

VOLUME 0–100 Stelt het algehele volumeniveau van de bas in. Op 0 ingesteld is er geen geluid.

PU SEL #

REAR
Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als het achterste element wordt 
gebruikt.

R+F
Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als de achterste en voorste elementen 
worden gebruikt.

FRONT Simuleert het geluid dat geproduceerd wordt als het voorste element wordt gebruikt.

NS Raadpleeg de NS sectie van de tabel voor het ‘CLA-ST, MOD-ST, ST’ model in de ‘E. GTR’ sectie (p.31). 

ACTIVE
Groep Parameter Waarde Omschrijving

PU

REAR VOL 0–100 Stelt het volume van het achterste element in.

FRONT VOL 0–100 Stelt het volume van het voorste element in.

TREBLE # 0–100 Past de klank van de hoge frequentiereeks aan.

BASS # 0–100 Past de klank van de lage frequentiereeks aan.

VOLUME 0–100 Stelt het algehele volumeniveau van de bas in. Op 0 ingesteld is er geen geluid.

NS Raadpleeg de NS sectie van de tabel voor het ‘CLA-ST, MOD-ST, ST’ model in de ‘E. GTR’ sectie (p.31). 

VIOLIN
Groep Parameter Waarde Omschrijving

PU

REAR VOL 0–100 Stelt het volume van het achterste element in.

FRONT VOL 0–100 Stelt het volume van het voorste element in.

VOLUME 0–100 Stelt het algehele volumeniveau van de bas in. Op 0 ingesteld is er geen geluid.

TREBLE ON # OFF, ON Schakelt het achterste element in/uit.

BASS ON # OFF, ON Schakelt het voorste element aan/uit.

RHYTHM/SOLO
RHYTHM Selecteert een lager volume, geschikt voor achtergrond.

SOLO Selecteert een hoger volume, geschikt voor solo’s.

NS Raadpleeg de NS sectie van de tabel voor het ‘CLA-ST, MOD-ST, ST’ model in de ‘E. GTR’ sectie (p.31). 
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SYNTH

ANALOG-GR
Groep Parameter Waarde Omschrijving

TONE

MODE #

Specificeert of de hexa-VCO (zaagtandgolf ), de hexa-vervorming (vierkante golf ) of beide hoorbaar zijn.

VCO Alleen het hexa-VCO geluid is te horen.

V+D De hexa-VCO en hexa-vervorming zijn samen te horen.

DIST Hexa-vervorming is te horen.

COMP OFF, ON

Als dit op ‘ON’ staat wordt de Decay tijd van de hexa-VCO verlengd. Als ENV MOD SW 
op ‘ON’ staat, wordt de Decay tijd van de VCF (variabel frequentie filter) ook verlengd.   

*  De Decay tijd van de hexa-vervorming zal niet verlengd worden.

FILTER CUTOFF # 0–100
Past de VCF cutoff frequentie aan en specificeert de helderheid van het geluid. Hogere 
instellingen maken het geluid helderder.

FILTER RESO # 0–100
Past VCF resonantie aan (unieke kenmerken). Hogere instellingen duwen het 
geluid in de regio van de cutoff frequentie omhoog, hetgeen een geluid met meer 
onderscheidende eigenschappen produceert.

ENV

Dit laat de VCF cutoff frequentie automatisch variëren volgens de amplitude van de snaarvibraties. Dit veroorzaakt een Wah-achtige klankverandering, 
elke keer dat u de snaar tokkelt.

ENV MOD SW

OFF De envelope moderator zal niet gebruikt worden.

ON

Elke keer als u de snaar tokkelt, beweegt de VCF cutoff frequentie van hoog naar laag, 
en produceert een ‘Wah’ effect. 

MEMO
Extreem hoge instellingen voor de cutoff frequentie maken dit effect moeilijk te 
onderscheiden.

INV

Elke keer als u de snaar tokkelt, beweegt de VCF cutoff frequentie van laag naar hoog, 
en produceert een ‘oo-ahh’ dat het tegenovergestelde van een ‘Wah’ effect is. 

MEMO
Redelijk hoge instellingen voor de cutoff frequentie maken dit effect moeilijk te 
onderscheiden.

ENV MOD SENS 0–100

Past de ingangsgevoeligheid van de envelope modulatie aan. Hogere instellingen van 
deze waarde maken dat de reeks van envelope modulatie, die optreedt als u een snaar 
zacht tokkelt, toeneemt.

MEMO
Luister hoe het geluid wordt beïnvloed terwijl u deze parameter aanpast. Begint met 
de instelling op ongeveer ‘0’ en speel terwijl u de waarde geleidelijk verhoogt. 
Als ENV MOD ATTACK op ‘0’ wordt ingesteld, is de verandering gemakkelijker te horen.

ENV MOD ATTACK 0–100
Past de Attack tijd van de envelope modulatie aan, die optreedt als u een snaar 
tokkelt. 
Hogere waardes produceren een langzamere Attack.
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Groep Parameter Waarde Omschrijving

PITCH

PITCH SW

Schakelt de Pitch Shift instelling van de hexa-VCO die op de toonhoogte van het snaar vibrato reageert.

* Pitch Shift wordt alleen op de hexa-VCO toegepast. Het is niet op hexa-vervorming van toepassing.
* Als u de Pitch Shift functie wilt gebruiken, zet u MODE op ‘VCO’ of ‘V+D’.

OFF De toonhoogte van het oorspronkelijke geluid wordt niet gewijzigd.

A
De Pitch Shift die met PITCH A en PITCH A FINE zijn gespecificeerd zal toegepast 
worden. 

B
De Pitch Shift die met PITCH B en PITCH B FINE zijn gespecificeerd zal toegepast 
worden.

PITCH A/B

Past de hoeveelheid Pitch Shift aan.

* Dit is effectief als PITCH SW op iets anders dan ‘OFF’ is ingesteld.
* De uiteindelijke hoeveelheid Pitch Shift is de som van PITCH en PITCH FINE.

-12–+12
Specificeert de hoeveelheid Pitch Shift voor PITCH A/B, gerelateerd aan de originele 
toonhoogte, in halve tonen. Een instelling van ‘-12’ is een octaaf lager, en een 
instelling van ‘+12’ is een octaaf hoger.

PITCH A/B FINE

Past de hoeveelheid Pitch Shift aan.

* Dit is effectief als PITCH SW op iets anders dan ‘OFF’ is ingesteld.
* De uiteindelijke hoeveelheid Pitch Shift is de som van PITCH en PITCH FINE.

-50–+50
Past een verfijnde aanpassing op de toonhoogte van PITCH A/B toe. Een instelling van 
‘-50’ is de helft van een halve toon lager, en ‘+50’ is de helft van een halve toon hoger. 
Met deze verfijnde instelling kan DUET op effectieve wijze worden gebruikt.

DUET OFF, ON

Als dit op ‘ON’ staat wordt een zaagtandgolf op dezelfde toonhoogte als het originele 
geluid aan de hexa-VCO toegevoegd, waardoor het geluid rijker klinkt.

MEMO
Door de Pitch Shift van de hexa-VCO in te stellen op een PITCH instelling als +/- 12 
(een octaaf hoger/lager), +/- 7 (een reine kwint) of +/- 5 (een reine kwart), kunt u volle, 
synthesizerachtige klanken creëren.

Door de PITCH FINE instelling op ongeveer ‘+/-5’ in te stellen om de Pitch Shift van de 
hexa-VCO lichtelijk scheef te maken, kunt u het geluid meer diepte geven.

Dit is een Sweep functie die de hoeveelheid Pitch Shift op vloeiende wijze verandert als u PITCH SW gebruikt om de hoeveelheid Pitch Shift aan te 
passen.

SWEEP SW OFF, ON

Zet de Sweep functie aan/uit.

MEMO
Normaalgesproken zult u Control Assign gebruiken voor de besturing van PITCH SW, 
en de regeling (control) gebruiken voor de bediening van PITCH SW.

De Sweep functie is effectief als u PITCH SW bedient om de Hoeveelheid Pitch Shift 
van de hexa-VCO te veranderen.

Deze werkt niet bij veranderingen die in de ingangstoonhoogte optreden terwijl de 
hoeveelheid Pitch Shift onveranderd blijft.

SWEEP RISE en SWEEP FALL hebben geen effect als SWEEP SW op ‘OFF’ staat.

PITCH

SWEEP RISE 0–100
Past de tijd waarbinnen een beweging naar een hogere toonhoogte optreedt aan.

Als dit ‘0’is, zal de verandering direct optreden. Hogere waardes produceren een 
langzamere verandering.

SWEEP FALL 0–100
Past de tijd waarbinnen een beweging naar een lagere toonhoogte optreedt aan.

Als dit ‘0’is, zal de verandering direct optreden. Hogere waardes produceren een 
langzamere verandering.

VIBRATO

AMaakt het mogelijk electronische  vibrato op de hexa-VCO toe te passen

VIBRATO SW OFF, ON

Zet het Vibrato-effect aan/uit.

MEMO
Als u Control Assign instellingen maakt om VIBRATO SW te besturen, kunt u een 
krachtig vibrato toevoegen door VIBRATO SW wanneer gewenst tijdens uw uitvoering 
op ‘ON’ te zetten.

* Op de hexa-vervorming kan geen vibrato worden toegepast. 

VIBRATO RATE 0–100
Specificeert de snelheid van het vibrato.

Hogere waardes produceren een sneller vibrato.

VIBRATO DEPTH 0–100
Specificeert de diepte van het vibrato.

Op ‘0’ ingesteld is er geen vibrato. Hogere waardes produceren een dieper vibrato.
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De klanken bewerken (TONE)

WAVE SYNTH
Parameter Waarde Omschrijving

TYPE #
SAW Dit is een analoog synth-achtige klank, geschikt voor solo’s.

SQUARE Dit is een analoog synth-achtige klank, geschikt voor achtergrond.

COLOR # 0–100 Past de klankkwaliteit aan. Als deze waarde toeneemt wordt het geluid helderder.

FILTER BASS
Parameter Waarde Omschrijving

FILTER CUTOFF # 0–100
Past de cutoff frequentie aan, waarbij de helderheid (hardheid) van het geluid wordt ingesteld. Het 
geluid wordt helderder (harder) naarmate de waarde hoger wordt.

FILTER RESO # 0–100
Past de resonantie (karakteristieke eigenschap van het geluid) aan. Naarmate de waarde toeneemt, 
worden klanken in de frequentiereeks in de buurt van de cutoff frequentie omhooggeduwd, hetgeen 
het geluid nog kenmerkender en unieker maakt.

FILTER DECAY 0–100

Hiermee wordt de snelheid waarop het filter stopt ingesteld. De snelheid neemt toe als de waarde van 
de instelling wordt gereduceerd.      

* Het FILTER DECAY effect kan niet verkregen worden als de waarde voor TOUCH SENS te laag is.

TOUCH SENS 0–100
Hiermee wordt de gevoeligheid ingesteld, als het filter verschuift volgens het spel. De verschuiving van 
het filter veroorzaakt door het spel neemt toe als de waarde wordt verhoogd.    Als de waarde op ‘0’ is 
ingesteld blijft het filter ingesteld, zonder beweging.

COLOR # 0–100 Past de sterkte van de lage reeks aan. Naarmate de waarde toeneemt, zal de lage reeks sterker worden.

CRYSTL
Parameter Waarde Omschrijving

ATTACK LENGTH 0–100
Dit stelt de Decay tijd voor het Attack gedeelte van het geluid in. Een lagere instelling resulteert in een 
kortere Attack.

MOD TUNE 0–100 Dit stelt de stemming voor de modulatie die op de Attack wordt toegepast in.

MOD DEPTH # 0–100
Dit stelt de diepte van de modulatie die op de Attack wordt toegepast in. Hogere waardes resulteren in 
diepere golvingen.

ATTACK LEVEL # 0–100 Dit stelt het volumeniveau van het Attack gedeelte in.

BODY LEVEL # 0–100 Dit stelt het volumeniveau van het doorklinkende gedeelte van het geluid in.

SUSTAIN 0–100
Past de reeks (tijd) waarbinnen signalen op laag niveau omhooggeduwd worden. Hogere waardes 
resulteren in een langere Sustain.

ORGAN
Parameter Waarde Omschrijving

FEET16 # 0–100 Dit is een lange toon op dezelfde toonhoogte als de gitaar.

FEET8 # 0–100 Dit is een lange toon één octaaf hoger dan de gitaar.

FEET4 # 0–100 Dit is een lange toon twee octaven hoger dan de gitaar.

SUSTAIN 0–100
Past de reeks (tijd) waarbinnen signalen op laag niveau omhooggeduwd worden. Hogere waardes 
resulteren in een langere Sustain.

BRASS
Parameter Waarde Omschrijving

FILTER CUTOFF # 0–100
Past de cutoff frequentie aan, waarbij de helderheid (hardheid) van het geluid wordt ingesteld. Het 
geluid wordt helderder (harder) naarmate de waarde wordt verhoogd.

FILTER RESO # 0–100
Past de resonantie (karakteristieke eigenschap van het geluid) aan. Naarmate de waarde toeneemt, 
worden klanken in de frequentiereeks in de buurt van de cutoff frequentie omhooggeduwd, hetgeen 
het geluid nog kenmerkender en unieker maakt.

TOUCH SENS # 0–100
Hiermee wordt de gevoeligheid ingesteld, als het filter verschuift volgens de speelwijze. De 
verschuiving van het filter veroorzaakt door de speelwijze neemt toe als de waarde wordt verhoogd.    

Als de waarde op ‘0’ is ingesteld blijft het filter ingesteld, zonder beweging.

SUSTAIN 0–100
Past de reeks (tijd) waarbinnen signalen op laag niveau omhooggeduwd worden. Hogere waardes 
resulteren in een langere Sustain.
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Effectinstellingen (EFFECT)
De GR-55 bevat zeven effectprocessors (AMP, MFX, MOD, CHORUS, DELAY, REVERB, EQ), gerangschikt zoals in onderstaande illustratie wordt getoond. 
(De illustratie is voor Structure 1).

PCM TONE 1 EQ

Equalizer

MODELING TONE

AMP

Voorversterker

MFX

Multi-effect

PCM TONE 2

CHORUS

NORMAL PICKUP

DELAY REVERB

MOD

Gitaareffecten

Door de effecten intern aan PCM klanken en de modelleringklank waaruit de Patch bestaat te verbinden, kunt u een bredere reeks klanken creëren.

Het effecttype veranderen
Op de Patches die in de GR-55 zijn gebouwd zijn reeds effecten 
toegepast. Door deze effecten te bewerken kunt u de klank naar eigen 
smaak veranderen. 

1. Selecteer de Patch waarvan u de effectinstellingen wilt 
bewerken (p.16).

2. Druk op de [EDIT] knop om naar het EDIT scherm te gaan.

3. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de EFFECT tab te 
selecteren.

In het scherm worden de effecten, die op de op dat moment 
geselecteerde Patch worden toegepast, getoond.

4. Zet een effect aan of uit.

Gebruik de cursorknoppen om een effect te selecteren, en 
zet dat effect met de draaiknop aan  of uit . 

5. Verander het effecttype.

Gebruik de cursorknoppen om het effect waarvan u het type wilt 
veranderen te selecteren, en met de draaiknop verandert u het effecttype.

De effecttypes worden getoond zoals u in de illustratie kunt zien.

6. Druk op de [ENTER] knop.

De selectie van het effecttype wordt bevestigd.

7. Als u klaar bent met bewerken, drukt u op de [EXIT] knop.

8. Als u de door u gemaakte veranderingen wilt behouden, 
slaat u de Patch op (p.60).
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De effecten bewerken
Hier ziet u hoe de effectinstellingen worden bewerkt.

Voor details van deze instellingen kijkt u bij ‘Effectbewerking 
(gedetailleerde instellingen)’ (p.39).

Basisbediening
1. Bij stap 3 van ‘Het effecttype veranderen’ verplaatst u de 

cursor naar het EFFECT LEVEL veld.

U kunt de draaiknop gebruiken om het volume van het effect aan te 
passen.

2. Druk op de cursor [ ] knop.

De bewerkbare parameters van elk effect worden weergegeven.

3. Bewerk de parameters.

Gebruik de cursorknoppen om de effectparameter die u wilt bewerken 
te selecteren.    

Gebruik de draaiknop om de waarde te bewerken.

MEMO
Het scherm toont de parameters die in de parameterlijst met een ‘#’ 
symbool worden aangegeven (p.41-). De parameters die bewerkt 
kunnen worden verschillen, afhankelijk van het effect.

4. Als u klaar bent met bewerken, drukt u op de [EXIT] knop.

5. Als u de gemaakte veranderingen wilt behouden, slaat u de 
Patch op (p.60).

MEMO
Als u het algehele volume van de Patch wilt aanpassen, gebruikt u 
de cursorknoppen om het PATCH LEVEL veld te selecteren. Gebruik 
de draaiknop om de waarde te bewerken.

Waarde: 0-200

Effectbewerking (gedetailleerde 
instellingen)

Hier ziet u hoe gedetailleerde veranderingen in de effectinstellingen 
gemaakt kunnen worden.

Basisbediening
1. Bij stap 5 van ‘Het effecttype veranderen’ selecteert u het 

effect dat u wilt bewerken.

2. Druk op de [ENTER] knop.

Het EFFECT EDIT scherm verschijnt.

3. Bewerk de parameters.

Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen 
om tussen tabs te schakelen.

Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de parameter die u wilt 
bewerken te selecteren, en bewerk de waarde van de parameter met 
de draaiknop.    

Door de cursor [ ] [ ] knoppen gelijktijdig in te drukken, kunt u 
tussen parametergroepen springen om sneller te scrollen.

Voor details van elke parameter kijkt u bij ‘Parameterlijst (EFFECT)’ 
(p.41).

4. Als u klaar bent met bewerken, drukt u op de [EXIT] knop.

5. Als u de gemaakte veranderingen wilt behouden, slaat u de 
Patch op (p.60).
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De structuur veranderen / de 
aansluitbestemming specificeren

Als u de manier waarop effecten zijn gearrangeerd wilt veranderen, 
kunt u de structuur veranderen.

De GR-55 biedt twee structuren, die de volgende kenmerken hebben.

STRUCTURE 1

In deze structuur worden AMP+MOD parallel gebruikt.    

Gebruik deze structuur als u de effecten apart wilt 
toepassen. Het MFX effect op de synthesizerklank en de 
AMP+MOD effecten op de gitaar modelleringklank.

STRUCTURE 2

In deze structuur worden AMP+MOD en MFX in serie 
verbonden.    

Gebruik deze structuur als u het MFX effect op de gehele 
Patch wilt toepassen, en zowel de AMP+MOD als het MFX 
effect op de gitaar modelleringklank wilt toepassen.

1. Bij stap 5 van ‘Het effecttype veranderen’ selecteert u het 
effect dat u wilt bewerken.

2. Druk op de [ENTER] knop.

Het EFFECT EDIT scherm verschijnt.

De structuur veranderen
3. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de STRUCT tab te 

selecteren.

4. Gebruik de cursorknoppen om de cursor naar de positie die 
in de illustratie wordt getoond te verplaatsen.

5. Gebruik de draaiknop om de structuur te veranderen.

De aansluitbestemming van de klanken specificeren
6. Gebruik de cursorknoppen om de cursor naar de positie die 

in de illustratie wordt getoond te verplaatsen.

Als de rand een streeplijn is, is de klankschakelaar 
uitgezet. U kunt de klankschakelaar in de TONE tab 
van het EDIT scherm instellen (p.23).

7. Gebruik de draaiknop om de aansluitbestemming van de 
klank te veranderen.

Instelling Omschrijving

BYPS De klank gebruikt geen MFX, AMP of MOD.

AMP De klank is op AMP aangesloten.

MFX De klank is op MFX aangesloten.

8. Als u klaar bent met bewerken, drukt u op de [EXIT] knop.

9. Als u de gemaakte veranderingen wilt behouden, slaat u de 
Patch op (p.60).

10. 
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Parameterlijst (EFFECT)
* Bedrijfsnamen en productnamen die in dit document worden 

genoemd zijn de geregistreerde handelsmerken of handelsmerken 
van hun respectievelijke eigenaars. Deze namen worden in dit 
document gebruikt om de klanken die door COSM technologie 
worden gesimuleerd accuraat te beschrijven.

Over de RATE en DELAY TIME parameters
Als u voor deze parameters ‘BPM’ kiest, wordt de waarde van de parameter door 
de ‘PATCH TEMPO’ (p.58) bepaald, die voor elke Patch wordt gespecificeerd. Dit 
maakt het creëren van een effectgeluid dat aan het tempo van de song wordt 
gesynchroniseerd gemakkelijker.

AMP

Group Parameter Waarde Omschrijving

TYPE

SWITCH OFF, ON Zet de AMP aan/uit.

TYPE Refer to 
“AMP Type“

Specificeert het Amp type.

GAIN # 0–120
Past de vervorming van de 
versterker aan.

LEVEL 0–100

Past het algehele volume van 
de voorversterker aan. Let 
op en verhoog LEVEL niet 
overmatig.

GAIN SW
LOW, 
MIDDLE, 
HIGH

Schakelt de hoeveelheid 
vervorming van de versterker 
in drie niveaus. LOW, MIDDLE 
en HIGH bieden een oplopend 
hogere vervorming.

SOLO SW OFF, ON
Schakelt naar een klank die 
geschikt is voor solo’s.

SOLO LEVEL 0–100
Past het volume aan wanneer 
SOLO SW op ‘ON’ staat.

TONE

BASS # 0–100
Past de klank van de lage 
frequentiereeks aan.

MIDDLE # 0–100
Past de klank van de midden 
frequentiereeks aan.

TREBLE # 0–100
Past de klank van de hoge 
frequentiereeks aan.

PRESENCE 0–100

Past de klank van de ultrahoge 
frequentiereeks aan.    

Als VO DRIVE, VO LEAD, VO 
CLEAN, MATCH DRIVE, FAT 
MATCH of MATCH LEAD 
voor TYPE is geselecteerd, 
functioneert de PRESENCE 
parameter als een high cut 
filter.

BRIGHT

De instelling van de BRIGHT parameter is 
alleen beschikbaar als BOSS CLEAN, JC-120, 
JAZZ COMBO, CLEAN TWIN, PRO CRUNCH, 
TWEED, BOSS CRUNCH, BLUES, STACK 
CRUNCH, BG LEAD, BG DRIVE of BG RHYTHM is 
geselecteerd.

OFF BRIGHT wordt niet gebruikt.

ON
BRIGHT wordt ingeschakeld 
om een lichtere en duidelijkere 
klank te creëren.

Group Parameter Waarde Omschrijving

SP/MIC

SPEAKER TYPE

Selecteert het type luidspreker.

OFF
Zet de luidspreker simulator 
uit.

ORIGIN
De ingebouwde luidspreker 
van de versterker die u met 
AMP TYPE heeft geselecteerd.

1x8”
Een luidsprekerkast met open 
achterkant met één 8-inch 
luidspreker.

1x10”
Een luidsprekerkast met open 
achterkant met één 10-inch 
luidspreker.

1x12”
Een luidsprekerkast met open 
achterkant met één 12-inch 
luidspreker.

2x12”
Een luidsprekerkast met open 
achterkant met twee12-inch 
luidsprekers.

4x10”
Een luidsprekerkast met 
gesloten achterkant met vier 
10-inch luidsprekers.

4x12”
Een luidsprekerkast met 
gesloten achterkant met vier 
12-inch luidsprekers.

8x12”

Een ‘double stack’ van 
twee kasten met gesloten 
achterkant, elk met vier 12-inch 
luidsprekers.

MIC TYPE

Deze instelling selecteert het type van de 
gesimuleerde microfoon.

DYN57

Modelleert de Shure SM57, 
een dynamische microfoon 
voor algemene doeleinden, die 
voor instrumenten en vocalen 
wordt gebruikt.    Optimaal 
voor het versterken van 
gitaarversterkers.

DYN421

Modelleert de Sennheiser 
MD421, een dynamische 
microfoon met een uitgestrekt 
Low End.

CND451

Modelleert de AKG C451B, een 
condensator microfoon met 
een klein diafragma die voor 
instrumenten wordt gebruikt.

CND87
Modelleert de Neumann U 87, 
een condensator microfoon 
met een vlakke respons.

FLAT
Simuleert een microfoon met 
een perfect vlakke respons.

MIC DISTANCE

Simuleert de afstand tussen de microfoon en 
de luidspreker.

OFF MIC
De microfoon is op afstand van 
de luidsprekers geplaatst.

ON MIC
De microfoon is dichtbij de 
luidspreker geplaatst.

MIC POSITION

Dit simuleert de positie van de microfoon.

CENTER
Microfoon is zo opgesteld dat 
deze naar het midden van de 
luidspreker conus wijst.

1–10

De microfoon is op de 
gespecificeerde afstand van 
het midden van de luidspreker 
conus geplaatst.

MIC LEVEL 0–100
Past het volume van de 
microfoon aan.
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AMP TYPE

Waarde Omschrijving

01: BOSS CLEAN Een heldere, vloeiende en warme klank.

02: JC-120 De klank van de Roland JC-120.

03: JAZZ COMBO Een geluid dat geschikt is voor Jazz.

04: FULL RANGE Een geluid met een vlakke respons.    Goed voor 
akoestische gitaar.

05: CLEAN TWIN Modelleert een Fender Twin Reverb.

06: PRO CRUNCH Modelleert een Fender Pro Reverb.

07: TWEED Modelleert een Fender Bassman 4 x 10’’Combo.

08: DELUXE CRUNCH Modelleert een Fender Deluxe Reverb.

09: BOSS CRUNCH Een Crunch geluid dat de nuances van het tokkelen op 
getrouwe wijze reproduceert.

10: BLUES Een geluid dat geschikt is voor Blues.

11: WILD CRUNCH Een Crunch geluid met een wilde vervorming.

12: STACK CRUNCH Een Crunch geluid met High Gain.

13: VO DRIVE
Modelleert het Drive-geluid van een VOX AC-30TB. Dit 
is een geluid dat geschikt is voor de Britse Rock van de 
jaren zestig.

14: VO LEAD Modelleert het sologeluid van de VOX AC-30TB.

15: VO CLEAN Modelleert het cleane geluid van de VOX AC-30TB. 

16: MATCH DRIVE

Modelleert het geluid dat geproduceerd wordt met 
gebruik van de linker ingang op een Matchless D/C-30; 
een moderne buizenversterker die veel in stijlen 
variërend van Blues tot Rock wordt gebruikt.

17: FAT MATCH Modelleert het geluid van een Matchless die voor High 
Gain is gewijzigd.

18: MATCH LEAD
Modelleert het geluid dat geproduceerd wordt met 
gebruik van de rechter ingang op een Matchless 
D/C-30.

19: BG LEAD
Modelleert het sologeluid van de Mesa/Boogie 
comboversterker, een buizenversterker die eind jaren 
zeventig en jaren tachtig erg populair was.

20: BG DRIVE Modelleert een Mesa/Boogie met de Treble Shift 
schakelaar ingeschakeld.

21: BG RHYTHM Modelleert het ritmekanaal van een Mesa/Boogie 
comboversterker.

22: MS1959 I

Modelleert de klank die wordt geproduceerd met 
gebruik van ingang I op een Marshall 1959 Super Lead 
versterker. Dit een geluid met veel hoog, geschikt voor 
hardrock.

23: MS1959 I+II
Het geluid van ingangen I en II van een Marshall 1959 
versterker die parallel verbonden zijn. Dit creëert een 
geluid met een sterker Low End dan I.

24: MS HIGAIN Modelleert het geluid van een Marshall die met een 
middenreeks boost is aangepast.

25: MS SCOOP Dit is een Marshall geluid dat getweaked is voor een 
Metal geluid.

26: R-FIER VINTAGE Modelleert het geluid van de Channel 2 VINTAGE 
Mode op de Mesa/Boogie DUAL Rectifier.

27: R-FIER MODERN Modelleert het geluid van de Channel 2 MODERN 
Mode op de Mesa/Boogie DUAL Rectifier.

28: R-FIER CLEAN Modelleert het geluid van de Channel 1 CLEAN Mode 
op de Mesa/Boogie DUAL Rectifier.

29: T-AMP LEAD Modelleert AMP3 op een Hughes & Kettner TriAmp.

30: T-AMP CRUNCH Modelleert AMP2 op een Hughes & Kettner TriAmp.

31: T-AMP CLEAN Modelleert AMP1 op een Hughes & Kettner TriAmp.

32: BOSS DRIVE Een Drive geluid dat een geweldige vervorming 
produceert.

33: SLDN Modelleert een Soldano SLO-100, een zeer populaire 
buizenversterker uit de jaren tachtig.

34: LEAD STACK Een solo geluid met High Gain.

35: HEAVY LEAD Een krachtig sologeluid met extreme vervorming.

36: BOSS METAL Een Metal geluid geschikt voor zware Riffs.

Waarde Omschrijving

37: 5150 DRIVE Modelleert het solokanaal van een Peavey EVH 5150.

38: METAL LEAD Een sologeluid geschikt voor Metal.

39: EDGE LEAD Een scherp geluid, geschikt voor solospel.

40: BASS CLEAN Een Clean geluid dat goed met basgitaren gebruikt 
kan worden.

41: BASS CRUNCH Een Crunch geluid met natuurlijke vervorming dat 
goed klinkt met basgitaren.

42: BASS HIGAIN Een High Gain geluid geschikt voor gebruik met 
basgitaren.

MOD

Group Parameter Waarde Omschrijving

TYPE

SWITCH OFF, ON Zet MOD aan of uit.

PAN L50–R50 Past de Pan positie aan.

EFFECT TYPE Refer to 
“MOD Type“

Specificeert het MOD type.

NS

SWITCH OFF, ON Zet de ruisonderdrukking aan of uit.

THRESHOLD 0–100

Past het effect aan, in respons op het 
ruisniveau.

Een waarde van 0 schakelt de 
ruisonderdrukking uit.

Als dit hoger dan nodig wordt 
ingesteld, kan er mogelijk geen 
geluid geproduceerd worden als de 
gitaar op een zacht volume wordt 
bespeeld.

RELEASE 0–100
Past de tijd vanaf het moment dat de 
ruisonderdrukking begint de werken, 
totdat het ruisniveau ‘0’ bereikt aan.
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MOD Type

01: OD/DS
Parameter Waarde Omschrijving

TYPE

Selecteert het type effect.

MID BOOST
Een Booster met unieke eigenschappen in de 
middenreeks. Dit produceert een uitstekend 
geluid voor solo’s.

CLEAN BOOST
Dit kan niet alleen als een Booster, maar ook 
op zichzelf voor heldere klanken met ‘punch’ 
worden gebruikt.

TREBLE BOOST
Een Booster met heldere 
klankkarakteristieken.

BLUES OD
Het Crunch geluid van de BOSS BD-2.    Een 
unieke overdrive die de nuances van 
tokkelen op getrouwe wijze reproduceert.

CRUNCH
Een briljant Crunch geluid waaraan de 
vervormingselementen van een versterker 
zijn  toegevoegd.

NATURAL OD
Produceert de natuurlijke klinkende 
vervorming van een versterker met een 
lichte overdrive.

OD-1
Het geluid van de BOSS OD-1. Dit produceert 
een aangename, milde vervorming.

T-SCREAM Modelleert een Ibanez TS-808.

TURBO OD
Het high-gain overdrive geluid van de BOSS 
OD-2.

WARM OD Een warme overdrive.

DISTORTION Een basaal, traditioneel vervormd geluid.

MILD DS Produceert een milde vervorming.

MID DS Vervorming die de middenreeks benadrukt.

RAT Modelleert een ProCo RAT.

GUV DS Modelleert een Marshall Guv’nor.

DST+ Modelleert een MXR Distortion Plus.

MODERN DS De diepe vervorming van een grote Stack..

SOLID DS Een vervormd geluid met een veel ‘Edge’.

STACK
Een vet geluid waaraan de 
vervormingselementen van een Stack zijn 
toegevoegd.

LOUD
Dit vervormde geluid is ideaal voor het 
spelen van zware riffs.

METAL ZONE
Het geluid van de BOSS MT-2. Dit produceert 
een brede reeks Metal klanken, van oude stijl 
tot Slash Metal.

LEAD
Produceert een vervormd geluid met de 
soepelheid van een overdrive samen met 
een diepe vervorming.

60S FUZZ
Modelleert een Fuzz Space. Dit produceert 
een vet Fuzz geluid.

OCT FUZZ Modelleert een Ace Tone FUZZ.

MUFF FUZZ Modelleert een Electro-Harmonix Big Muff π.

DRIVE # 0–120 Past de intensiteit van de vervorming aan.

TONE # -50– +50 Past de helderheid van het geluid aan.

LEVEL 0–100 Past het volumeniveau van OD/DS aan.

02: WAH
Parameter Waarde Omschrijving

MODE #

Selecteert de Wah modus.

MANUAL
U kunt een expressiepedaal gebruiken om 
de Wah te besturen.

T.UP Produceert een Wah-effect dat aan 
de intensiteit van het tokkelen wordt 
aangepast.T.DOWN

TYPE (*1)

Selecteert het type Wah.

CRY WAH
Modelleert het geluid van het CRY BABY 
Wah-pedaal dat in de jaren zeventig populair 
was.

VO WAH Modelleert het geluid van een VOX V846.

FAT WAH Dit is een Wah geluid met een vette klank.

LIGHT WAH
Deze Wah heeft een verfijnde klank zonder 
ongewone karakteristieken.

7STRING WAH
Deze uitgebreide Wah heeft een variabel 
bereik, compatibel met zevensnarige en 
bariton gitaren.

RESO WAH

Dit geheel originele effect biedt 
verbeteringen in de karakteristieke 
resonanties die door analoge synth filters 
worden geproduceerd.

PEDAL POSITION 
(*1) # 0–100

Past de positie van het Wah-pedaal aan.

Deze parameter verandert als u het 
expressiepedaal bedient.

SENS (*2) # 0–100
Past de gevoeligheid van de respons op het 
invoergeluid aan.

FREQUENCY 
(*2) # 0–100

Past de middenfrequentie van het 
Wah-effect aan.

PEAK (*2) # 0–100 Past de intensiteit van het Wah geluid aan.

LEVEL 0–100 Past het volumeniveau van het effect aan.

(*1) Instelling beschikbaar als MODE op ‘MANUAL’ is ingesteld.

(*2) Instelling beschikbaar als MODE op ‘T.UP’ of ‘T.DOWN’ is ingesteld.

03: COMP
Parameter Waarde Omschrijving

SUSTAIN # 0–100 Past de sustain voor het geluid aan.

ATTACK # 0–100 Past de Attack (begin) van het geluid aan.

LEVEL 0–100 Past het volumeniveau van het effect aan.

04: LIMITER
Parameter Waarde Omschrijving

THRESHOLD # 0–100
Als het ingangssignaal het hier ingestelde 
niveau overschrijdt, wordt Limiting 
toegepast.

RELEASE # 0–100 Past de Release tijd aan.

LEVEL 0–100 Past het volumeniveau van het effect aan.

05: OCTAVE
Parameter Waarde Omschrijving

OCTAVE LEVEL 0–100

Voegt geluid op een octaaf lager dan de invoer 
toe, hetgeen het geluid wat zwaarder gevoel 
geeft. Speel losse noten waarbij de andere 
snaren volledig gedempt worden.    

Deze parameter specificeert het volume van 
het octaafverlaagde geluid.

DIRECT LEVEL # 0–100
Past het volumeniveau van het directe geluid 
aan.
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06: PHASER
Parameter Waarde Omschrijving

TYPE

Selecteert het aantal trappen dat het Phasereffect gebruikt.

4 STAGE
Een vier-fase effect. Een licht 
Phasereffect wordt verkregen.

8 STAGE
Een achtfase effect. Dit is het meest 
gangbare Phasereffect.

12 STAGE
Een twaalffase effect. Een diep 
Phasereffect wordt verkregen.

BI-PHASE
Een Phaser met twee in fase verschoven 
circuits die in serie zijn verbonden.

RATE # 0–100, BPM – Past de snelheid van het effect aan.

DEPTH # 0–100 Past de volheid van het effect aan.

RESONANCE # 0–100 Past de intensiteit van het effect aan.

LEVEL 0–100
Past het volumeniveau van het effect 
aan.

07: FLANGER
Parameter Waarde Omschrijving

RATE #
0–100,  

BPM –
Past de snelheid van het effect aan.

DEPTH # 0–100 Past de volheid van het effect aan.

MANUAL # 0–100
Past de modulatiefrequentie van het 
Flangereffect aan.

RESONANCE 0–100 Past de intensiteit van het effect aan.

LEVEL 0–100 Past het volumeniveau van het effect aan.

08: TREMOLO
Parameter Waarde Omschrijving

RATE #
0–100,  

BPM –
Past de snelheid van het effect aan.

DEPTH # 0–100 Past de intensiteit van het effect aan.

WAVE SHAPE # 0–100
Past de curve voor veranderingen in het 
volumeniveau aan. Een hogere waarde maakt 
de verandering abrupter. 

LEVEL 0–100 Past het volumeniveau van het effect aan.

09: ROTARY
Parameter Waarde Omschrijving

RATE SLOW #
0–100,  

BPM –
Past de modulatiesnelheid aan als SPEED 
SELECT op ‘SLOW’ is ingesteld.

RATE FAST #
0–100,  

BPM –
Past de modulatiesnelheid aan als SPEED 
SELECT op ‘FAST’ is ingesteld.

DEPTH # 0–100 Past de volheid van het effect aan.

SPEED SELECT 
# SLOW, FAST

Verandert de rotatiesnelheid van de 
gesimuleerde luidspreker.

LEVEL 0–100 Past het volumeniveau van het effect aan.

10: UNI-V
Parameter Waarde Omschrijving

RATE #
0–100,  

BPM –
Past de snelheid van het effect aan.

DEPTH # 0–100 Past de volheid van het effect aan.

LEVEL 0–100 Past het volumeniveau van het effect aan.

11: PAN
Parameter Waarde Omschrijving

RATE #
0–100,  

BPM –
Past de snelheid van verandering in de pan 
positie aan.

DEPTH # 0–100
Past de intensiteit van de verandering in pan 
positie aan.

WAVE SHAPE # 0–100

Past de curve voor pan positie veranderingen 
aan.    

Hogere instellingen produceren een sterkere 
verandering.

LEVEL 0–100 Past het volumeniveau van het effect aan.

12: DELAY
Parameter Waarde Omschrijving

TYPE

Gebruik dit om het type delay te kiezen.

SINGLE Een simpele, mono Delay.

PAN
Biedt een Tap Delay-effect dat de Delaytijd 
tussen de linker- en rechterkanalen verdeelt.

STEREO
Het directe geluid wordt via het linkerkanaal 
uitgevoerd, en het effectgeluid wordt via het 
rechterkanaal uitgevoerd.

REVERSE Produceert het effect van omgekeerd afspelen.

ANALOG Produceert een mild, analoog Delaygeluid.

TAPE
Produceert het kenmerkende wapperende 
geluid van een bandecho.

MODULATE
Een delay waaraan een plezierige hoeveelheid 
modulatie is toegevoegd.

HICUT
Produceert een warm klinkende Delay waarin 
de hoge frequenties worden benadrukt.

TIME #
1–3400 msec, 

BPM –  
Past de Delaytijd aan.

FEEDBACK # 0–100 Past het aantal herhalingen van de Delay aan.

EFFECT LEVEL 0–120
Past het volumeniveau van het effect aan.

Als TYPE op ‘REVERSE’ is ingesteld, past dit de 
balans van het directe en het effectgeluid aan.

13: CHORUS
Parameter Waarde Omschrijving

TYPE

Gebruik dit om het type Chorus te kiezen.

MONO
Dit Choruseffect voert hetzelfde geluid via de 
linker- en rechterkanalen uit.

STEREO 1
Een stereo Choruseffect dat verschillende 
Chorusgeluiden aan de linker- en 
rechterkanalen toevoegt.

STEREO 2

Deze stereo Chorus gebruikt ruimtelijke 
synthese, waarbij het directe geluid via 
het linkerkanaal wordt uitgevoerd en het 
effectgeluid via het rechterkanaal wordt 
uitgevoerd.

MONO MILD
Heeft een meer onderdrukt High End dan 
MONO.

STEREO 1 
MILD

Heeft een meer onderdrukt High End dan 
STEREO 1.

STEREO 2 
MILD

Heeft een meer onderdrukt High End dan 
STEREO 2.

RATE #
0–100,  

BPM –  
Past de snelheid van het effect aan.

DEPTH # 0–100 Past de volheid van het effect aan.

EFFECT LEVEL 0–100 Past het volumeniveau van het effect aan.
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14: EQ
LOW GAIN LO-MID GAIN

LO-MID FREQ HI-MID FREQ

Frequency

HI-MID GAIN HIGH GAIN

Parameter Waarde Omschrijving

LOW CUT FLAT,  
55–800 Hz

Specificeert de frequentie waarop het Low Cut 
filter in werking treedt. Als FLAT is geselecteerd, 
heeft het Low Cut filter geen effect.

LOW GAIN # -20–+20 dB Past de klank van de lage frequentiereeks aan.

LO-MID FREQ 20.0 Hz– 
10.0 kHz

Specificeert het midden van de frequentiereeks 
die door de LO-MID GAIN wordt aangepast.

LO-MID Q 0.5–16

Past de breedte van het gebied dat door de 
EQ, gecentreerd op de LO-MID FREQ, wordt 
beïnvloed aan. Hogere waardes maken het 
gebied smaller.

LO-MID GAIN # -20–+20 dB
Past de klank van de lage 
middenfrequentiereeks aan.

HI-MID FREQ 20.0 Hz– 
10.0 kHz

Specificeert het midden van de frequentiereeks 
die door de HI-MID GAIN aangepast zal worden.

HI-MID Q 0.5–16

Past de breedte van het gebied dat door de 
EQ, gecentreerd op de HI-MID FREQ, wordt 
beïnvloed aan. Hogere waardes maken het 
gebied smaller.

HI-MID GAIN # -20–+20 dB
Past de klank van de hoge 
middenfrequentiereeks aan.

HIGH GAIN # -20–+20 dB Past de klank van de hoge frequentiereeks aan.

HIGH CUT
700 Hz– 
11.0 kHz, 
FLAT

Specificeert de frequentie waarop het High Cut 
filter in werking treedt. Als FLAT is geselecteerd, 
heeft het High Cut filter geen effect.

LEVEL -20–+20 dB Past het algehele volume van de equalizer aan.

MFX

Group Parameter Waarde Omschrijving

Name of 
MFX type 
indicated

SWITCH OFF, ON Zet MFX aan of uit.

PAN L50–R50 Past de pan positie aan.

EFFECT TYPE Refer to “MFX 
Type”

Specificeert het MFX type.

MFX Type

01: EQ
Met deze EQ kunt u de klankkwaliteit wijzigen door de lage reeks, twee middenreeksen 
en de hoge reeks aan te passen.

L in

R in

L out

R out

4-Band EQ

4-Band EQ

Parameter Waarde Omschrijving

LOW FREQ 200, 400 Hz
Specificeert de frequentie van de 
lage reeks.

LOW GAIN # -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

MID1 FREQ 200–8000 Hz
Past de frequentie van 
middenreeks 1 aan.

MID1 GAIN # -15–+15 dB
Past de gain van middenreeks 
1 aan.

MID1 Q 0.5, 1.0, 2.0, 4.0, 8.0

Specificeert de breedte van 
middenreeks 1.    Stel een hogere 
waarde voor Q in, om de te 
beïnvloeden reeks smaller te 
maken.

MID2 FREQ 200–8000 Hz
Past de frequentie van 
middenreeks 2 aan.

MID2 GAIN # -15–+15 dB
Past de gain van middenreeks 
2 aan.

MID2 Q 0.5, 1.0, 2.0, 4.0, 8.0

Specificeert de breedte van 
middenreeks 2.    Stel een hogere 
waarde voor Q in, om de te 
beïnvloeden reeks smaller te 
maken.

HIGH FREQ 2000, 4000, 8000 Hz
Specificeert de frequentie van de 
hoge reeks.

HIGH GAIN # -15–+15 dB
Past de gain van de hoge reeks 
aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.
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02: SUPER FILTER
Dit is een filter met een extreem steile helling. De cutoff frequentie kan cyclisch 
gevarieerd worden.

L in

R in

L out

R out

Super Filter

Super Filter

Parameter Waarde Omschrijving

FILTER TYPE #

Selecteert het type filter.

Specificeert de frequenties die door het filter mogen gaan.

LPF Frequenties onder de cutoff

BPF
Frequenties in de regio van de 
cutoff

HPF Frequenties boven de cutoff

NOTCH
Andere frequenties dan de regio 
van de cutoff.

FILTER SLOPE

Specificeert de helling van het filter (steilheid, op grond 
van de verzwakking per octaaf ).

-12 dB Mild

-24 dB Steil

-36 dB Extreem steil

FILTER CUTOFF # 0–100

Past de cutoff frequentie van het 
filter aan.

Als deze waarde wordt verhoogd, 
zal de cutoff frequentie stijgen.

FILTER  
RESONANCE # 0–100

Past het filter resonantieniveau 
aan.

Door verhoging van deze waarde 
wordt de regio in de buurt van 
de cutoff frequentie benadrukt.

FILTER GAIN # 0–+12 dB
Past de hoeveelheid Boost voor 
de filter uitvoer aan.

MODULATION SW OFF, ON
Dit is de aan/uit schakelaar voor 
cyclische verandering.

MODULATION WAVE

Specificeert hoe de cutoff frequentie gemoduleerd zal 
worden.

TRI Driehoeksgolf

SQR Vierkante golf

SIN Sinusgolf

SAW1 Zaagtandgolf (opwaarts)

SAW2 Zaagtandgolf (neerwaarts)

SAW1 SAW2

RATE 0–100, BPM – Past de modulatiesnelheid aan.

DEPTH 0–100 Past de modulatiediepte aan.

ATTACK 0–100

Past de snelheid waarop de 
cutoff frequentie zal veranderen 
aan.

Dit is effectief als MODULATION 
WAVE op SQR, SAW1 of SAW2 is 
ingesteld.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

03: PHASER
Dit is een stereo Phaser. Een in fase verschoven geluid wordt aan het originele geluid 
toegevoegd en gemoduleerd.

R in R out

L in L outPhaser
Mix

2-Band
EQ

Phaser 2-Band
EQ

Mix

Parameter Waarde Omschrijving

MODE
4-STAGE,  
8-STAGE,  
12-STAGE

Dit stelt het aantal trappen in de 
fase in.

MANUAL # 0–100
Past de basisfrequentie, vanaf 
welke het geluid gemoduleerd 
zal worden, aan.

RATE # 0–100, BPM – Past de modulatiesnelheid aan.

DEPTH # 0–100 Past de modulatiediepte aan.

POLARITY

Selecteert of de linker en rechter fase van de modulatie 
hetzelfde of tegengesteld zullen zijn.

INVERSE

De linker en rechter fases zijn 
tegengesteld. Als een mono bron 
wordt gebruikt, spreidt dit het 
geluid.

SYNCHRO
De linker en rechter fases zijn 
hetzelfde. Selecteer dit als een 
stereobron wordt ingevoerd.

RESONANCE # 0–100
Past de hoeveelheid feedback 
aan.

CROSS  
FEEDBACK -98–+98%

Past de proportie van het 
Phasergeluid dat naar het 
effect wordt teruggevoerd aan. 
Negatieve (-) instellingen keren 
de fase om. 

MIX 0–100
Past het niveau van het in fase 
verschoven geluid aan.

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de Gain van de hoge reeks 
aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

04: STEP PHASER
Dit is een stereo Phaser. Het Phaser-effect wordt geleidelijk afgewisseld.

R in R out

L in L outStep Phaser
Mix

2-Band
EQ

Step Phaser 2-Band
EQ

Mix

Parameter Waarde Omschrijving

MODE
4-STAGE,  
8-STAGE,  
12-STAGE

Specificeert het aantal trappen in 
de Phaser.

MANUAL # 0–100
Past de basisfrequentie, vanaf 
welke het geluid gemoduleerd 
zal worden, aan.

RATE # 0–100, BPM – Past de modulatiesnelheid aan.

DEPTH 0–100 Past de modulatiediepte aan.
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Parameter Waarde Omschrijving

POLARITY

Selecteert of de linker en rechter fase van de modulatie 
hetzelfde of tegengesteld zullen zijn.

INVERSE

De linker en rechter fases zijn 
tegengesteld. Als een mono bron 
wordt gebruikt, spreidt dit het 
geluid.

SYNCHRO
De linker en rechter fases zijn 
hetzelfde. Selecteer dit als een 
stereobron wordt ingevoerd.

RESONANCE # 0–100
Past de hoeveelheid feedback 
aan.

CROSS  
FEEDBACK -98–+98%

Past de proportie van het 
Phasergeluid dat naar het 
effect wordt teruggevoerd aan. 
Negatieve (-) instellingen keren 
de fase om. 

STEP RATE # 0–100, BPM –

Past de snelheid van de 
stapsgewijze verandering in het 
Phaser-effect aan.

MIX 0–100
Past het niveau van het in fase 
verschoven geluid aan.

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de hoge reeks 
aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

05: RING MODULATOR
Dit is een effect dat amplitude modulatie (AM) op het ingangssignaal toepast, 
hetgeen belachtige klanken produceert. U kunt de modulatiefrequentie in respons op 
veranderingen in het volume van het geluid dat naar het effect wordt gestuurd ook 
veranderen.

L in

R in

L out

R out

Ring Mod

2-Band EQ

2-Band EQ

Ring Mod

Parameter Waarde Omschrijving

FREQUENCY # 0–127
Past de frequentie waarop 
modulatie wordt toegepast aan.

SENS # 0–100
Past de hoeveelheid toegepaste 
frequentiemodulatie aan.

POLARITY

Bepaalt of de frequentiemodulatie naar hogere 
frequenties of lagere frequenties beweegt.

UP Hogere frequenties

DOWN Lagere frequenties

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage 
frequentiereeks aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de hoge 
frequentiereeks aan.

BALANCE # D100:0W–D0:100W
Past de volumebalans tussen 
het directe geluid (D) en het 
effectgeluid (W) aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

06: TREMOLO
Wijzigt het volume op cyclische wijze.

L in

R in

L out

R out

Tremolo

2-Band EQ

2-Band EQ

Tremolo

Parameter Waarde Omschrijving

MOD WAVE #

Specificeert hoe het volume gemoduleerd zal worden.

TRI Driehoeksgolf

SQR Vierkante golf

SIN Sinusgolf

SAW1/2 Zaagtandgolf

SAW1 SAW2

RATE # 0–100, BPM –
Past de frequentie van de 
verandering aan.

DEPTH # 0–100 Past de diepte van het effect aan.

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de hoge reeks 
aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

07: AUTO PAN
Varieert de stereolocatie van het geluid op cyclische wijze.

L in

R in

L out

R out

Auto Pan

2-Band EQ

2-Band EQ

Auto Pan

Parameter Waarde Omschrijving

MOD WAVE

Specificeert hoe de pan positie afgewisseld zal worden.

TRI Driehoeksgolf

SQR Vierkante golf

SIN Sinusgolf

SAW1/2 Zaagtandgolf

SAW1 SAW2

L

R

L

R

RATE # 0–100, BPM –
Past de frequentie van de 
verandering aan.

DEPTH # 0–100 Past de diepte van het effect aan.

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de hoge reeks 
aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.
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08: SLICER
Door het geluid opeenvolgend af te kappen, verandert dit effect een conventioneel 
geluid in een geluid dat als een achtergrondfrase gespeeld lijkt te worden. Dit is in het 
bijzonder effectief als dit op sustain-type geluiden wordt toegepast.

L in

R in

L out

R out

Slicer

Slicer

Parameter Waarde Omschrijving

PATTERN # P01–P20
Selecteert het snijpatroon dat 
voor het afkappen van het geluid 
wordt gebruikt.

RATE # 0–100, BPM –
Specificeert de snelheid waarop 
de 16-staps sequens zal herhalen.

ATTACK # 0–100
Past de snelheid waarop het 
niveau tussen stappen verandert 
aan.

INPUT SYNC SW OFF, ON

Specificeert of een invoernoot 
veroorzaakt dat de sequens 
opnieuw vanaf de eerste stap 
van de sequens begint (ON) of 
niet (OFF).

INPUT SYNC 
THRESHOLD 0–100

Past het volume waarop een 
invoernoot gedetecteerd kan 
worden aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

09: VK ROTARY
Dit type biedt gewijzigde respons voor de roterende luidspreker, waarbij het Low End 
verder omhooggeduwd wordt.

Dit effect heeft dezelfde specificaties als de ingebouwde roterende luidspreker van de 
Roland VK-7 orgels.

L out

R out

L in

R in

Rotary

2-Band EQ

2-Band EQ

Parameter Waarde Omschrijving

SPEED

Dit stelt de rotatiesnelheid van de roterende luidspreker in.

SLOW Langzaam

FAST Snel

BRAKE OFF, ON

Schakelt de rotatie van de 
roterende luidspreker.    Als dit 
wordt aangezet zal de rotatie 
geleidelijk stoppen. Als dit wordt 
uitgezet zal de rotatie geleidelijk 
hervat worden.

WOOFER SLOW 
SPEED # 0–100

Past de lage rotatiesnelheid van 
de Woofer aan.

WOOFER FAST 
SPEED # 0–100

Past de hoge rotatiesnelheid van 
de Woofer aan.

WOOFER TRANS UP 0–100

Past de snelheid waarmee de 
Woofer rotatie versnelt als de 
rotatie van SLOW naar FAST 
wordt geschakeld aan. 

WOOFER TRANS 
DOWN 0–100

Past de snelheid waarmee de 
Woofer rotatie versnelt als de 
rotatie van FAST naar SLOW 
wordt geschakeld aan. 

WOOFER LEVEL 0–100
Past het volume van de Woofer 
aan.

Parameter Waarde Omschrijving

TWEETER SLOW 
SPEED # 0–100

Dit zijn de instellingen van de 
tweeter. De parameters zijn 
hetzelfde als die van de Woofer.

TWEETER FAST 
SPEED # 0–100

TWEETER TRANS UP 0–100

TWEETER TRANS 
DOWN 0–100

TWEETER LEVEL 0–100

SPREAD 0–10
Specificeert hoe het geluid 
van de roterende luidspreker 
gespreid zal worden.

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de hoge reeks 
aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

10: HEXA-CHORUS
Dit type gebruikt een zesfase Chorus (zes lagen van geluid waarop Chorus is toegepast) 
om het geluid voller te maken en een ruimtelijke spreiding van het geluid te creëren.

Balance W

Balance W

L in

R in

L out

R out

Hexa Chorus

Balance D

Balance D

Parameter Waarde Omschrijving

PRE DELAY 0.0–100 msec

Past de Delaytijd vanaf het 
directe geluid totdat het 
Chorusgeluid hoorbaar wordt 
aan.

RATE # 0–100, BPM – Past de modulatiesnelheid aan.

DEPTH # 0–100 Past de modulatiediepte aan.

PRE DELAY 
DEVIATION 0–20

Past de afwijking met betrekking 
tot het klinken van de 
verscheidene Chorusgeluiden 
aan.

DEPTH DEVIATION -20–+20
Past het verschil in 
modulatiediepte tussen elk 
Chorusgeluid aan.

PAN DEVIATION 0–20

Past het verschil in stereolocatie 
tussen elk Chorusgeluid aan.    
Met een instelling van ‘0’ worden 
alle geluiden in het midden 
gepanned. Met een instelling van 
‘20’ wordt alle Chorusgeluiden 
op 60 graden van elkaar 
gespreid, ten opzichte van het 
midden.

BALANCE # D100:0W–D0:100W
Past de volumebalans tussen 
het directe geluid (D) en het 
Chorusgeluid (W) aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.
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11: SPACE-D
Dit is een meervoudige Chorus die tweefase modulatie in stereo toepast. Dit geeft niet 
de indruk van modulatie, maar produceert een transparant Choruseffect.

L in

R in

Space D

Space D

L out

R out

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Balance W

Balance W

Balance D

Balance D

Parameter Waarde Omschrijving

PRE DELAY 0.0–100 msec
Past de Delaytijd vanaf het 
directe geluid totdat het 
Chorusgeluid hoorbaar is aan.

RATE # 0–100, BPM – Past de modulatiesnelheid aan.

DEPTH # 0–100 Past de modulatiediepte aan.

PHASE 0–180 deg
Past de ruimtelijke spreiding van 
het geluid aan.

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de hoge reeks 
aan.

BALANCE # D100:0W–D0:100W
Past de volumebalans tussen 
het directe geluid (D) en het 
Chorusgeluid (W) aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

12: FLANGER
Dit is een stereo Flanger. 
Deze produceert een metaalachtige resonantie vergelijkbaar met het geluid dat een 
vliegtuig maakt als het stijgt of daalt. Er is een filter beschikbaar, zodat u het timbre van 
het Flangergeluid kunt aanpassen.

R in R out

L in L out

Flanger

Feedback
Feedback

Flanger

Balance W

Balance D

Balance W

Balance D

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Parameter Waarde Omschrijving

FILTER TYPE

Selecteert het type filter.

OFF Er wordt geen filter gebruikt.

LPF
Kapt de frequentiereeks boven 
de CUTOFF FREQ af.

HPF
Kapt de frequentiereeks onder 
de CUTOFF FREQ af.

CUTOFF FREQ 200–8000 Hz

Past de middenfrequentie 
aan wanneer het filter wordt 
gebruikt om een specifieke 
frequentiereeks af te kappen.

PRE DELAY 0.0–100 msec

Past de Delaytijd vanaf het 
moment dat het directe geluid 
begint totdat het Flangergeluid 
hoorbaar is aan.

RATE # 0–100, BPM – Past de modulatiesnelheid aan.

DEPTH # 0–100 Past de modulatiediepte aan.

PHASE 0–180 deg
Past de ruimtelijke spreiding van 
het geluid aan.

Parameter Waarde Omschrijving

FEEDBACK # -98–+98%

Past de proportie van het 
Flangergeluid dat naar het 
effect wordt teruggevoerd aan. 
Negatieve (-) instellingen keren 
de fase om.

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de hoge reeks 
aan.

BALANCE # D100:0W–D0:100W
Past de volumebalans tussen 
het directe geluid (D) en het 
Chorusgeluid (W) aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

13: STEP FLANGER
Dit is een Flanger waarin de toonhoogte van de Flanger in stappen verandert. De 
snelheid waarop de toonhoogte verandert kan ook als een nootwaarde of als een 
gespecificeerd tempo worden gespecificeerd.

R in R out

L in L out

Feedback
Feedback

Balance W

Balance D

Balance W

Balance D

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Step Flanger

Step Flanger

Parameter Waarde Omschrijving

FILTER TYPE

Selecteert het type filter.

OFF Er wordt geen filter gebruikt.

LPF
Kapt de frequentiereeks boven 
de CUTOFF FREQ af.

HPF
Kapt de frequentiereeks onder 
de CUTOFF FREQ af.

CUTOFF FREQ 200–8000 Hz

Past de middenfrequentie 
aan wanneer het filter wordt 
gebruikt om een specifieke 
frequentiereeks af te kappen.

PRE DELAY 0.0–100 msec

Past de Delaytijd vanaf het 
moment dat het directe geluid 
begint totdat het Flangergeluid 
hoorbaar is aan.

RATE # 0–100, BPM – Past de modulatiesnelheid aan.

DEPTH 0–100 Past de modulatiediepte aan.

PHASE 0–180 deg
Past de ruimtelijke spreiding van 
het geluid aan.

FEEDBACK # -98–+98%

Past de proportie van het 
Flangergeluid dat naar het 
effect wordt teruggevoerd aan. 
Negatieve (-) instellingen keren 
de fase om.

STEP RATE # 0–100, BPM –
Past de snelheid (periode) van 
toonhoogteverandering aan.

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de hoge reeks 
aan.

BALANCE # D100:0W–D0:100W
Past de volumebalans tussen 
het directe geluid (D) en het 
Chorusgeluid (W) aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.
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14: GUITAR AMP SIMULATOR
Dit is een effect dat het geluid van een gitaarversterker simuleert.

L in

R in

L out

R out
Pan R

Pan L
Pre Amp Speaker

Parameter Waarde Omschrijving

PRE AMP SW OFF, ON
Zet de versterkerschakelaar 
aan/uit.

PRE AMP TYPE #

JC-120,  
CLEAN TWIN,  
MATCH DRIVE,  
BG LEAD,  
MS1959I,  
MS1959II,  
MS1959I+II,  
SLDN LEAD,  
METAL 5150,  
METAL LEAD,  
OD-1,  
OD-2 TURBO, 
DISTORTION,  
FUZZ

Specificeert het type 
gitaarversterker.

PRE AMP VOLUME # 0–100
Past het volume en hoeveelheid 
vervorming van de versterker 
aan.

PRE AMP MASTER # 0–100
Past het volume van de gehele 
voorversterker aan.

PRE AMP GAIN LOW, MIDDLE, HIGH
Specificeert de hoeveelheid 
vervorming voor de 
voorversterker.

PRE AMP BASS

0–100

Past de klank van de bas/
midden/hoge frequentiereeksen 
aan.    

PRE AMP MIDDLE kan niet 
worden ingesteld als MATCH 
DRIVE als het PRE AMP TYPE is 
ingesteld.

PRE AMP MIDDLE

PRE AMP TREBLE

PRE AMP PRESENCE 0–100
Past de klank van de ultrahoge 
frequentiereeks aan.

PRE AMP BRIGHT OFF, ON

Als dit op ON wordt gezet, wordt 
een scherper en helderder geluid 
geproduceerd.    Dit is alleen 
beschikbaar als PRE AMP TYPE op 
‘JC-120’, ‘CLEAN TWIN’ of ‘BGLEAD’ 
is ingesteld.

SPEAKER SW OFF, ON
Bepaalt of het signaal door de 
luidspreker gaat (ON) of niet 
(OFF).

SPEAKER TYPE # (Zie onderstaande 
tabel.)

Selecteert het type luidspreker.

MIC SETTING 1, 2, 3

Past de locatie van de microfoon 
aan, die het geluid van de 
luidspreker vastlegt.    Dit kan in 
drie stappen worden aangepast, 
van 1 tot 3, waarbij de microfoon 
steeds meer afstand krijgt 
naarmate de waarde toeneemt.

MIC LEVEL 0–100
Past het volume van de 
microfoon aan.

DIRECT LEVEL 0–100
Past het volume van het directe 
geluid aan.

PAN L50–R50
Past de stereolocatie van het 
uitvoergeluid aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

Specificaties voor elk luidsprekertype
De ‘Speaker’ kolom geeft de diameter van elke luidspreker (in inches) en het aantal 
luidsprekers aan.

Type Behuizing Luidspreker Microfoon

SMALL 1 Kleine kast met open 
achterkant

10 Dynamisch

SMALL 2 Kleine kast met open 
achterkant

10 Dynamisch

MIDDLE Kast met open achterkant 12 x 1 Dynamisch

JC-120 Kast met open achterkant 12 x 2 Dynamisch

BUILT-IN 1 Kast met open achterkant 12 x 2 Dynamisch

BUILT-IN 2 Kast met open achterkant 12 x 2 Condensator

BUILT-IN 3 Kast met open achterkant 12 x 2 Condensator

BUILT-IN 4 Kast met open achterkant 12 x 2 Condensator

BUILT-IN 5 Kast met open achterkant 12 x 2 Condensator

BG STACK 1 Gesloten kast 12 x 2 Condensator

BG STACK 2 Grote gesloten kast 12 x 2 Condensator

MS STACK 1 Grote gesloten kast 12 x 4 Condensator

MS STACK 2 Grote gesloten kast 12 x 4 Condensator

METAL STACK Grote Double Stack 12 x 4 Condensator

2-STACK Grote Double Stack 12 x 4 Condensator

3-STACK Grote Triple Stack 12 x 4 Condensator

15: COMPRESSOR
Vlakt hoge niveaus af en duwt lage niveaus omhoog, zodat fluctuaties in volume 
worden gladgestreken.

L in

R in

L out

R out

Compressor

2-Band EQ

2-Band EQ

Compressor

Parameter Waarde Omschrijving

ATTACK # 0–100

Past de tijd vanaf het moment 
dat de invoer de THRESHOLD 
overschrijdt totdat het volume 
gecomprimeerd wordt aan.

THRESHOLD # 0–100
Past het volume waarop 
compressie begint aan.

POST GAIN # 0–+18 dB Past de uitgangsgain aan.

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de hoge reeks 
aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.
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16: LIMITER
Comprimeert signalen die een gespecificeerd volumeniveau overschrijden, zodat 
vervorming wordt voorkomen.

L in

R in

L out

R out

Limiter

2-Band EQ

2-Band EQ

Limiter

Parameter Waarde Omschrijving

RELEASE # 0–100

Past de tijd nadat het 
signaalvolume tot onder het 
THRESHOLD niveau daalt, totdat 
compressie niet meer wordt 
toegepast aan.

THRESHOLD # 0–100
Past het volume waarop 
compressie begint aan.

RATIO # 1.5:1, 2:1, 4:1, 100:1
Hiermee wordt de compressie 
ratio ingesteld.

POST GAIN # 0–+18 dB Past de uitgangsgain aan.

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de hoge reeks 
aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

17: 3TAP PAN DELAY
Produceert drie Delaygeluiden: midden, links en rechts.

L in

R in

L out

R out

Left Tap

Right Tap

Triple Tap Delay

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Balance W

Balance D

Balance W

Balance D

Feedback

Center Tap

Parameter Waarde Omschrijving

DELAY LEFT/RIGHT/
CENTER #

1–2600 msec,  

BPM –

Past de tijd vanaf het originele 
geluid totdat de linker, rechter 
en midden vertraagde geluiden 
hoorbaar zijn aan.

CENTER FEEDBACK # -98–+98%

Past de hoeveelheid van het 
Delaygeluid dat in het effect 
wordt teruggevoerd aan. 
Negatieve (-) instellingen keren 
de fase om.

HF DAMP 200–8000 Hz, BYPASS

Past de frequentie waarboven 
geluid dat in het effect wordt 
gevoerd wordt uitgefilterd. Als 
u geen hoge frequenties wilt 
uitfilteren, zet u deze parameter 
op BYPASS.

LEFT/RIGHT/CENTER 
LEVEL 0–100

Past het volume van elke Delay 
aan.

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de hoge reeks 
aan.

BALANCE D100:0W–D0:100W
Past de volumebalans tussen 
het directe geluid (D) en het 
Chorusgeluid (W) aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

18: TIME CTRL DELAY
Een stereo Delay waarin de Delaytijd vloeiend gevarieerd kan worden.

R in R out

L in L out

Feedback
Feedback

Pan L

Pan R

Time Ctrl Delay

Time Ctrl Delay

2-Band EQ

2-Band EQ

Parameter Waarde Omschrijving

DELAY TIME #
1–1300 msec,  

BPM –
Past de tijd totdat de 
Delaygeluiden hoorbaar zijn aan.

ACCELERATION # 0–15

Past de snelheid waarop de 
Delaytijd van de huidige 
instelling in een gespecificeerde 
nieuwe instelling verandert 
aan. De snelheid van 
verandering voor de Delaytijd 
is rechtstreeks op de snelheid 
van toonhoogteverandering van 
invloed.

FEEDBACK # -98–+98%

Past de hoeveelheid Delay die in 
het effect wordt teruggevoerd 
aan.    Negatieve (-) instellingen 
keren de fase om.

HF DAMP 200–8000 Hz, BYPASS

Past de frequentie waarboven 
geluid dat in het effect wordt 
gevoerd wordt uitgefilterd. Als 
u geen hoge frequenties wilt 
uitfilteren, zet u deze parameter 
op BYPASS.

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de hoge reeks 
aan.

BALANCE # D100:0W–D0:100W
Past de volumebalans tussen 
het directe geluid (D) en het 
Chorusgeluid (W) aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.
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19: LOFI COMPRESS
Dit is een effect dat de geluidskwaliteit opzettelijk verslechtert, voor creatieve 
doeleinden.

L in

R in

L out

R out

Compressor

Lo-Fi

Lo-Fi

Compressor

2-Band
EQ

2-Band
EQ

Parameter Waarde Omschrijving

PRE FILTER TYPE #

Selecteert het type filter dat op het geluid wordt 
toegepast voordat het door het Lo-Fi effect gaat.

1 De compressor is uitgeschakeld.

2–6 De compressor is ingeschakeld.

LOFI TYPE # 1–9

Verslechtert de geluidskwaliteit. 
De geluidskwaliteit neemt 
af naarmate deze waarde 
toeneemt.

POST FILTER TYPE

Selecteert het type filter dat op het geluid wordt 
toegepast nadat het door het Lo-Fi effect is gegaan.

OFF Er wordt geen filter gebruikt.

LPF
Kapt de frequentiereeks boven 
de Cutoff af.

HPF
Kapt de frequentiereeks onder 
de Cutoff af.

POST FILTER CUTOFF 200–8000 Hz
Past de basisfrequentie van het 
POST FILTER aan.

LOW GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de lage reeks 
aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB
Past de gain van de hoge reeks 
aan.

BALANCE # D100:0W–D0:100W
Past de volumebalans tussen 
het directe geluid (D) en het 
Chorusgeluid (W) aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

20: PITCH SHIFTER
Dit is een stereo Pitch Shifter.

L in

R in

Pitch Shifter

Pitch Shifter

L out

R out

2-Band EQ

2-Band EQ

Parameter Waarde Omschrijving

COARSE # -24–+12 semi
Past de toonhoogte van het in 
toonhoogte verschoven geluid in 
stappen van halve tonen aan.

FINE # -100–+100 cent
Past de toonhoogte van het in 
toonhoogte verschoven geluid in 
stappen van twee cent aan.

DELAY TIME
1–1300 msec,  

BPM –

Past de Delaytijd vanaf het directe 
geluid totdat het in toonhoogte 
verschoven geluid hoorbaar is aan.

FEEDBACK -98–+98%

Past de proportie van het in 
toonhoogte verschoven geluid dat in 
het effect wordt teruggevoerd aan. 
Negatieve (-) waardes keren de fase om.

LOW GAIN -15–+15 dB Past de gain van de lage reeks aan.

HIGH GAIN -15–+15 dB Past de gain van de hoge reeks aan.

BALANCE # D100:0W–D0:100W
Past de volumebalans tussen het 
directe geluid (D) en het Chorusgeluid 
(W) aan.

LEVEL 0–100 Past het uitgangsvolume aan.

DELAY

Group Parameter Waarde Omschrijving

TYPE

SWITCH OFF, ON Zet de DELAY aan of uit.

TYPE

Gebruik dit om het type Delay te kiezen.

SINGLE Een simpele mono Delay.

01: PAN
Voorziet in een Tap Delay effect dat 
de Delaytijd tussen de linker en 
rechterkanalen verdeelt.

02: STEREO

Het directe geluid wordt via het 
linkerkanaal uitgevoerd en het 
effectgeluid wordt via het rechterkanaal 
uitgevoerd.

03: REVERSE
Produceert het effect van omgekeerd 
afspelen.

04: ANALOG
Produceert een mild, analoog 
Delaygeluid.

05: TAPE
Deze instelling biedt het karakteristieke 
wapperende geluid van een bandecho.

06: 
MODULATE

Een Delay waaraan een plezierige 
hoeveelheid modulatie is toegevoegd.

07: HICUT
Produceert een warm klinkende Delay 
waarbij de hoge frequenties worden 
benadrukt.

DELAY 
TIME #

1–3400 msec,  

BPM –
Past de Delaytijd aan.

FEEDBACK 
# 0–100

Past het aantal herhalingen voor de 
Delay aan.

EFFECT 
LEVEL 0–120

Past het volumeniveau van het effect 
aan.

SEND

MFX SEND 0–100
Past het volume van het signaal dat 
via de MFX uitgang naar DELAY wordt 
gestuurd aan.

MOD 
SEND 0–100

Past het volume van het signaal dat via 
de AMP-MOD uitgang naar DELAY wordt 
gestuurd aan.

BYPASS 
SEND 0–100

Past het volume van het signaal dat 
vanaf het Bypass kanaal (niet door 
het effect bewerkt) naar DELAY wordt 
gestuurd aan.
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REVERB

Group Parameter Waarde Omschrijving

TYPE

SWITCH OFF, ON Zet de REVERB aan of uit.

TYPE

Gebruik dit om het type Reverb te kiezen.

01: 
AMBIENCE

Simuleert een omgevingsmicrofoon 
(off-mic, geplaatst op afstand van de 
geluidsbron) die voor opnames en 
andere toepassingen wordt gebruikt. 
In plaats van het benadrukken van 
de weerkaatsing wordt deze Reverb 
gebruikt voor het produceren van een 
gevoel van openheid en diepte.

02: ROOM
Simuleert de weerkaatsing van 
een kleine ruimte. Biedt warme 
weerkaatsing.

03: HALL 1
Simuleert de weerkaatsing van een 
concertzaal. Biedt heldere en ruimtelijke 
weerkaatsing.

04: HALL 2
Simuleert de weerkaatsing van 
een concertzaal. Biedt gematigde 
weerkaatsing.

05: PLATE

Simuleert plaatweerkaatsing (een 
studio effectapparaat dat de reflectie 
van een metalen plaat gebruikt om 
weerkaatsing te produceren). Geeft 
een metaalachtige klank met een 
onderscheidende hoge reeks.

REVERB 
TIME # 0.1 s–10.0 s

Past de lengte (tijd) van de weerkaatsing 
aan.

HIGH 
CUT #

700 Hz– 
11.0 kHz, 
FLAT

Het High Cut filter past de hoeveelheid 
hoge frequenties in het Reverbgeluid 
aan.    

Als FLAT is geselecteerd, heeft het High 
Cut filter geen effect.

EFFECT 
LEVEL 0–100 

Past het volumeniveau van het effect 
aan.

SEND

MFX SEND 0–100
Past het volume van het signaal dat via 
de MFX uitgang naar REVERB wordt 
gestuurd aan.

MOD 
SEND 0–100

Past het volume van het signaal dat 
via de AMP-MOD uitgang naar REVERB 
wordt gestuurd aan.

BYPASS 
SEND 0–100

Past het volume van het signaal dat 
vanaf het Bypass kanaal (niet door het 
effect bewerkt) naar REVERB wordt 
gestuurd aan.

CHORUS

Group Parameter Waarde Omschrijving

TYPE

SWITCH OFF, ON Zet de CHORUS aan of uit.

TYPE

Gebruik dit om het type Chorus te selecteren.

01: MONO
Dit Choruseffect voert hetzelfde geluid 
via de linker en rechterkanalen uit.

02: STEREO
Dit is een stereo Choruseffect dat 
verschillende Chorusgeluiden aan het  
L kanaal en R kanaal toevoegt.

03: MONO 
MILD

Dit heeft een meer onderdrukt High End 
dan MONO.

04: STEREO 
MILD

Dit heeft een meer onderdrukt High End 
dan STEREO.

RATE #
0–100,  

BPM –
Past de snelheid van het effect aan.

DEPTH # 0–100 Past de volheid van het effect aan.

EFFECT 
LEVEL 0–100

Past het volumeniveau van het effect 
aan.

Group Parameter Waarde Omschrijving

SEND

MFX SEND 0–100
Past het volume van het signaal dat via 
de MFX uitgang naar CHORUS wordt 
gestuurd aan.

MOD 
SEND 0–100

Past het volume van het signaal dat via 
de AMP-MOD uitgang naar CHORUS 
wordt gestuurd aan.

BYPASS 
SEND 0–100

Past het volume van het signaal dat 
vanaf het Bypass kanaal (niet door het 
effect bewerkt) naar CHORUS wordt 
gestuurd aan.

EQ
Group Parameter Waarde Omschrijving

EQ

LOW GAIN LO-MID GAIN

LO-MID FREQ HI-MID FREQ

Frequentie

HI-MID GAIN HIGH GAIN

EQ SWITCH OFF, ON Zet de EQ aan en uit.

LOW CUT FLAT,  
55–800 Hz

Stelt de frequentie waarop 
het Low Cut filter in werking 
treedt in. Als FLAT is 
geselecteerd heeft het Low 
Cut filter geen effect.

LOW GAIN # -20 dB–+20 dB
Past de klank van de lage 
frequentiereeks aan.

LO-MID 
FREQ 20 Hz–10 kHz

Specificeert het midden 
van de frequentiereeks die 
met de LO-MID GAIN wordt 
aangepast.

LO-MID Q 0.5–16

Past de breedte van het 
gebied dat door de EQ, 
gecentreerd op de LO-MID 
FREQ, wordt beïnvloed. 
Hogere waardes maken het 
gebied smaller.

LO-MID 
GAIN # -20 dB–+20 dB

Past de klank van de laag-
midden frequentiereeks aan.

HI-MID FREQ 20 Hz–10 kHz

Specificeert het midden 
van de frequentiereeks die 
met de HI-MID GAIN wordt 
aangepast.

HI-MID Q 0.5–16

Past de breedte van het 
gebied dat door de EQ, 
gecentreerd op de HI-MID 
FREQ, wordt beïnvloed. 
Hogere waardes maken het 
gebied smaller.

HI-MID 
GAIN # -20 dB–+20 dB

Past de klank van de hoog-
midden frequentiereeks aan.

HIGH GAIN # -20 dB–+20 dB
Past de klank van de hoge 
frequentiereeks aan.

HIGH CUT 700 Hz–11.0 kHz, 
FLAT

Stelt de frequentie waarop 
het High Cut filter in 
werking treedt in. Als FLAT is 
geselecteerd heeft het High 
Cut filter geen effect.

LEVEL -20 dB–+20 dB
Past het algehele volume van 
de Equalizer aan.

CHAR CHARACTER -3–0–+3
Bepaalt of het geluid 
duidelijk en scherp (+3) of 
milder (-3) zal zijn.
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Basisbediening
1. Selecteer een Patch en druk op de [EDIT] knop.

Het EDIT scherm verschijnt.

2. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de MASTER tab te 
selecteren.

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de icoon van de 
instellingen die u wilt bewerken te selecteren.

Icon Omschrijving Pag.

PEDAL/GK CTL Instellingen voor de pedalen 
en GK regeling.

p. 55

ASSIGN Controller instellingen. p. 57

OTHER

PATCH TEMPO Patch tempo instelling. p. 58

GK SET GK element instellingen voor 
elke Patch.

p. 58

GUITAR OUT GUITAR OUT Jack instellingen. p. 59

ALT-TUNING Stemmingsaanpassingen 
voor elke snaar.

p. 59

V-LINK V-LINK instellingen. p. 59

4. Druk op de [ENTER] knop.

5. Bewerk de parameterinstellingen.

Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de parameters die u wilt 
bewerken te selecteren, en gebruik de draaiknop om de waarde van 
de parameters te bewerken.

Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om tussen tabs af te wisselen.

6. Als u de door u gemaakte veranderingen wilt behouden, 
slaat u de Patch op (p.60).

Pedaal en GK Control instellingen  
(PEDAL/GK CTL)

Voor elke Patch kunt u de handeling, die optreedt als u het pedaal 
gebruikt of de GK regelaars bedient (p.61), veranderen.

Details over de parameters vindt u bij ‘PEDAL/GK CTL’ (p.55).

Controller instellingen (ASSIGN)
Voor elke parameter kunt u specificeren welke controller (regelaar) 
de parameter zal besturen (p.62).

Details over de parameters vindt u bij ‘ASSIGN’ (p.58).

Patch Tempo instelling (PATCH 
TEMPO)

U kunt het tempo, dat voor aan tempo gesynchroniseerde effecten 
wordt gebruikt, specificeren.

Voor details over de parameter kijkt u bij ‘PATCH TEMPO’ (p.58).

GK element instellingen voor elke 
Patch (GK SET)

Als u de GR-55 voor live optredens gebruikt, zult u wellicht van gitaar 
veranderen, afhankelijk van de song die u uitvoert.

Als dit het geval is, kunt u een GK SET (‘GK SETTING’, p.69) voor elke 
gitaar gebruiken, en dan specificeren dat de GK SET voor de gitaar 
die in een bepaalde song wordt gebruikt opgeroepen zal worden als 
u de Patch, die voor die song wordt gebruikt, oproept.

Voor details over de parameters kijkt u bij ‘GK SETTING’ (p.74).

GUITAR OUT Jack instellingen 
(GUITAR OUT)

De GUITAR OUT kan het geluid van het standaard element en het 
geluid van de modelleringklank uitsturen.

U kunt bijvoorbeeld instellingen maken zodat het geluid van het 
standaard element en de modelleringklank via een gitaarversterker 
worden gespeeld, terwijl de andere synthesizergeluiden via het PA 
systeem dat op de OUTPUT Jacks is aangesloten worden gespeeld. 
Voor details kijkt u bij Systeeminstellingen ‘GUITAR OUT Jack 
instellingen (GUITAR OUT)’(p.70).

Voor details over de parameter kijkt u bij ‘GUITAR OUT’ (p.59).

MEMO
Als de SYSTEM instelling GUITAR OUT (p.80) op iets anders dan 
‘PATCH’ is ingesteld, wordt deze instelling genegeerd.

De stemming van elke snaar 
veranderen (ALT-TUNING)

U kunt de toonhoogte van elke snaar veranderen, zonder dat de 
stemming van de gitaar verandert.

Voor details over de parameters kijkt u bij ‘ALT-TUNING’(p.59).

* De toonhoogte van het geluid van het standaard element zal niet 
veranderen.

V-LINK instellingen (V-LINK)
U kunt instellingen voor V-LINK maken (p.68), een functie waarmee 
u beelden kunt veranderen of de helderheid of kleurtoon van een 
afbeelding kunt regelen.

Voor details over de parameters kijkt u bij ‘V-LINK’ (p.59).
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Parameterlijst (MASTER)

PEDAL/GK CTL

Tab Parameter Waarde Omschrijving

CTL,

EXP SW,

GK S1,

GK S2

STATUS  
(CTL, EXP SW 
only)

OFF, ON Schakelt het pedaal in/uit (weerspiegelt de verlichtingstatus van de indicator).

FUNCTION

Hier kunt u de functie die aan het [CTL] pedaal, de expressiepedaal schakelaar of de GK [S1]/[S2] knoppen wordt toegewezen 
specificeren.

OFF Er wordt geen functie aan de bovenstaande pedalen of schakelaars toegewezen.

HOLD 
(CTL only)

HOLD parameter Waarde Omschrijving

HOLD TYPE

1

Noten die klonken toen u het pedaal indrukte worden 
vastgehouden, en daarop volgende noten die gespeeld 
worden terwijl u het pedaal ingedrukt houdt worden ook 
vastgehouden.

Dit verschilt van ‘HOLD TYPE 4’ waarbij als er al een noot 
op dezelfde snaar klinkt, de vorige noot tot zwijgen wordt 
gebracht zodat de op die snaar gespeelde nieuwe noot zijn 
plaats inneemt. Hiermee kunt u spelen zonder onderbreking, 
zelfs als de noot op een verafgelegen fret is.

2

Noten die klonken toen u het pedaal indrukte, worden 
vastgehouden zolang u het pedaal ingedrukt houdt.

Noten die worden gespeeld nadat u het pedaal indrukte 
zullen niet klinken.

3

Noten die klonken toen u het pedaal indrukte, worden 
vastgehouden zolang u het pedaal ingedrukt houdt.

Noten die worden gespeeld nadat u het pedaal indrukte 
zullen klinken maar worden niet vastgehouden.

4

Noten die klonken toen u het pedaal indrukte worden 
vastgehouden, en daaropvolgende noten, die gespeeld 
worden terwijl u het pedaal ingedrukt blijft houden, worden 
ook vastgehouden.

SWITCH MODE
LATCH

Elke keer dat u het pedaal indrukt wordt Hold aan of 
uitgezet.

MOMENT
Hold staat alleen aan als het pedaal ingedrukt wordt 
gehouden.

PCM TONE 1 OFF, ON Kies de ‘OFF’ instelling als u niet wilt dat de noot wordt 
vastgehouden.PCM TONE 2 OFF, ON

TAP TEMPO Stelt het tempo op de timing waarmee u het pedaal indrukt in.

TONE SW

Regelt het in- en uitschakelen van elke klank en het standaard element.

TONE SW parameter Waarde Omschrijving

SW OFF

PCM TONE 1 
OFF/ON

Deze instellingen worden gebruikt als de STATUS van elke 
controller ([CTL] pedaal, expressie pedaal) ‘OFF’ is.

GK S1/S2 zijn de instellingen voor de standaard status (d.w.z: 
voordat u een schakelaar indrukte).

PCM TONE 2 
OFF/ON

MODELING 
TONE OFF/ON

NORMAL PU 
OFF/ON

SW ON

PCM TONE 1 
OFF/ON

Deze instellingen worden gebruikt als de STATUS van elke 
controller ([CTL] pedaal, expressie pedaal) ‘ON’ is.

GK S1/S2 zijn de instellingen wanneer de schakelaar één keer 
is ingedrukt.

PCM TONE 2 
OFF/ON

MODELING 
TONE OFF/ON

NORMAL PU 
OFF/ON

AMP SW Schakelt AMP in/uit.

MOD SW Schakelt MOD in/uit.

MFX SW Schakelt MFX in/uit.

DELAY SW Schakelt DELAY in/uit.

REVERB SW Schakelt REVERB in/uit.

CHORUS SW Schakelt CHORUS in/uit.
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Tab Parameter Waarde Omschrijving

CTL,

EXP SW,

GK S1,

GK S2

FUNCTION

AUDIO PLAYER PLAY/
STOP

Start/stopt de geluidsspeler.

AUDIO PLAYER SONG 
INC

Selecteert het geluidsbestand in het USB-geheugen dat door de geluidsspeler wordt gespeeld.
AUDIO PLAYER SONG 
DEC

AUDIO PLAYER SW
Voert dezelfde handeling uit die wordt uitgevoerd als de [AUDIO PLAYER] knop op het paneel wordt 
ingedrukt.

V-LINK SW Voert dezelfde handeling uit die wordt uitgevoerd als de [V-LINK] knop op het paneel wordt ingedrukt.

EXP,

EXP ON,

GK VOL

FUNCTION

Hier kunt u de functies die aan het expressiepedaal of aan de GK volumeknop worden toegewezen specificeren.    Aan het 
expressiepedaal kunnen twee verschillende functies apart worden toegewezen: één functie voor als het expressiepedaal is 
ingeschakeld, en een andere functie die werkt als het pedaal is uitgeschakeld.

OFF Er wordt geen functie aan bovenstaand(e) pedaal of knop toegewezen.

PATCH VOLUME Past het volume van de Patch aan.

TONE VOLUME

Past het volume van de klanken en het standaard element aan.

TONE VOLUME 
parameter Waarde Omschrijving

PCM TONE 1 OFF, ON

Als u niet wilt dat de regelaar het volume van de 
respectievelijke klank of element aanpast, kiest u ‘OFF’.

PCM TONE 2 OFF, ON

MODELING TONE OFF, ON

NORMAL PU OFF, ON

PITCH BEND

Verandert de toonhoogte van de PCM klank 1, PCM klank 2 en de modelleringklank.

PITCH BEND parameter Waarde Omschrijving

DEPTH -24–+24
Specificeert de maximale verandering in toonhoogte die zal 
optreden als u het pedaal volledig indrukt.

PCM TONE 1 OFF, ON
Kies ‘OFF’ als u de toonhoogte van PCM TONE 1 niet wilt 
veranderen.

PCM TONE 2 OFF, ON
Kies ‘OFF’ als u de toonhoogte van PCM TONE 2 niet wilt 
veranderen.

MODELING TONE OFF, ON
Kies ‘OFF’ als u de toonhoogte van de modelleringklank niet 
wilt veranderen.

MODULATION

Regelt de modulatiediepte van PCM klank 1 en PCM klank 2. 
Het effect verschilt, afhankelijk van de geselecteerde PCM klank.

MODULATION 
parameter Waarde Omschrijving

MIN 0–100
Specificeert de modulatiediepte, wanneer het pedaal geheel 
is losgelaten.

MAX 0–100
Specificeert de modulatiediepte, wanneer het pedaal geheel 
is ingedrukt.

PCM TONE 1 OFF, ON
Kies ‘OFF’ als u geen modulatie op PCM klank 1 wilt 
toepassen.

PCM TONE 2 OFF, ON
Kies ‘OFF’ als u geen modulatie op PCM klank 2 wilt 
toepassen.

CROSS FADER

Regelt de volumebalans van de klanken.

CROSS FADER 
parameter Waarde Omschrijving

PCM TONE 1 POLARITY

PCM TONE 2 POLARITY

MODELING TONE 
POLARITY

NORMAL PU POLARITY

OFF Het volume van de klank zal niet veranderen.

TOE Het volume van de klank neemt toe als u het pedaal indrukt.

HEEL
Het volume van de klank neemt toe als u het pedaal 
omhoog haalt.

DELAY LEVEL

REVERB LEVEL

CHORUS LEVEL

Regelt het effectniveau van het DELAY/REVERB/CHORUS effect.

Parameter Waarde Omschrijving

MIN 0–100
Specificeert het effectniveau als het pedaal geheel is 
losgelaten.

MAX 0–100
Specificeert het effectniveau als het pedaal geheel is 
ingedrukt.



57

Patch instellingen (MASTER)

Tab Parameter Waarde Omschrijving

EXP,

EXP ON,

GK VOL

FUNCTION MOD CONTROL

Regelt de voornaamste parameter voor elk type MOD effect.    Dit is geldig als MOD SWITCH op ‘ON’ staat.

MOD CONTROL 
Parameter Waarde Omschrijving

MIN Specificeert de reeks van verandering voor de parameter. De waardes zijn 
afhankelijk van de parameter die door MOD type is toegewezen.MAX

MOD Type Parameter MOD Type Parameter

OD/DS DRIVE TREMOLO RATE

WAH PEDAL POSITION ROTARY SPEED SELECT

COMP SUSTAIN UNI-V RATE

LIMITER THRESHOLD PAN RATE

OCTAVE OCTAVE LEVEL DELAY EFFECT LEVEL

PHASER RATE CHORUS EFFECT LEVEL

FLANGER RATE EQ HI-MID FREQ

ASSIGN

Tab Parameter Waarde Omschrijving

ASSIGN 
1–8

SWITCH OFF, ON Zet ASSIGN 1-8 aan/uit.

TARGET Selecteert de gekozen parameter. Voor details over de parameter kijkt u bij de uitleg van elke parameter in deze handleiding.

TARGET MIN Specificeert de reeks van verandering voor de parameter. De waardes zijn afhankelijk van de parameter die door TARGET is 
toegewezen.TARGET MAX

SOURCE

Selecteert de controller waaraan de functie toegewezen zal worden.

CTL [CTL] pedaal.

EXP Expressiepedaal

EXP ON Expressiepedaal als de expressiepedaal schakelaar aan is

EXP SW Expressiepedaal schakelaar

INT PDL Intern pedaal (p.62)

WAVE PDL Wave pedaal (p.62)

GK S1 [S1] knop van het GK element

GK S2 [S2] knop van het GK element

GK VOL Volumeknop van het GK element

CC1–31,  
CC64–95

Control Change nummer van een extern MIDI apparaat

SOURCE MODE

Specificeert hoe de waarde voor elke handeling zal veranderen.

MOMENT
De waarde is normaalgesproken ‘Off’ (minimale waarde) en is alleen ‘On’ (maximale waarde) terwijl 
de regelaar wordt bediend.

TOGGLE
De waarde wisselt tussen ‘Off’ (minimum) en ‘On’ (maximum) af, elke keer dat de regelaar wordt 
bediend.

ACT RANGE LO 0–126 Binnen de werkingsreeks van de bron specificeert dit de reeks die de doelparameter zal besturen. 
De doelparameter wordt bestuurd binnen de reeks die bij ACT RANGE LO en ACT RANGE HI is ACT RANGE HI 1–127
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Tab Parameter Waarde Omschrijving

ASSIGN 
1–8

INT TRIG

Specificeert hoe de beweging van het interne pedaal getriggerd wordt *1

PATCH CHANGE Getriggerd als u van Patch verandert

CTL PDL Getriggerd als u het [CTL] pedaal bedient

EXP LOW Getriggerd als u het expressiepedaal naar het minimum beweegt

EXP MID Getriggerd als u het expressiepedaal door de middelste waarde drukt

EXP HIGH Getriggerd als u het expressiepedaal naar het maximum beweegt

EXP ON LOW
Getriggerd als u het expressiepedaal naar het minimum beweegt terwijl de expressiepedaal 
schakelaar aan is.

EXP ON MID
Getriggerd als u het expressiepedaal door de middelste waarde drukt terwijl de expressiepedaal 
schakelaar aan is.

EXP ON HIGH
Getriggerd als u het expressiepedaal naar het maximum beweegt terwijl de expressiepedaal 
schakelaar aan is.

EXP SW Getriggerd als u de expressiepedaal schakelaar bedient

GK S1 Getriggerd als u de [S1] knop van het GK element bedient

GK S2 Getriggerd als u de [S2] knop van het GK element bedient

INT TIME 0–100
Specificeert de tijd waarbinnen het interne pedaal van de losgelaten (hiel) positie naar de 
ingedrukte (teen) positie wordt verplaatst *1

INT CURVE
LINEAR,  
SLOW RISE,  
FAST RISE

Selecteert één van de volgende curven om de verandering die door het interne pedaal wordt 
geproduceerd te specificeren *1 

LINEAIR    LANGZAME STIJGING    SNELLE STIJGING

WAVE RATE 0–100, BPM

Specificeert de tijd voor de cyclus van het Wave pedaal *2   

Als u BPM kiest, wordt de waarde van deze parameter ingesteld volgens de ‘PATCH TEMPO’ (p.58) 
instelling van elke Patch. Dit is een gemakkelijke manier om het effect aan het tempo van de song 
te synchroniseren.    

* Als de tijd die door het tempo wordt bepaalt de toegestane lengte overschrijdt, wordt 
deze ingesteld op synchronisatie met 1/2 of 1/4 van die tijd.

WAVE FORM SAW, TRI, SIN

Selecteer één van de volgende opties om de verandering die door het Wave pedaal wordt 
geproduceerd te specificeren *2

SAW TRIANGLE SINE

*1 INT TRIG, INT TIME en INT CURVE worden gebruikt als SOURCE op ‘INT PDL’ is ingesteld.

*2 WAVE RATE en WAVE FORM worden gebruikt als SOURCE op ‘WAVE PDL’ is ingesteld.

PATCH TEMPO

Group Parameter Waarde Omschrijving

PATCH TEMPO TEMPO 20–250
Specificeert het tempo voor aan tempo gesynchroniseerde effecten.     
Als SYSTEM-MIDI/USB-GENERAL-MIDI SYNC (p.79) op ‘ON’ staat, wordt het tempo 
door de MIDI klok van een extern apparaat vastgesteld.

GK SET

Group Parameter Waarde Omschrijving

GK SET SELECT SYSTEM, 1–10
Normaalgesproken kunt u dit op ‘SYSTEM’ laten staan. Als u voor verschillende Patches 
van gitaar wisselt, kiest u de GK SET die u voor de gitaar die u met deze Patch gebruikt 
hebt gespecificeerd.
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GUITAR OUT

Group Parameter Waarde Omschrijving

GUITAR OUT SOURCE

Voor elke Patch selecteert u het signaal dat via de GUITAR OUT Jack verzonden zal worden.     
Met de systeemparameter GUITAR OUT kunt u specificeren of de GUITAR OUT instelling voor elke Patch of de 
algehele instelling (systeeminstelling) voor de gehele GR-55 gebruikt wordt. Voor details, zie ‘GUITAR OUT Jack 
instellingen (GUITAR OUT)’ (p.70).

OFF Er wordt niets via de GUITAR OUT Jack gestuurd.

NORMAL PU Het geluid van het standaard element wordt uitgestuurd.

MODELING Het geluid van de modelleringklank wordt uitgestuurd.

BOTH
Zowel het geluid van het standaard element als dat van de modelleringklank worden 
uitgestuurd.

ALT-TUNING

Group Parameter Waarde Omschrijving

ALTERNATE-
TUNING

SWITCH OFF, ON Zet de ALT-TUNING functie aan/uit.

TYPE

OPEN-D Stemming die een D akkoord produceert als u de open snaren speelt.

OPEN-E Stemming die een E akkoord produceert als u de open snaren speelt.

OPEN-G Stemming die een G akkoord produceert als u de open snaren speelt.

OPEN-A Stemming die een A akkoord produceert als u de open snaren speelt.

DROP-D Stemming die alleen de zesde snaar één noot lager maakt (d)

D-MODAL
Stemming die de 6e, 2e en 1ste snaren een noot lager maakt om een etnisch gevoel te 
creëren. Wordt ook wel ‘dadgad’ genoemd.

-1 STEP
Een halve toon lager gestemd. 
Elke snaar wordt een halve toon (één fret) lager gestemd.

-2 STEP
Eén volledige stap lager gestemd. 
V snaar wordt een volledige stap (twee fretten) lager gestemd.

BARITONE
Een stemming waarbij elke snaar een reine kwart (vijf fretten) lager maakt (geschikt 
voor zware frases)

NASHVL
Een stemming die de 6e, 5e, 4e en 3e snaren een octaaf verhoogt, zoals de 
aanvullende snaren van een 12-snarige gitaar.

-1 OCT Stemming die alle snaren een octaaf lager maakt.

+1 OCT Stemming die alle snaren een octaaf hoger maakt.

USER Stemming die door user shift wordt gespecificeerd.

USER USER SHIFT 1–6 -24–+24 Specificeert de hoeveelheid verschuiving voor elke snaar.

V-LINK

Group Parameter Waarde Omschrijving

V-LINK

PALETTE LAST, 1–32
Selecteert het palet van het V-LINK-apparaat dat u met de huidige Patch wilt 
gebruiken. 
Als u niet van palet wilt veranderen kiest u ‘LAST’.

CLIP LAST, 1–32
Selecteert de clip van het V-LINK-apparaat die u wilt gebruiken als u naar de volgende 
Patch overgaat. 
Als u niet van clips wilt veranderen kiest u ‘LAST’.

NOTE CLIP CHANGE OFF, 1, 2, 3, 4

Als u de gitaar bespeelt, zal het V-LINK-apparaat van clips veranderen volgens de 
toonhoogte van de noot die u speelt. 
Als u niet wilt dat uw spel maakt dat clips veranderen, kiest u ‘OFF’. 
U kunt één van de vier trappen kiezen om te specificeren hoe clips afgewisseld zullen 
worden.

EXP

EXP ON

GK VOL

U kunt controllers gebruiken om het beeld te wijzigen.

OFF Geen effect.

COLOR Cb
De kleurtoon van het beeld zal veranderen.

COLOR Cr

BRIGHT De kleurtoon van het beeld zal veranderen.

PLAY SPEED Als het beeld Motion Video is, zal de afspeelsnelheid veranderen.
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Een Patch opslaan (PATCH WRITE)
Als u een Patch bewerkt en dan een andere Patch selecteert voordat 
de bewerkte Patch is opgeslagen, zullen de veranderingen die u 
heeft gemaakt verloren gaan. Als u de veranderingen wilt bewaren 
om later te gebruiken, moet u de Patch opslaan.

Patches worden als ‘User Patches’ opgeslagen. U kunt niet opslaan 
door een Preset Patch te overschrijven.

1. Druk op de [WRITE] knop.

Het WRITE scherm verschijnt.

2. Gebruik de draaiknop om het User Patchnummer van de 
bestemming te selecteren.

3. Om de Patch op te slaan drukt u op de [WRITE] knop.

In het scherm wordt ‘NOW WRITING…’ aangegeven en de Patch 
wordt opgeslagen.

Indien u besluit de Patch niet op te slaan, drukt u op de [EXIT] knop.

Een Patch een andere naam geven
Hier ziet u hoe u de naam van een User Patch (p.16) kunt veranderen

1. Selecteer de Patch waarvan u de naam wilt veranderen, en 
druk op de [WRITE] knop.

Het WRITE scherm verschijnt.

2. Druk op de [ENTER] knop.

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de cursor naar het 
teken dat u wilt veranderen te verplaatsen.

4. Gebruik de draaiknop en de volgende knoppen om het 
teken te veranderen.

Als u aan de knop blijft draaien, zal het teken in deze volgorde: 
hoofdletter � kleine letter � cijfers � symbolen veranderen.

Button Omschrijving

Cursor [ ] (INSERT) Voegt een spatie op de locatie van de cursor in.

Cursor [ ] (DELETE)
Verwijdert een teken en verplaatst 
daaropvolgende tekens naar voren.

Pag. [ ] (A0!) Schakelt tussen letters, cijfers en symbolen.

Pag. [ ] (A<=>a) Schakelt tussen hoofdletters en kleine letters.

5. Herhaal stappen 3-4 om de Patch een andere naam te 
geven.

U kunt maximaal 16 tekens gebruiken.

6. Druk op de [ENTER] knop.

De naam wordt vastgelegd.

De volgorde van Patches veranderen 
(PATCH EXCHANGE)

Hier ziet u hoe een User Patch met een andere User Patch 
uitgewisseld kan worden. Als u veelgebruikte User Patches op 
opeenvolgende locatie samenbrengt, kunt u deze gemakkelijk met 
de voetpedalen selecteren.

* U kunt de volgende van de Preset Patches niet veranderen.

1. Selecteer een User Patch (p.16).

2. Druk op de [WRITE] knop.

3. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de EXCHANGE tab te 
selecteren.

In het scherm wordt het nummer en de naam van de Patch waarmee 
uitgewisseld zal worden weergegeven.

4. Gebruik de draaiknop om de gewenste uitwisseling 
bestemming Patch te specificeren.

5. Druk op de [ENTER] knop.

In het scherm wordt ‘NOW EXCHANGING…’ weergegeven en 
de huidige patch wordt met de door u gespecificeerde Patch 
uitgewisseld.

Indien u besluit niet uit te wisselen, drukt u op de [EXIT] knop.

De instellingen van een Patch 
initialiseren (PATCH INITIALIZE)

Hier ziet u hoe alle parameters van een User Patch geïnitialiseerd 
worden. Dit is handig als u een Patch helemaal vanuit het niets wilt 
creëren. 

* U kunt een Preset Patch niet initialiseren.

1. Selecteer de User Patch die u wilt initialiseren (p.16).

2. Druk op de [WRITE] knop.

3. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de INITIALIZE tab te 
selecteren.

In het scherm wordt het nummer en de naam van de Patch die 
geïnitialiseerd wordt getoond.

4. Druk op de [ENTER] knop.

In het scherm wordt ‘NOW EXCHANGING…’ weergegeven en de 
Patch zal geïnitialiseerd worden.

Indien u besluit niet te initialiseren, drukt u op de [EXIT] knop.



61

Toewijzingen voor controllers

Controllers waarvan de toewijzing 
veranderd kan worden

Voor de volgende controllers kunt u de werking, die optreedt wanneer 
ze worden ingedrukt, veranderen.

Expressiepedaal

[CTL] pedaal

[S1]/[S2] knoppen,  
GK volume

Ervoor zorgen dat een pedaal dezelfde 
werking heeft voor alle Patches

Vanuit de fabriek wijst elke Patch de pedalen aan de functies toe die 
het meest bruikbaar zijn voor de betreffende Patch. Als u wilt dat een 
pedaal dezelfde functie heeft, ongeacht de Patch die is geselecteerd, 
gaat u als volgt verder.

1. In de systeemparameter PEDAL/GK CTL sectie verandert u de 
instelling van de gewenste controller (CTL, EXP, EXP ON, EXP 
SW, GK S1/S2, GK VOL) in iets anders dan ‘PATCH SETTING’.

Voor details over het instellen van systeemparameters kijkt u bij 
‘Instellingen voor de gehele GR-55 (SYSTEM)’ (p.69).

Voorbeeldinstelling

Delay in of uitschakelen door het [CTL] pedaal in te drukken
Maak de volgende parameterinstellingen.

• SYSTEM

PEDAL/GK CTL

Tab Parameter Waarde Pag.

CTL FUNCTION DELAY SW p. 76

De pedaaltoewijzingen voor elke Patch 
veranderen

1. In de systeemparameter PEDAL/GK CTL sectie verandert u 
de instelling van de gewenste controller (CTL, EXP, EXP ON, 
EXP SW, GK S1/S2, GK VOL) in ‘PATCH SETTING’.

Voor details over het instellen van systeemparameters kijkt u bij 
‘Instellingen voor de gehele GR-55 (SYSTEM)’ (p.69).

2. Selecteer de Patch waarvan u de pedaaltoewijzing wilt 
veranderen (p.16).

3. In het EDIT scherm kiest u de MASTER tab eb dan het PEDAL/
GK CTL icoon. Verander de toewijzing van de gewenste 
controller (CTL, EXP, EXP ON, EXP SW, GK S1/S2, GK VOL) in 
de gewenste instelling.

Voor details over het instellen van Master parameters kijkt u bij ‘Patch 
instellingen (MASTER)’ (p.54).

4. Sla de Patch op (p.60).

Voorbeeldinstelling

Wanneer een specifieke Patch is geselecteerd, 
gebruikt u het expressiepedaal om het volume van de 
modelleringklank te regelen.

Selecteer de patch waarvan u de instellingen wilt bewerken, en maak 
dan de volgende parameterinstellingen.

Controleer of de klankschakelaar (p.23) van de modelleringklank is 
aangezet.

• SYSTEM

PEDAL/GK CTL

Tab Parameter Waarde Pag

EXP FUNCTION PATCH SETTING p. 77

• MASTER

PEDAL/GK CTL

Tab Parameter Waarde Pag

EXP FUNCTION

TONE VOLUME

p. 56

PCM TONE 1: OFF

PCM TONE 2: OFF

MODELING TONE: ON

NORMAL PU: OFF
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De parameter die door de controller wordt 
bestuurd specificeren

Voor elke parameter kunt u tot in detail specificeren welke controller 
welke parameter zal besturen.

U kunt acht sets met toewijzingen maken.

1. In de systeemparameter PEDAL/GK CTL sectie stelt u de 
toewijzing van elke controller (CTL, EXP, EXP ON, EXP SW, GK 
S1/S2, GK VOL) op ‘PATCH SETTING’ in.

Voor details over het instellen van systeemparameters kijkt u bij 
‘Instellingen voor de gehele GR-55 (SYSTEM)’ (p.69).

2. Selecteer de Patch waarvan u de toewijzingen wilt 
veranderen (p.16).

3. In het EDIT scherm kiest u de MASTER tab en stelt u ASSIGN 
1-8 in (p.57).

Voor details over het instellen van Master parameters kijkt u bij ‘Patch 
instellingen (MASTER)’ (p.54).

4. Als u de instellingen wilt behouden, slaat u de Patch op 
(p.60).

Virtueel expressiepedaal systeem 
(Intern pedaal/Wave pedaal)

Door een gewenste parameter aan het virtuele 
expressiepedaal toe te wijzen, kunt u een effect produceren 
alsof u een fysiek expressiepedaal bedient om het volume of 
de klankkwaliteit in real time te veranderen.

Het virtuele expressiepedaal systeem voorziet in de volgende 
twee functietypen, en u kunt de SOURCE (p.57) instelling voor 
ASSIGN 1-8 gebruiken om het gewenste type te selecteren.

* Als u het interne pedaal of Wave pedaal wilt gebruiken, stelt 
u de ASSIGN parameter SOURCE MODE op ‘MOMENT’ in.

Intern pedaal
Als SOURCE op ‘WAVE PDL’ staat, 
zal het virtuele expressiepedaal 
de door TARGET gespecificeerde 
parameter cyclisch in een 
vaststaande golfvorm wijzigen 
(p.57).

Voor details over de parameters 
die aan het Wave pedaal 
toegewezen kunnen worden, kijkt 
u bij ‘WAVE RATE’(p.58) en ‘WAVE 
FORM’ (p.58).

Wave pedaal
Als SOURCE op ‘WAVE PDL’ staat, zal het virtuele 
expressiepedaal de door TARGET gespecificeerde parameter 
cyclisch in a vaststaande golfvorm wijzigen (p.57).

Verandert altijd in een vaststaande curve, ongeacht 
de feitelijke pedaalstand. 

Voor details over de parameters die aan het Wave pedaal 
toegewezen kunnen worden, kijkt u bij ‘WAVE RATE’(p.58) en 
‘WAVE FORM’ (p.58).

De waarde verandert 
in een curve

Wanneer het effect geactiveerd 
wordt

Voorbeeldinstelling 1

PCM1 klank vloeiend één octaaf hoger maken door het 
indrukken van het [CTL] pedaal.

Selecteer de Patch waarvan u de instellingen wilt bewerken, en maak 
dan de volgende parameterinstellingen.

• SYSTEM

PEDAL/GK CTL

Tab Parameter Waarde Pag.

CTL FUNCTION PATCH SETTING p. 76

• MASTER

ASSIGN

Tab Parameter Waarde Pag.

ASSIGN 1

SWITCH ON

p. 57

TARGET TONE 1 BEND

TARGET MIN 0

TARGET MAX +12

SOURCE INT PDL

SOURCE MODE MOMENT

ACT RANGE LO 0

ACT RANGE HI 127

INT TRIG CTL

INT TIME

20

(de tijd waarbinnen de 
toonhoogte een octaaf 
stijgt aanpassen)

INT CURVE

LINEAIR

(U kunt een andere curve 
selecteren om de manier 
waarop de verandering 
plaatsvindt te wijzigen)

Als u ASSIGN2 en ASSIGN3 gebruikt om dezelfde instellingen voor 
PCM TONE 2 en MODELING TONE te maken, kunt u alle tonen omhoog 
buigen (verhogen).
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Toewijzingen voor controllers

Voorbeeldinstelling 2

Voor gitaarsolo’s wilt u op het [CTL] pedaal kunnen stappen 
om AMP in solo modus te veranderen

Selecteer de Patch waarvan u de instellingen wilt bewerken, en maak 
dan de volgende parameterinstellingen.

• SYSTEM

PEDAL/GK CTL

Tab Parameter Waarde Pag.

CTL FUNCTION PATCH SETTING p. 76

• MASTER

ASSIGN

Tab Parameter Waarde Pag.

(ASSIGN) 1

SWITCH ON

p. 57

TARGET AMP “SOLO SW”

TARGET MIN OFF

TARGET MAX ON

SOURCE CTL

SOURCE MODE LATCH

ACT RANGE LO 0

ACT RANGE HI 127

(ASSIGN) 2

SWITCH ON

p. 57

TARGET AMP “SOLO LEVEL”

TARGET MIN

Schakel het [CTL] pedaal 
uit, en bewerk de TARGET 
MIN waarde om het 
volume tijdens SOLO OFF 
te specificeren.

TARGET MAX

Schakel het [CTL] pedaal 
in, en bewerk de TARGET 
MAX waarde om het 
volume tijdens SOLO ON te 
specificeren.

SOURCE CTL

SOURCE MODE LATCH

ACT RANGE LO 0

ACT RANGE HI 127
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U kunt tot 20 seconden van een uitvoering opnemen en de opgenomen sectie herhaald afspelen.

Ook kunt u aanvullende uitvoeringen op de opname stapelen terwijl deze wordt afgespeeld (overdubben).

Als het afspelen stopt, wordt de opgenomen data verwijderd.

1.

6.

2.

3.

4.

5.5.

4.

OVERDUB PLAY

RECSTANDBY

Druk in & hou vast

[3] pedaal 
indicator

Lit

Off

1. Druk de [3] en [CTL] pedalen gelijktijdig in (standby-voor-opname modus)

Phrase Loop wordt in de standby-voor-opname geplaatst en de indicator van het [3] pedaal knippert op een vaststaand interval.

2. Druk op het [CTL] pedaal (REC).

De opname start op het moment dat u het [CTL] pedaal indrukt, en de indicator van het [CTL] pedaal knippert snel.

3. Druk nogmaals op het [CTL] pedaal (PLAY).

De opname eindigt. Op het moment dat de opname stopt, wordt dat wat u heeft opgenomen herhaald afgespeeld, en is de indicator van het [CTL] 
pedaal constant verlicht.

OPMERKING
Een oscillerend geluid kan hoorbaar zijn wanneer de opnametijd extreem kort is.

4. Om aanvullende opnames te stapelen (overdubben), herhaalt u stappen 2 en 3 (OVERDUB).

U kunt zelfs tijdens Phrase Loop Play van Patch veranderen, zodat u een verscheidenheid aan overgedubte klanken kunt opnemen.

5. Om het afspelen te beëindigen drukt u twee keer achter elkaar snel op het [CTL] pedaal (STANDBY).

Het afspelen van de Loop/opnemen stopt.

* Als het afspelen stopt wordt de opgenomen data verwijderd.

6. Druk het [3] pedaal en [CTL] pedaal gelijktijdig in.

Hiermee verlaat u de Phrase Loop modus.

Phrase Loop gebruiken
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Geluidsbestanden (WAV, AIFF) die van de computer 
naar het USB-geheugen zijn gekopieerd kunnen op 
de GR-55 worden afgespeeld.

Afspeelbare geluidsbestanden

Bestandsformaat WAV, AIFF

Samplefrequentie 44.1 kHz

Bitdiepte 8/16/24 bits

Geluidsbestanden van de computer 
naar USB-geheugen kopiëren

Voordat u verdergaat moet u geluidsbestanden van de computer 
naar de Root Directory (het hoogste niveau) van het USB-geheugen 
kopiëren.

WAV, AIFF

Kopieernaar USB-geheugen

Het USB-geheugen insteken
1. Steek het USB-geheugen in de USB MEMORY aansluiting, 

zoals in onderstaande illustratie wordt getoond.

Open het klepje en plaats het 
USB-geheugen..

OPMERKING!
• Een USB-geheugen mag nooit worden ingestoken of verwijderd 

terwijl de stroom van dit apparaat is ingeschakeld. Hierdoor 
kan de data van het apparaat of de data in het USB-geheugen 
beschadigen.

• Steek het USB-geheugen voorzichtig helemaal in, totdat het stevig 
op zijn plaats zit.

• Als de GR-55 via een USB-kabel op de computer is aangesloten, 
kunt u het USB-geheugen niet gebruiken om geluidsbestanden af 
te spelen.

Geluid afspelen
1. Druk op de [AUDIO PLAYER] knop om naar het AUDIO 

PLAYER scherm te gaan.

Bestandsnaam

2. Gebruik de cursorknoppen om de bestandsnaam te 
selecteren, en draai aan de draaiknop om het bestand dat u 
wilt afspelen te kiezen.

De songs worden in volgorde van bestandsnaam getoond (gesorteerd 
op nummer, hoofdletters en kleine letters).

3. Druk op de [ENTER] knop om uw keuze van het 
geluidsbestand te bevestigen.

4. Druk nogmaals op de [ENTER] knop om met afspelen te 
beginnen.

5. Met de cursorknoppen selecteert u ‘AUDIO LEVEL’ en met de 
draaiknop past u het volume aan.

6. Druk op de [ENTER] knop om het afspelen te beëindigen.

7. Druk op de [AUDIO PLAYER] knop om naar het topscherm 
terug te keren.

Het pedaal gebruiken om de 
geluidsspeler te besturen

Als u zich in het AUDIO PLAYER scherm bevindt, voeren de pedalen de 
volgende handelingen uit.

Pedaal Omschrijving

[1] pedaal
Selecteert een geluidsbestand.

[2] pedaal

[3] pedaal Start/stopt het afspelen van een geluidsbestand.

[CTL] pedaal

Sluit het AUDIO PLAYER scherm. Als het AUDIO PLAYER 
scherm wordt gesloten, zal het afspelen niet stoppen. 
Vanaf het topscherm kunt u naar het AUDIO PLAYER 
scherm terugkeren door het [CTL] pedaal nogmaals in 
te drukken.

DeGR-55 als geluidsspeler gebruiken
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Externe apparatuur aansluiten

Een computer via USB aansluiten
Als u een USB-kabel gebruikt om de USB-aansluiting op het 
achterpaneel van de GR-55 op een USB-aansluiting op de 
computer aan te sluiten, kunt u de volgende dingen doen.

USB AUDIO
Het geluid van de GR-55 kan in de computer worden gevoerd 
en afgespeeld worden. Geluid van de computer kan ook 
via de apparatuur die op de OUTPUT Jacks van de GR-55 is 
aangesloten worden afgespeeld.

USB MIDI
• Uitvoeringsinformatie van de GR-55 kan via MIDI in de DAW 

(Digital Audio Workstation) software gevoerd worden.

* Het is niet mogelijk om de geluidsgenerator van de GR-55 

middels invoer via de MIDI IN aansluiting of de USB 

MIDI-aansluiting te spelen.

• U kunt ‘GR-55 Librarian’ software gebruiken voor het opslaan 
en beheren van GR-55 Patches op de computer. 
‘GR-55 Librarian’ kan van de Roland website worden 
gedownload. 

Roland website 
http://www.roland.com/products/en/GR-55

De GR-55 op een computer aansluiten
1. Installeer de USB-driver in de computer.

Om de USB-functie van de GR-55 te kunnen gebruiken, moet de 
USB-driver eerst in de computer worden geïnstalleerd.

Download de speciaal daarvoor bestemde GR-55 Driver van de 
Roland website.

Roland website 

http://www.roland.com/products/en/GR-55  

Raadpleeg de Roland website voor details betreffende de 
besturingsvereisten. Het programma en de procedure voor het 
installeren van de Driver verschillen afhankelijk van uw systeem. Lees 
het Reame.htm bestand, behorend bij het gedownloade bestand, 
zorgvuldig door.

2. Met een USB-kabel (apart verkrijgbaar) sluit u de GR-55 op 
de computer aan.

Computer’s USB-aansluiting 
(ondersteunt USB 2.0 Hi-Speed)

USB-kabel (ondersteunt USB 2.0 
Hi-Speed)

USB-aansluiting

C
(

OPMERKING!
• Dit kan bij sommige computers mogelijk niet correct 

werken. Raadpleeg de Roland website voor details over de 
besturingssystemen die ondersteund worden.

• Voordat de GR-55 op andere apparaten wordt aangesloten, moet 
het volume van alle apparaten geminimaliseerd en uitgezet 
worden om storingen en beschadigingen van luidsprekers te 
voorkomen.

• Gebruik een USB-kabel die een USB 2.0 Hi-Speed werking 
ondersteunt.

• Zet de GR-55 aan, voordat u de DAW software op de computer 
opstart. Zet de GR-55 niet aan of uit terwijl de DAW software 
actief is.

Wat is de USB-driver?
De USB-driver is software die data tussen de GR-55 en de 
toepassing (bijv. DAW software) op de computer overdraagt, 
als de GR-55 via USB op de computer is aangesloten.

De USB-driver stuurt data van de toepassing naar de GR-55, 
en data van de GR-55 naar de toepassing.

Instellingen voor de USB-functie
U kunt verschillende instellingen voor de USB-functie maken, zoals 
het volume van USB-geluid. Voor de procedure kijkt u bij ‘Instellingen 
voor de gehele GR-55 (SYSTEM)’ (p.69). Voor details van elke 
parameter raadpleegt u ‘MIDI/USB’(p.79).
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Externe apparatuur aansluiten

De GR-55 op MIDI-apparaten 
aansluiten

Wat is MIDI?
MIDI (Musical Instrument Digital Interface) is een standaard 
specificatie waarmee muziekdata tussen elektronische 
muziekinstrumenten en computers overgedragen kan 
worden. Als een MIDI-kabel tussen apparaten die met MIDI-
aansluitingen zijn uitgerust is aangesloten, kunt u meerdere 
apparaten vanaf één enkel MIDI-klavier spelen, ensembles 
met gebruik van eerdere MIDI-instrumenten spelen, de 
instellingen programmeren zodat deze automatisch 
veranderen tijdens de voortgang van de song, en meer.

De GR-55 heeft de volgende MIDI-aansluitingen, die op verschillende 
manieren werken.

MIDI-controller FC-300 enz.MIDI controller FC

MIDI OUT USB (MIDI)

ComputerExtern MIDI geluid

GK IN

Gitaar

MIDI IN

Patch No.
MIDI RX  

PC MAP
Gitaar naar 
MIDI conversie

+

+

* Het is niet mogelijk om de geluidsgenerator van de GR-55 mid-

dels invoer via de MIDI IN-aansluiting of de USB-MIDI aansluiting 

te bespelen.

Over de MIDI-aansluitingen

MIDI IN-aansluiting
Deze aansluiting ontvangt MIDI-data die vanaf een extern MIDI-
apparaat wordt verzonden.

* De GR-55 kan van Patch veranderen in respons op de binnenko-
mende MIDI-data.

Het is niet mogelijk om de geluidsgenerator van de GR-55 middels 
invoer via de MIDI IN-aansluiting of de USB-MIDI aansluiting te 
bespelen.

MIDI OUT-aansluiting
Deze aansluiting verzendt MIDI-data naar een extern MIDI-apparaat. 
U kunt deze gebruiken voor besturing van een extern MIDI-apparaat.

Aansluitvoorbeeld

MIDI IN- 
aansluiting

MIDI OUT-
aansluiting

Synthesizer, enz. MIDI-voetpedaal

MIDI OUT-

M
a

MIDI-instellingen
U kunt MIDI-instellingen maken die op de gehele GR-55 van 
toepassing zijn, zoals specificatie van het MIDI-kanaal. Voor de 
procedure kijkt u bij ‘Instellingen voor de gehele GR-55 (SYSTEM’ 
(p.69). Voor details over elke instelling raadpleegt u ‘MIDI/USB’ (p.79)
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Externe apparatuur aansluiten

De GR-55 op V-LINK apparaten 
aansluiten (V-LINK)

Wat is V-LINK?
V-LINK ( )  is een functie waarmee muziek en 
beelden samen uitgevoerd kunnen worden. Door MIDI te 
gebruiken om twee of meer V-LINK-compatibele apparaten 
aan te sluiten, kunt u op eenvoudige wijze een brede reeks 
visuele eff ecten uitvoeren, die met de expressieve elementen 
van een muziekuitvoering zijn verbonden.

Als de GR-55 bijvoorbeeld op een Roland P-10 Visual Sampler is 
aangesloten, kunt u van beeld veranderen en de helderheid of 
kleurtoon van het beeld regelen.

Voorbeeldaansluiting
In dit voorbeeld wordt een aansluiting op de Roland P-10 getoond.

Gebruik een MIDI-kabel (apart verkrijgbaar) om de MIDI OUT-
aansluiting van de GR-55 op de MIDI IN-aansluiting van de Roland P-10 
aan te sluiten.

Roland P-10
MIDI IN-
aansluiting

MIDI OUT-aansluiting

* V-LINK communicatie is niet mogelijk via USB.

V-LINK aan/uitzetten
1. Druk op de [V-LINK] knop zodat deze verlicht is.

V-LINK wordt ingeschakeld.

2. Druk nogmaals op de [V-LINK] knop.

De verlichting van de [V-LINK] knop dooft uit en V-LINK wordt 
uitgeschakeld.

V-LINK instellingen

V-LINK instellingen voor het systeem 
(SYSTEM-MIDI)

U kunt het MIDI-zendkanaal dat voor V-LINK wordt gebruikt 
specifi ceren. Voor de procedure kijkt u bij ‘Instellingen voor de gehele 
GR-55 (SYSTEM)’ (p.69). Voor details van elke parameter raadpleegt u 
‘V-LINK TX CH’ (p.79).

V-LINK instellingen voor een Patch (PATCH-
MIDI/GK SET)

U kunt het V-LINK eff ect (veranderen van afbeeldingen, besturing van 
de helderheid of de kleurtoon) voor elke Patch specifi ceren. Voor de 
procedure kijkt u bij ‘Patch instellingen (MASTER)’ (p.54). Voor details 
van elke parameter kijkt u bij ‘V-LINK’ (p.59).
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Instellingen voor de gehele GR-55 (SYSTEM)

Instellingen die de algehele werking van de gehele GR-55 
beïnvloeden, zoals stemming en pedaaltoewijzingen, worden 
‘systeeminstellingen’ genoemd. In deze sectie wordt de procedure 
voor het instellen van systeemparameters, en de werking van elke 
systeemparameter uitgelegd.

Basisprocedure
1. Druk op de [EDIT] knop om naar het EDIT scherm te gaan.

2. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de SYSTEM tab te 
selecteren.

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de icoon voor de 
instellingen die u wilt bewerken te selecteren.

Icoon Omschrijving Pag.

GK SETTING Instellingen voor GK 
element.

p. 69

OUTPUT SELECT

Specificeer het apparaat 
(versterker) dat op 
de OUTPUT Jacks is 
aangesloten.

p. 70

PEDAL/GK CTL Instellingen met 
betrekking tot het pedaal.

p. 70

MIDI/USB Instellingen voor MIDI 
en USB.

p. 70

OTHER

GUITAR OUT GUITAR OUT Jack 
instellingen.

p. 70

TUNER Stem de gitaar. p. 71

LCD Het contrast van het 
beeldscherm bijstellen.

p. 71

POWER Auto Power Off 
instellingen.

p. 71

BACKUP 
/INIT

GUITAR<->BASS
Specificeer of u de GR-55 
met een gitaar of een bas 
gebruikt.

p. 71

BACKUP/ 
RESTORE

Sla de GR-55 instellingen in 
USB-geheugen op of deze 
instellingen opnieuw in de 
GR-55 invoeren.

p. 72

PEDAL CALIB De gevoeligheid van het 
pedaal kalibreren.

p. 73

FACTORY RESET

De instellingen van 
de GR-55 op de 
fabrieksinstellingen 
terugzetten.

p. 73

4. Druk op de [ENTER] knop.

Het bewerkingsscherm voor de geselecteerde parameters verschijnt.

5. Bewerk de parameterinstellingen.

Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om tussen tabs af te wisselen.

Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om parameters die u wilt 
bewerken te selecteren, en bewerk de waarde van de parameter met 
gebruik van de draaiknop.

Voor details van elke parameter kijkt u bij ‘Parameterlijst (SYSTEM)’ 
(p.74).

6. Als u klaar bent met bewerken, drukt u op de [EXIT] knop.

De GK elementen instellen (GK 
SETTING)

Om zeker te weten dat de GR-55 optimaal zal functioneren is 
het belangrijk om instellingen voor het gesplitste element (GK 
instellingen) te maken. Deze instellingen moeten gemaakt worden 
als u een nieuw gesplitst element op de gitaar bevestigt of als u de 
hoogte van het gesplitste element heeft aangepast.

Op de GR-55 kunt u tien sets GK instellingen creëren en opslaan (GK 
Set). Als u de GR-55 met meer dan één gitaar gebruikt, moet u GK Sets 
voor elke gitaar creëren en opslaan, zodat u snel naar de geschikte 
instellingen voor een bepaalde gitaar kunt overschakelen wanneer u 
van gitaar wisselt.

Deze instellingen worden onthouden, ook nadat de stroom is uitgezet.

Nadat u deze heeft gemaakt, hoeven de instellingen niet meer elke 
keer dat u speelt gemaakt te worden. Kies eenvoudigweg de passende 
GK Set.

1. Druk op de [EDIT] knop om naar het EDIT scherm te gaan.

2. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om naar de SYSTEM tab 
te gaan.

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het GK SETTING 
icoon te selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

4. Gebruik de cursorknoppen om de cursor naar de positie die 
in de illustratie wordt getoond te verplaatsen.

5. Met de draaiknop selecteert u een GK SET (1-10).

6. Bewerk de GK instelling.

De bewerkte waardes worden rechtstreeks in de geselecteerde GK Set 
opgeslagen.

Details van de parameters vindt u bij ‘GK SETTING’ (p.74).
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Instellingen voor de gehele GR-55 (SYSTEM)

7. Druk op de [EXIT] knop om naar het hoofdscherm terug te 
keren.

De GK Set die u heeft geselecteerd wordt ingeschakeld.

* Als de MASTER parameter GK SET (p.58) op ‘SYSTEM’ staat, krijgt de 
instelling die u voor de SYSTEM parameter ‘GK SET SELECT’ (p.74) 
heeft gespecificeerd voorrang.

Afwisselen tussen GK Sets 
Selecteer een GK Set (1-10) zoals in stappen 1-5 van ‘De GK elementen 
instellen (GK SETTING)’ (p.69) wordt beschreven.

* Als de MASTER parameter GK SET (p. 58) op ‘SYSTEM’ is ingesteld, 
krijgt de GK instelling die in dit scherm wordt geselecteerd voor-
rang. U kunt ook ‘1-10’ selecteren om een GK Set voor elke Patch te 
specificeren.

De naam van een GK Set veranderen
U kunt ook elke GK Set een naam geven.

Door elke GK Set een naam te geven die verwijst naar de gitaar waar 
de Set voor bedoeld is, kunt u voorkomen dat de verkeerde GK Set 
wordt geselecteerd wanneer u van gitaar wisselt.

1. Selecteer een GK Set (1-10) zoals in stappen 1-5 van ‘De GK 
elementen instellen (GK SETTING)’ (p.69) wordt beschreven.

2. Druk op de [ENTER] knop.

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om de cursor naar het 
teken dat u wilt veranderen te verplaatsen.

4. Gebruik de draaiknop en de volgende knoppen om het 
teken te veranderen.

Als u aan de knop blijft draaien, verandert het teken in de volgorde 
hoofdletters � kleine letters � cijfers � symbolen.

Knop Omschrijving

Cursor [ ] (INSERT)
Een spatie wordt op de locatie van de 
cursor ingevoegd.

Cursor [ ] (DELETE)
Verwijdert het teken en verplaatst 
daaropvolgende tekens naar voren.

PAGE [ ] (A0!) Schakelt tussen letters, cijfers en symbolen.

PAGE [ ] (A<=>a)
Schakelt tussen hoofdletters en kleine 
letters.

5. Herhaal stappen 3 en 4 om de GK Set een andere naam te 
geven.

U kunt maximaal acht tekens invoeren.

6. Druk op de [ENTER] knop.

De naam wordt vastgelegd.

Het uitvoerapparaat specificeren 
(OUTPUT SELECT)

U kunt het apparaat (versterker) dat op de OUTPUT Jacks is 
aangesloten specificeren. De klank wordt binnen de GR-55 worden 
aangepast, om er zeker van te zijn dat het optimale geluid op het 
gespecificeerde apparaat te horen zal zijn.

Meer over deze instelling vindt u bij ‘Het uitvoersysteem specificeren 
(OUTPUT SELECT)’ (p.12) in de bewerkingssectie.

Instellingen voor pedaal en GK 
Control (PEDAL/GK CTL)

U kunt de pedaaltoewijzingen zo instellen dat deze identiek werken 
voor elke Patch die geselecteerd wordt.

Voor details, zie ‘Controller toewijzingen’ (p.61).

MIDI en USB-instellingen (MIDI/USB)
U kunt instellingen voor MIDI en USB maken.

Voor details, zie ‘De GR-55 op MIDI-apparaten aansluiten’(p.67) en ‘Een 
computer via USB aansluiten’(p.66).

GUITAR OUT Jack instellingen (GUITAR 
OUT)

De GUITAR OUT Jack kan het geluid van het standaard element en dat 
van de modelleringklank uitsturen.

U kunt bijvoorbeeld het geluid van het standaard element en de 
modelleringklank via de gitaar en versterker spelen, en de andere 
synthesizerklanken via de PA apparatuur die op de OUTPUT Jacks is 
aangesloten spelen.

Het geluid van het standaard element voor alle 
Patches altijd via de GUITAR OUT Jack uitvoeren

1. Zet de systeemparameter GUITAR OUT-SOURCE (p.80) op 

‘NORMAL PU’.

Voor details over het instellen van de systeemparameters kijkt u bij 
‘Instellingen voor de gehele GR-55 (SYSTEM)’(p.69).

Het geluid van de modelleringklank voor alle 
Patches altijd via de GUITAR OUT Jack uitvoeren

2. Zet de systeemparameter GUITAR OUT-SOURCE (p.80) op 

‘MODELING’.

Voor details over het instellen van de systeemparameters kijkt u bij 
‘Instellingen voor de gehele GR-55 (SYSTEM)’(p.69).
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Het uitvoergeluid van de GUITAR OUT Jack 
voor elke Patch veranderen

1. Zet de systeemparameter GUITAR OUT-SOURCE (p.80) op 

‘PATCH’.

Voor details over het instellen van de systeemparameters kijkt u bij 
‘Instellingen voor de gehele GR-55 (SYSTEM)’(p.69).

2. Zet de Master parameter GUITAR OUT-SOURCE (p.59) op de 

instelling die u wilt gebruiken.

Voor details over het bewerken van de Master parameter kijkt u bij 
‘Patch Instellingen (MASTER)’ (p.54).

MEMO
• De instelling van de GUITAR OUT Jack is niet van invloed op de 

uitvoer via de OUTPUT Jacks. 
Als u niet wilt dat de uitvoer van de GUITAR OUT Jack in het geluid 
dat via de OUTPUT Jacks wordt uitgestuurd wordt inbegrepen, 
moet u alle klankinstellingen van de Patch apart op ‘OFF’ instellen.

• Als de GUITAR OUT-SOURCE instelling ‘BOTH’ is, worden de geluiden 
van het standaard element en de modelleringklank gemengd en 
uitgestuurd.

• De OUTPUT SELECT (p.70) instelling is niet van toepassing op het 
geluid dat via de GUITAR OUT Jack wordt uitgestuurd.

De gitaar stemmen (TUNER)
U kunt de stemfunctie van de GR-55 gebruiken om de gitaar te 
stemmen.

Voor details over het instellen van systeemparameters kijkt u bij 
‘Instellingen voor de gehele GR-55 (SYSTEM’ (p.69).

Details van elke parameter vindt u bij ‘OTHER’ (p.80).

Het contrast van het scherm bijstellen 
(LCD)

Hier ziet u hoe het contrast van het beeldscherm wordt bijgesteld.

1. Druk op de [EDIT] knop om naar het EDIT scherm te gaan.

2. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de SYSTEM tab te 
selecteren.

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het OTHER icoon te 
selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

4. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om ‘LCD’ te selecteren.

5. Draai aan de draaiknop om het contrast van het scherm bij 
te stellen.

Auto Power Off instellingen (POWER)
De GR-55 kan zijn stroom automatisch uitzetten. De stroom wordt tien 
uur nadat u het apparaat voor het laatst heeft bespeeld of bediend, 
automatisch uitgezet. Ongeveer 15 minuten voordat de stroom wordt 
uitgezet wordt er een boodschap in het scherm getoond.

Vanuit de fabriek is dit op ‘ON’ ingesteld (stroom wordt na 10 uur 
uitgezet). Als u dit op ‘OFF’ wilt instellen, verandert u de instelling als 
volgt.

OPMERKING
Als de stroom wordt uitgezet, gaan alle instellingen die u bewerkte 
verloren. Instellingen die u wilt behouden moeten opgeslagen 
worden.

1. Druk op de [EDIT] knop om naar het EDIT scherm te gaan.

2. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de SYSTEM tab te 
selecteren.

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het OTHER icoon te 
selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

4. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om ‘POWER’ te 
selecteren.

5. Draai aan de draaiknop om de tijd totdat de stroom wordt 
uitgezet in te stellen.

Waarde Omschrijving

ON De stroom wordt automatisch uitgezet als er 10 uur is verstreken 
nadat u de GR-55 voor het laatst heeft bespeeld of bediend.

OFF De stroom wordt niet automatisch uitgezet.

Schakelen tussen gitaar en bas 
(GUITAR <-> BASS)

Voordat u de GR-55 gat gebruiken, moet u specificeren of u een gitaar 
of bas bespeeld. Voor details, zie ‘Gitaar of bas selecteren (GUITAR <-> 
BASS)’ (p.9).
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GR-55 instellingen in USB-geheugen 
opslaan (BACKUP)

Hier ziet u hoe alle instellingen van de GR-55 in USB-geheugen 
opgeslagen kunnen worden (reservekopie).

* In elk USB-geheugenapparaat kan één reservekopie van de data 
worden opgeslagen.

* Instellingen voor het kalibreren van het pedaal worden niet 
opgeslagen.

1. Sluit het USB-geheugen op de GR-55 aan.

Voor details kijkt u bij ‘Het USB-geheugen plaatsen’ (p.65).

2. Druk op de [EDIT] knop om naar het EDIT scherm te gaan.

3. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de SYSTEM tab te 
selecteren.

4. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het BACKUP/INIT 
icoon te selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

5. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het BACKUP/
RESTORE icoon te selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

6. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om ‘BACKUP’ te 
selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

7. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om ‘OK’ te selecteren, en 
druk op de [ENTER] knop.

GR-55 instellingen van een USB-geheugen in 
de GR-55 terugzetten (RESTORE)

Hier ziet u hoe data die in USB-geheugen is opgeslagen, in de GR-55 
kan worden teruggezet.

1. Druk op de [EDIT] knop om naar het EDIT scherm te gaan.

2. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de SYSTEM tab te 
selecteren.

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het BACKUP/INIT 
icoon te selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

4. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het BACKUP/
RESTORE icoon te selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

5. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om ‘RESTORE’ te 
selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

6. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om ‘OK’ te selecteren, en 
druk op de [ENTER] knop.

OPMERKING!
Met het uitvoeren van deze handeling worden alle instellingen 
van de GR-55 herschreven. Als u belangrijke data in de GR-55 heeft 
opgeslagen, zorg dan dat u deze data in een apart USB-geheugen 
opslaat voordat deze handeling wordt uitgevoerd.
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De gevoeligheid van het pedaal 
aanpassen (CALIB)

Hier wordt uitgelegd hoe u de gevoeligheid van het pedaal kunt 
kalibreren.

1. Druk op de [EDIT] knop om naar het EDIT scherm te gaan.

2. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de SYSTEM tab te 
selecteren.

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het BACKUP/INIT 
icoon te selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

4. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het PEDAL CALIB 
icoon te selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

Het PEDAL CALIBRATION scherm verschijnt.

5. Druk op het expressiepedaal zodat de hiel naar beneden 
wijst, en druk op de [ENTER] knop.

In het scherm wordt ‘OK’ weergegeven, en dan verschijnt het volgende 
scherm.

6. Druk op het expressiepedaal zodat het geheel is ingedrukt 
(teen naar beneden wijzend), en druk op de [ENTER] knop.

In het scherm wordt ‘OK’ weergegeven, en dan verschijnt het volgende 
scherm.

7. Druk hard op het teengedeelte van het expressiepedaal

Controleer of de EXP PEDAL SW indicator oplicht als u druk op het 
teengedeelte uitoefent. Als u de gevoeligheid waarop de EXP PEDAL 
SW indicator oplicht wilt veranderen, past u de THRESHOLD instelling 
aan.

8. Nadat de instellingen voor het kalibreren zijn gemaakt, 
drukt u op de [ENTER] knop.

In het scherm wordt ‘COMPLETE!’ aangegeven.

De fabrieksinstellingen herstellen 
(FACTORY RESET)

Hier ziet u hoe de instellingen die in de GR-55 zijn opgeslagen 
opnieuw op de instellingen van de fabriek worden gezet.

OPMERKING!
Als belangrijke, door u gecreëerde data, in de GR-55 is opgeslagen, 
moet u zich ervan bewust zijn dat de data die u heeft bewerkt of 
gecreëerd verloren zal gaan als een Factory Reset wordt uitgevoerd. 
Als u deze data wilt behouden, moet u deze in USB-geheugen 
opslaan.

* De instellingen voor het kalibreren van het pedaal worden niet 
opnieuw ingesteld.

1. Druk op de [EDIT] knop om naar het EDIT scherm te gaan.

2. Gebruik de PAGE [ ] [ ] knoppen om de SYSTEM tab te 
selecteren.

3. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het BACKUP/INIT 
icoon te selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

4. Gebruik de cursor [ ] [ ] knoppen om het FACTORY RESET 
icoon te selecteren, en druk op de [ENTER] knop.

5. Met de cursor [ ] [ ] knoppen selecteert u ‘OK’. Druk dan op 
de [ENTER] knop.

De Factory Reset wordt uitgevoerd.

* Zet nooit de stroom uit terwijl de Factory Reset wordt uitgevoerd.

6. Als het volgende scherm verschijnt, zet u de stroom uit.

De volgende keer dat u de GR-55 aanzet, zal deze in de 
fabrieksinstellingen opstarten.

OPMERKING!
Als de GR-55 op ‘BASS MODE’ is ingesteld, zal deze naar de ‘GUITAR 
MODE’ terugkeren (p.9).
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Parameterlijst (SYSTEM)

GK SETTING

Tab Parameter Waarde Omschrijving

GK SET 
SELECT

GK SET SELECT 1–10
Selecteert de GK Set die gebruikt zal worden als de Master parameter ‘GK SET’ (p.58) op ‘SYSTEM’ is 
ingesteld. Hier selecteert u ook de GK SET waarvan u de GK instellingen wilt bewerken.

NAME Bewerkt de naam van de GK Set (maximaal acht tekens).

PICKUP

PU TYPE

Specificeert het type GK element op de gitaar of bas die u gebruikt.

Als GUITAR <-> BASS op ‘GUITAR’ is ingesteld (p.9).

GK-3 Kies dit als u een GK-3 gebruikt.

GK-2A Gebruik dit als u een GK-2A gebruikt.

PIEZO Deze instelling is geschikt als een piëzo element met een vlakke respons wordt gebruikt.

PIEZO F Deze instelling is geschikt voor een Fishman piëzo element.

PIEZO G Deze instelling is geschikt voor een Graph Tech piëzo element.

PIEZO L Deze instelling is geschikt voor een L.R. Baggs piëzo element.

PIEZO R Deze instelling is geschikt voor een RMC piëzo element.

If GUITAR<->BASS is set to “BASS” (p. 9)

GK-3B Kies dit als u een GK-3B gebruikt.

GK-2B Kies dit als u een GK-2B gebruikt.

PIEZO Deze instelling is geschikt als een piëzo element met een vlakke respons wordt gebruikt.

PIEZO G Deze instelling is geschikt voor een Graph Tech piëzo element.

PIEZO R Deze instelling is geschikt voor een RMC piëzo element.

SCALE

Als GUITAR <-> BASS op ‘GUITAR’ is ingesteld (p.9).

500–660 mm,  
ST (648 mm), 
LP (628 mm)

Specificeer de mensuurlengte van de gitaar die u gebruikt.

Als GUITAR <-> BASS op ‘BASS’ is ingesteld (p.9). 

710–940 mm,  
SHORT (760 mm), 
MEDIUM (812 mm), 
LONG JB/PB (864 mm), 
EXTRA LONG (914 mm)

Specificeer de mensuurlengte van de bas die u gebruikt.

GK PU POS

Specificeer de positie van het gesplitste element.

* Deze instelling is alleen van toepassing als GUITAR <-> BASS op ‘BASS’ is ingesteld (p.9).

4STR-1

Positie voor een 4-snarige bas.4STR-2

4STR-3

5STR Lo1
Positie voor een 5-snarige bas (Lage B-G)

5STR Lo2

5STR Hi1
Positie voor een 5-snarige bas (E-Hoge C)

5STR Hi2

6STR Positie voor een 6-snarige bas.

PU PHASE

Specificeert de fase van het gesplitste element en het standaard element van de gitaar.

Zet dit op ‘NORMAL’, en als de lage frequentiereeks wordt afgekapt, verandert u dit in de ‘INVERSE’ instelling.

MEMO
De fase kan gemakkelijker gedetecteerd worden als het geluid van het gesplitste element met het geluid van het standaard 
element wordt gemengd.

NORMAL De fase is normaal.

INVERSE De fase wordt omgekeerd.
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Tab Parameter Waarde Omschrijving

PICKUP

PU DIRECTION

Specificeert de richting waarin het gesplitste element is bevestigd.

NORMAL De kabel steekt uit aan de kant van de 6e snaar.

REVERSE De kabel steekt uit de kant van de 1ste snaar.

S1/S2 POSITION

Verwisselt de functies van de [S1] en [S2] knoppen van GK-3 of GK-2A.

NORMAL De schakelaars worden niet verwisseld.

REVERSE De functies van de [S1] en [S2] knoppen worden verwisseld.

NORM PU GAIN -20–+20 dB
Past het ingangsniveau van het standaard element aan.

Als deze instelling wordt gemaakt, stelt u de selectieschakelaar van het GK element op ‘MIX’ of 
‘GUITAR’ in.

PIEZO TONE LOW -10–+10

Past de lage frequentiereeks aan.

* Deze instelling wordt toegepast als het PU TYPE op ‘PIEZO’, ‘PIEZO F’, ‘PIEZO G’, ‘PIEZO L’ of 
‘PIEZO R’ is ingesteld.

PIEZO TONE HIGH -10–+10

Past de hoge frequentiereeks aan.

* Deze instelling wordt toegepast als het PU TYPE op ‘PIEZO’, ‘PIEZO F’, ‘PIEZO G’, ‘PIEZO L’ of 
‘PIEZO R’ is ingesteld.

DISTANCE PU<->BRIDGE

Als GUITAR <-> BASS op ‘GUITAR’ is ingesteld (p.9).

10.0–30.0 mm
Specificeert de afstand tussen het gesplitste element en de brug.

Deze instelling wordt genegeerd als het PU TYPE op ‘PIEZO’, ‘PIEZO F’, PIEZO G, ‘PIEZO L’ of ‘PIEZO R’ is 
ingesteld.

Als GUITAR <-> BASS op ‘BASS’ is ingesteld (p.9).

0.0–50.0 mm
Specificeert de afstand tussen het gesplitste element en de brug.

Deze instelling wordt genegeerd als het PU TYPE op ‘PIEZO’, PIEZO G of ‘PIEZO R’ is ingesteld.

SENSITIVITY SENS 0–100 Specificeert de ingangsgevoeligheid van het gesplitste element.

VELOCITY

VELOCITY DYNAMICS 1–10
Past de gevoeligheid van de volume (Velocity) verandering van de PCM klank aan.

Hoe hoger u deze instelling maakt, hoe gemakkelijker het wordt om hogere waardes voor Velocity 
te produceren.

PLAY FEEL 1–5

Past de volume (Velocity) verandering curve van de PCM klank aan.

De laaggenummerde instellingen geven een bredere reeks van volumeverandering in respons op de 
dynamiek waarmee u speelt.

De ‘5’ instelling geeft u een volledig vaststaande Velocity.

LOW VELOCITY CUT 0–10
Pas dit aan als het simpelweg aanraken van een snaar veroorzaakt dat een noot onbedoeld wordt 
getriggerd.

Als deze waarde wordt verhoogd, wordt het triggeren van noten moeilijker.

NUANCE

Deze instellingen passen de manier waarop Nuance (p.28) op uw spel reageert aan.     
Pas deze instellingen aan, zodat de niveaumeter de maximum positie bereikt als u met de zachtste aanslag speelt, en zodat de niveaumeter niet erg 
beweegt als u normaal speelt.

NUANCE DYNAMICS 0–10
Past de gevoeligheid waarop Nuance optreedt aan. Hogere instellingen maken het produceren van 
het Nuance effect gemakkelijker.

NUANCE TRIM 0–10
Specificeert de drempelwaarde waarop Nuance optreedt. Als het Nuance effect tijdens normaal spel 
vaker optreedt dan u wilt, verlaagt u deze waarde.

DOWN TUNE SHIFT 0– -5
Als de gitaar of bas die u gebruikt is verlaagd, specificeert u het aantal chromatische stappen 
waarmee deze is verlaagd.

OUTPUT SELECT

Parameter Waarde Omschrijving

OUTPUT SELECT

LINE/PHONES
Kies deze instelling als u een koptelefoon gebruikt of als de GR-55 op een keyboardversterker, basversterker, 
mengpaneel of digitale recorder is aangesloten.

JC-120 Kies deze instelling als de GR-55 op de gitaaringang van een Roland JC-120 versterker is aangesloten.

SMALL Kies deze instelling als de GR-55 op een kleine gitaarversterker is aangesloten.

COMBO
Kies deze instelling als de GR-55 op de gitaaringang van een andere combo gitaarversterker (een type waarin de 
versterker en luidspreker zich samen in één enkel compartiment bevinden) dan de JC-120 is aangesloten. Afhankelijk 
van de versterker die u gebruikt, kan de ‘JC-120’ instelling mogelijk betere resultaten produceren.

STACK
Kies deze instelling als de GR-55 op de gitaaringang van een stack-type gitaarversterker (een type, waarbij de versterker 
en luidsprekers zich in aparte compartimenten bevinden) is aangesloten.

JC-120 RETURN Kies deze instelling als de GR-55 op de RETURN Jack van de JC-120 is aangesloten.

COMBO RETURN Kies deze instelling als de GR-55 op de RETURN Jack van een combo gitaarversterker is aangesloten.

STACK RETURN
Kies deze instelling als de GR-55 op de RETURN Jack van een stack-type gitaarversterker is aangesloten. U dient ook de 
‘STACK RETURN’ instelling kiezen als u een actieve gitaarversterker samen met een luidsprekerkast gebruikt.

B-AMP WITH TWEETER Kiest deze instelling als de GR-55 op een basversterker met een tweeter is aangesloten.

B-AMP NO TWEETER
Kiest deze instelling als de GR-55 op een basversterker die geen tweeter heeft is aangesloten. De hoge frequentiereeks 
zal gecorrigeerd worden.
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PEDAL/GK CTL

Tab Parameter Waarde Omschrijving

CTL,

EXP SW,

GK S1,

GK S2

FUNCTION

Hier kunt u de functie die aan het [CTL] pedaal, expressiepedaal schakelaar of de GK [S1]/[S2] knoppen wordt toegewezen specificeren.

OFF Er wordt geen functie aan bovenstaande pedalen of schakelaar toegewezen.

PATCH SETTING Kies dit als u wilt dat de functie van de pedalen en schakelaars voor elke Patch veranderen.

HOLD 
(CTL only)

HOLD parameter Waarde Omschrijving

HOLD TYPE

1

Noten die klonken toen u het pedaal indrukte worden 
vastgehouden, en daarop volgende noten die gespeeld 
worden terwijl u het pedaal ingedrukt houdt, zullen ook 
worden vastgehouden. Dit verschilt in zoverre van ‘HOLD 
TYPE 4’, dat als een noot dezelfde snaar reeds klinkt, de vorige 
noot gestopt zal worden en de noot die nieuw op die snaar 
wordt gespeeld zijn plaats zal innemen. Op die manier kunt 
u zonder onderbreking spelen, zelfs als de noot zich op een 
verafgelegen fret bevindt.

2

Noten die klonken toen u het pedaal indrukte, worden 
vastgehouden zolang u het pedaal ingedrukt houdt.

Noten die worden gespeeld nadat u het pedaal indrukte zullen 
niet klinken.

3

Noten die klonken toen u het pedaal indrukte, worden 
vastgehouden zolang u het pedaal ingedrukt houdt.

Noten die worden gespeeld nadat u het pedaal indrukte zullen 
klinken maar worden niet vastgehouden.

4

Noten die klonken toen u het pedaal indrukte worden 
vastgehouden, en daaropvolgende noten, die gespeeld 
worden terwijl u het pedaal ingedrukt blijft houden, worden 
ook vastgehouden.

SWITCH MODE
LATCH Elke keer dat u het pedaal indrukt wordt Hold aan of uitgezet.

MOMENT
Hold is alleen aan terwijl het pedaal ingedrukt wordt 
gehouden.

PCM TONE 1 OFF, ON Kies de ‘OFF’ instelling als u niet wilt dat de noot wordt 
vastgehouden.PCM TONE 2 OFF, ON

TAP TEMPO Stelt het tempo op de timing waarmee u het pedaal indrukt in.

TONE SW

Regelt de aan/uit schakelaar voor elke klank en het standaard element.

TONE SW parameter Waarde Omschrijving

SW OFF

PCM TONE 1 
OFF/ON

Deze instellingen worden gebruikt als de STATUS van elke 
controller ([CTL] pedaal, expressie pedaal) ‘OFF’ is.

GK S1/S2 zijn de instellingen voor de standaard status (d.w.z: 
voordat u een schakelaar indrukte).

PCM TONE 2 
OFF/ON

MODELING 
TONE OFF/ON

NORMAL PU 
OFF/ON

SW ON

PCM TONE 1 
OFF/ON

Deze instellingen worden gebruikt als de STATUS van elke 
controller ([CTL] pedaal, expressie pedaal) ‘ON’ is.

GK S1/S2 zijn de instellingen wanneer de schakelaar één keer 
is ingedrukt.

PCM TONE 2 
OFF/ON

MODELING 
TONE OFF/ON

NORMAL PU 
OFF/ON

AMP SW Schakelt AMP in/uit.

MOD SW Schakelt MOD in/uit.

MFX SW Schakelt MFX in/uit.

DELAY SW Schakelt DELAY in/uit.

REVERB SW Schakelt REVERB in/uit.

CHORUS SW Schakelt CHORUS in/uit.

SOUND STYLE INC
Verandert de geluidsstijl.

SOUND STYLE DEC

BANK NUMBER INC
Verandert het banknummer.

BANK NUMBER DEC

PATCH NUMBER INC
Verandert het Patchnummer.

PATCH NUMBER DEC
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Tab Parameter Waarde Omschrijving

CTL,

EXP SW,

GK S1,

GK S2

FUNCTION

AUDIO PLAYER PLAY/
STOP

Start/stopt de geluidsspeler.

AUDIO PLAYER SONG 
INC

Selecteert het geluidsbestand in het USB-geheugen dat door de geluidsspeler wordt gespeeld.
AUDIO PLAYER SONG 
DEC

AUDIO PLAYER SW
Voert dezelfde handeling uit die wordt uitgevoerd als de [AUDIO PLAYER] knop op het paneel wordt 
ingedrukt.

V-LINK SW Voert dezelfde handeling uit die wordt uitgevoerd als de [V-LINK] knop op het paneel wordt ingedrukt.

EXP,

EXP ON,

GK VOL

FUNCTION

Hier kunt u de functies die aan het expressiepedaal of aan de GK volumeknop worden toegewezen specificeren.

Aan het expressiepedaal kunnen twee verschillende functies apart worden toegewezen: één functie voor als het expressiepedaal is 
ingeschakeld, en een andere functie die werkt als het pedaal is uitgeschakeld.

OFF Er wordt geen functie aan bovenstaand(e) pedaal of knop toegewezen.

PATCH SETTING Kies dit als u de functie voor de pedalen en schakelaars voor elke Patch wilt laten veranderen.

PATCH VOLUME Past het volume van de Patch aan.

TONE VOLUME

Past het volume van de klanken en het standaard element aan.

TONE VOLUME 
parameter Waarde Omschrijving

PCM TONE 1 OFF, ON

Als u niet wilt dat de regelaar het volume van de 
respectievelijke klank of element aanpast, kiest u ‘OFF’.

PCM TONE 2 OFF, ON

MODELING TONE OFF, ON

NORMAL PU OFF, ON

PITCH BEND

Verandert de toonhoogte van de PCM klank 1, PCM klank 2 en de modelleringklank.

PITCH BEND 
parameter Waarde Omschrijving

DEPTH -24–+24
Specificeert de maximale verandering in toonhoogte die 
optreedt als u het pedaal volledig indrukt.

PCM TONE 1 OFF, ON
Kies ‘OFF’ als u de toonhoogte van PCM TONE 1 niet wilt 
veranderen.

PCM TONE 2 OFF, ON
Kies ‘OFF’ als u de toonhoogte van PCM TONE 2 niet wilt 
veranderen.

MODELING TONE OFF, ON
Kies ‘OFF’ als u de toonhoogte van de modelleringklank niet 
wilt veranderen.

MODULATION

Regelt de modulatiediepte van PCM klank 1 en PCM klank 2.

Het effect verschilt, afhankelijk van de geselecteerde PCM klank.

MODULATION 
parameter Waarde Omschrijving

MIN 0–100
Specificeert de modulatiediepte wanneer het pedaal geheel 
is losgelaten.

MAX 0–100
Specificeert de modulatiediepte wanneer het pedaal geheel 
is ingedrukt.

PCM TONE 1 OFF, ON Kies ‘OFF’ als u geen modulatie op PCM klank 1 wilt toepassen.

PCM TONE 2 OFF, ON Kies ‘OFF’ als u geen modulatie op PCM klank 2 wilt toepassen.

CROSS FADER

Regelt de volumebalans van de klanken.

CROSS FADER 
parameter Waarde Omschrijving

PCM TONE 1 
POLARITY

PCM TONE 2 
POLARITY

MODELING TONE 
POLARITY

NORMAL PU 
POLARITY

OFF Het volume van de klank zal niet veranderen.

TOE Het volume van de klank neemt toe als u het pedaal indrukt.

HEEL
Het volume van de klank neemt toe als u het pedaal omhoog 
haalt.

DELAY LEVEL

REVERB LEVEL

CHORUS LEVEL

Regelt het DELAY/REVERB/CHORUS effectniveau.

Parameter Waarde Omschrijving

MIN 0–100
Specificeert het effectniveau als het pedaal geheel is 
losgelaten.

MAX 0–100
Specificeert het effectniveau als het pedaal geheel is 
ingedrukt.
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Tab Parameter Waarde Omschrijving

EXP,

EXP ON,

GK VOL

FUNCTION MOD CONTROL

Regelt de voornaamste parameter voor elk type MOD effect.    

Dit is geldig als MOD SWITCH op ‘ON’ staat.

MOD CONTROL 
Parameter Waarde Omschrijving

MIN Specificeert de reeks van verandering voor de parameter. De waardes zijn 
afhankelijk van de parameter die door MOD type is toegewezen.MAX

Type of MOD effect Parameter Type of MOD effect Parameter

OD/DS DRIVE TREMOLO RATE

WAH PEDAL POSITION ROTARY SPEED SELECT

COMP SUSTAIN UNI-V RATE

LIMITER THRESHOLD PAN RATE

OCTAVE OCTAVE LEVEL DELAY EFFECT LEVEL

PHASER RATE CHORUS EFFECT LEVEL

FLANGER RATE EQ HI-MID FREQ

ASSIGN HOLD OFF, ON
Als u van Patch verandert, specificeert deze instelling of de status van het expressiepedaal en het GK volume 
op de volgende Patch wordt toegepast (ON) of niet op de volgende Patch wordt toegepast (OFF).
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Instellingen voor de gehele GR-55 (SYSTEM)

MIDI/USB

Tab Parameter Waarde Omschrijving

GENERAL

PATCH CH 1–16

Specificeert het MIDI-kanaal dat Patches bestuurt.

Om op de GR-55 van Patch te veranderen, verzendt u een Program Change boodschap op dit MIDI-kanaal.

MIDI-boodschappen van een extern apparaat worden ook via dit MIDI-kanaal ontvangen. Ontvangen 
Control Changes worden naar ASSIGN SOURCE (p.57) gestuurd.

PC RX SWITCH OFF, ON
Zet dit op ‘ON’ als u wilt dat Program Change boodschappen van een extern apparaat maken dat u van 
Patch verandert. U kunt de RX BANK/PC MAP gebruiken om de correspondentie tussen binnenkomende 
Program Change nummers en de Patches van de GR-55 te veranderen.

PC TX SWITCH OFF, ON
Zet dit op ‘ON’ als u wilt dat Program Change boodschappen worden verzonden als u op de GR-55 van 
Patch verandert.

MIDI SYNC OFF, ON
Zet dit op ‘ON’ als u wilt dat het tempo van gesynchroniseerde effecten met een extern apparaat gelijk 
loopt.

MIDI CLOCK OUT OFF, ON
Als dit op ‘ON’ staat, zal MIDI klokdata naar een extern apparaat worden verzonden.

Deze data wordt niet verzonden als MIDI SYNC op ‘ON’ staat.

V-LINK TX CH 1–16 Specificeert het MIDI-kanaal dat voor besturing van V-LINK apparaten wordt gebruikt.

GTR-MIDI

SWITCH OFF, ON Als dit op ‘OFF’ staat, wordt gitaar uitvoeringsdata niet via MIDI OUT verzonden.

MODE

Hiermee wordt de overdrachtsmodus voor de MIDI-boodschappen ingesteld.

MONO

In deze modus wordt één kanaal per snaar gebruikt, zes kanalen in totaal.

Omdat elke snaar een ander MIDI-kanaal gebruikt, kunt u voor elke snaar een andere klank selecteren, 
snaarbuiging gebruiken of de toonhoogte op een specifieke snaar doorlopend variëren. Dit vereist echter 
gebruik van een multi-timbrale geluidsmodule.

POLY

In deze modus worden de boodschappen voor alle zes snaren via één enkel kanaal verzonden.

Hoewel het verzenden van MIDI-boodschappen voor alle snaren over één kanaal de benodigde 
instellingen voor de geluidsmodule vereenvoudigt en het aantal gebruikte MIDI-kanalen reduceert, legt 
dit ook bepaalde beperkingen op, zoals het feit dat slechts één klank voor alle snaren geselecteerd kan 
worden.

CHROMATIC OFF, ON Zet dit op ON als u een externe geluidsmodule chromatisch wilt spelen.

STRING CH 1–11

Specificeert het MIDI-kanaal dat wordt gebruikt voor het overdragen van gitaar uitvoeringsdata. Als MODE 
op ‘MONO’ is ingesteld, zal de data met gebruik van zes kanalen worden overgedragen, beginnend met 
het kanaal dat u hier specificeert. Als dit op ‘POLY’ staat, wordt uitvoeringsdata voor alle snaren via het hier 
gespecificeerde kanaal verzonden.

DATA THIN OFF, ON
Als dit op ‘ON’ is ingesteld, zal Pitch Bend data uitgedund worden om het volume van MIDI-data te 
reduceren.

CTL PDL CC OFF, 1–31, 64–95 Specificeert de Control Change nummers die verzonden worden als u een pedaal bedient. Zet dit op ‘OFF’ 
als u niet wilt dat de pedalen data verzenden.EXP PDL CC OFF, 1–31, 64–95

EXP PDL BEND 
RANGE -24–+24

Specificeert de maximale verandering in toonhoogte als Pitch bend data van het expressiepedaal naar 
een externe geluidsmodule wordt gestuurd. Zet dit op ‘0’ als u niet wilt dat het expressiepedaal Pitch Bend 
data verzendt.

GK VOL CC OFF, 1–31, 64–95 Bepaalt de Control Change nummers die verzonden worden als u de volumeknop van het GK element of 
de [S1]/[S2] knoppen bedient.

Zet dit op ‘OFF’ als u niet wilt dat deze regelaars data verzenden.
GK S1 CC OFF, 1–31, 64–95

GK S2 CC OFF, 1–31, 64–95

PC MASK OFF, ON Als dit op ´ON´ staat, zullen Program Changes niet worden verzonden als u van Patch verandert.

RX PC MAP

MAP SELECT

Als Program Change data die van een extern MIDI/apparaat is ontvangen wordt gebruikt om op de GR-55 van Patch te 
veranderen, specificeert deze instelling of de correspondentie tussen het ontvangen programmanummer en de Patch een 
vaststaande is of dat deze gespecificeerd kan worden.

FIX
De binnenkomende Program Change data selecteert de van tevoren bepaalde Patch, ongeacht de RX 
BANK/PC MAP instellingen.

PROG De Patch die door RX BANK/PC MAP is gespecificeerd zal geselecteerd worden.

RX BANK/PC MAP

Hier kunt u de correspondentie tussen de binnenkomende Program Change nummers en de Patch die voor elk nummer 
geselecteerd zal worden bewerken.

L**-* (LEAD) 
R**-* (RHYTHM) 
O**-* (OTHER) 
U**-* (USER)

Specificeer het Patchnummer (L01-1-U99-3) dat met elk binnenkomend Program Change nummer 
(banknummer) correspondeert.
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Instellingen voor de gehele GR-55 (SYSTEM)

Tab Parameter Waarde Omschrijving

USB

AUDIO IN LEVEL 0–200 Past het volume van het digitale geluidssignaal van USB (computer) aan.

AUDIO OUT LEVEL 0–200 Past het volume van het digitale signaal dat naar USB (computer) wordt gestuurd aan.

DIRECT MONITOR

OFF

Zet deze instelling uit als de geluidsdata 
door de computer is gegaan.

In dit geval zult u geen geluid horen, 
tenzij de computer het geluid 
doorvoert.

Geluidssignaal AUDIO IN

USB IN

Gitaarversterker

OUTPUT  
L/R

AUDIO OUT

USB OUT

Koptelefoon

PHONES

DIRECT 
MONITOR

Geluid van 
de GR-55

Computer

ON

Het geluid van de GR-55 wordt direct 
uitgestuurd. Zet deze instelling op ‘ON’ 
als u de GR-55 op zichzelf gebruikt. 
(Als dit op ‘OFF’ staat, zal alleen het 
geluid dat via USB wordt ingevoerd 
uitgestuurd).

OTHER

Group Parameter Waarde Omschrijving

GUITAR OUT SOURCE

Specificeert het signaal dat via de GUITAR OUT Jack wordt uitgestuurd.

Als u ‘PATCH’ kiest, zal de GUITAR OUT instelling (p.59) van elke Patch worden gebruikt. Als u een andere 
instelling kiest, zal die instelling altijd worden toegepast. Voor details, zie ‘GUITAR OUT Jack instellingen (GUITAR 
OUT)’ (p.70).

PATCH De GUITAR OUT instelling (p.59) van elke Patch zal gebruikt worden.

OFF Er wordt niets via de GUITAR OUT jack uitgestuurd.

NORMAL PU Het geluid van het standaard element wordt uitgestuurd.

MODELING Het geluid van de modelleringklank wordt uitgestuurd.

BOTH
Zowel het geluid van het standaard element als dat van de modelleringklank zal 
worden uitgestuurd.

TUNER

MASTER TUNE 435 Hz–445 Hz
Specificeert de referentietoonhoogte.

* In de fabrieksinstellingen is dit op ‘440 Hz’ ingesteld.

TUNER MUTE OFF, ON

Zet deze instelling op ‘OFF’ als u wilt dat geluid wordt uitgestuurd terwijl u het 
instrument stemt. Als u dit op ‘ON’ zet, zal geluid niet worden uitgestuurd terwijl u 
het instrument stemt.

* In de fabrieksinstellingen is dit op ‘ON’ ingesteld.

AUDIO PLAYER LEVEL 0–200 Past het volume van de geluidsspeler aan.

LCD CONTRAST 1–10 Past het contrast van het beeldscherm aan.

POWER AUTO POWER OFF OFF, ON

De GR-55 kan zijn stroom automatisch uitzetten. De stroom wordt tien uur, nadat 
u het apparaat voor het laatst heeft bespeeld of bediend, automatisch uitgezet. 
Ongeveer 15 minuten voordat de stroom wordt uitgezet wordt er een boodschap in 
het scherm getoond.

Vanuit de fabriek is dit op ‘ON’ ingesteld (stroom wordt na 10 uur uitgezet). Zet deze 
instelling op ‘OFF’ als u wilt dat de stroom ingeschakeld blijft.

BACKUP/INITIALIZE

Icon Omschrijving

GUITAR-BASS SELECT Zie ‘Gitaar of bas selecteren (GUITAR <-> BASS)’ (p.9).

BACKUP/RESTORE Zie ‘GR-55 instellingen in USB-geheugen opslaan (BACKUP)’ (p.72).

PEDAL CALIBRATION Zie ‘De gevoeligheid van het pedaal aanpassen (CALIB)’ (p.73).

FACTORY RESET Zie ‘De fabrieksinstellingen herstellen (FACTORY RESET)’ (p.73.
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Probleemoplossing

Als de GR-55 geen geluiden produceert of als u denkt dat het apparaat niet correct werkt, controleert u eerst de volgende punten. Als het probleem na 
controle van deze punten niet is opgelost, raadpleegt u een handelaar of het dichtstbijzijnde Roland Service Centrum.

Tijdens normaal gebruik waarbij de GR-55 op zichzelfstaand wordt gebruikt
Probleem Te controleren onderdelen Actie Pag.

Geen geluid/laag volume

Is de [OUTPUT LEVEL] knop helemaal 
laaggedraaid?

Zet de knop op een passende instelling.

Is het volume van het GK element 
laaggedraaid?

Verhoog het volume van het GK element tot op een passend niveau.

Is de selectieschakelaar van het GK 
element op ‘GUITAR’ ingesteld?

Zet de schakelaar van het GK element op GK (of SYNTH) of MIX.

Is het expressiepedaal losgelaten? Druk het expressiepedaal in.

Is het PATCH LEVEL verlaagd? Probeer het PATCH LEVEL in het EZ EDIT of een ander scherm te verhogen.

Is er kortsluiting in een aansluitkabel? Vervang de aansluitkabel.

Zijn de GR-55 en andere apparaten 
correct aangesloten?

Controleer de aansluitingen met andere apparaten.

Is de stroom van de aangesloten 
versterker of het mengpaneel niet 
aangezet of is het volume verlaagd?

Controleer de instellingen van het aangesloten apparaat.

Staat de Tuner aan?
Het directe geluid wordt niet uitgestuurd als de Tuner aan is of als de 
volume-instelling tijdens het stemmen op ‘MUTE ON’ staat.

Als er geen geluiden via USB te 
horen zijn, zijn de [SYSTEM] – USB 
instellingen correct?

Stel de instellingen op geschikte waardes in.

Is de [SYSTEM] – USB – DIRECT MON 
uitgeschakeld?

Zet dit op ON.

Ongewenst synthesizergeluid is 
hoorbaar als u zacht speelt. Controleer de instelling voor 

‘VELOCITY’ onder ‘GK SETTING’.

Als u de LOW VELOCITY CUT waarde verhoogt, zal ongewenste triggering 
gereduceerd worden. Zacht gespeelde noten zullen minder snel klinken.

Synthesizergeluid heeft een 
inconsistent volume

Pas de ‘PLAY FEEL’ parameter aan.    De ‘5’ instelling geeft een volledig 
vaststaande Velocity en klank, ongeacht uw speelsterkte (tokkelen).

Volume tussen de snaren is 
ongelijk 

Is de ‘GK SENS’ instelling voor elke 
snaar correct aangepast?

Voer de aanpassing uit.

Is het GK element op juiste wijze 
bevestigd?

Raadpleeg de handleiding van het GK element, en bevestig het GK element 
zoals het hoort.    

Op de Roland website vindt u op de ‘GK-3/3B Installation Tips’ pagina een 
uitleg en foto’s over de manier waarop een GK element wordt bevestigd. 
Neem eens een kijkje!      http://www.roland.com/GK/

Als de pedaaleffecten van de 
GR-55 of het expressiepedaal wordt 
gebruikt, is het resultaat voor elke 
Patch anders.

Het effect dat met gebruik van het 
expressiepedaal wordt geproduceerd 
is voor elk geluid (Patch) anders.

Controleer van tevoren het effect van elke Patch.

De toonhoogte van het Synth 
geluid verandert niet op dezelfde 
manier als de toonhoogte van de 
gitaar

De toonhoogte van sommige klanken 
(zoals percussie-instrumenten en 
geluidseffecten) verandert op een 
andere manier dan de toonhoogte 
van de gitaar.

Dit duidt niet op een storing.

Tijdens verbuigingen, enz. 
verandert de toonhoogte in halve 
stappen

Bij sommige klanken (Patches) zoals 
piano of orgel zal de toonhoogte niet 
vloeiend veranderen, maar slechts in 
stappen van halve tonen veranderen. 
Dit is opzettelijk, zodat het instrument 
realistischer klinkt.

Dit duidt niet op een storing.

Oscillatie treedt op
Is een Gain waarde of een aan 
volume gerelateerde parameter in de 
effectinstellingen te hoog ingesteld?

Verlaag de waarde.

Parameters kunnen niet met 
pedalen of knoppen worden 
veranderd

Gebruikt u INTERNAL PEDAL met 
Control Assign?

Als INTERNAL PEDAL of WAVE PEDAL voor de Assign Source wordt gebruikt, 
veranderen de effectparameters die als Assign doelen zijn ingesteld 
automatisch.    Als u de parameters met de knoppen of de PATCH/VALUE 
draaiknop wilt veranderen, zet u eerst Control Assign uit, en annuleert u de 
INTERNAL PEDAL instelling.

Patches veranderen niet Wordt een ander scherm dan het Play 
scherm weergegeven?

Op de GR-55 kunt u alleen in het Play scherm van Patches veranderen. Druk 
één keer of meerdere keren op de [EXIT] knop om naar het Play scherm 
terug te keren.

Parameters die met Assign zijn 
ingesteld kunnen niet naar 
verwachting worden bestuurd

Zijn de effecten uitgeschakeld?
Controleer of de effecten die in de parameters zijn opgenomen zijn 
ingeschakeld.

Komen de MIDI-kanalen overeen?
Wanneer handelingen met gebruik van MIDI worden uitgevoerd, 
controleert u of beide apparaten op hetzelfde MIDI-kanaal zijn ingesteld.

Komen de Controller nummers (CC#) 
overeen?

Controleer of de gebruikte Controller nummers hetzelfde zijn.
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Probleemoplossing

Wanneer de GR-55 met andere MIDI-apparaten wordt gebruikt / Wanneer de GR-55 met een computer wordt gebruikt 
Probleem Te controleren onderdelen Actie Pag.

De externe geluidsmodule die op 
de MIDI OUT is aangesloten klinkt 
niet.

Komen de MIDI-kanalen van de verzendende 
en ontvangende apparaten overeen?

Zorg dat de MIDI-kanalen overeenkomen.

Heeft u het volume met de volumeregeling 
of het GK element of het expressiepedaal 
verlaagd?

Verhoog de regeling of het volume.

Slechts één snaar is op de externe 
geluidsmodule te horen (sommige 
snaren klinken niet)

Gebruikt u de Mono modus om van de 
GR-55 naar een geluidsmodule te verzenden 
die niet in staat is om zes MIDI-kanalen 
tegelijk te ontvangen?

Gebruik een geluidsmodule die multi-timbrale werking ondersteunt.    
Gebruik de GR-55 in de Poly modus.

Toonhoogte is onjuist (anders dan 
de toonhoogte van de gitaar)

Is de Bend Range van de externe 
geluidsmodule op +/- 24 ingesteld?

Stel de Bend Range van de externe geluidsmodule op +/- 24 in.

Is de gitaar accuraat gestemd?
Gebruik de Tuner functie van de GR-55 om de gitaar nauwkeurig te 
stemmen. U moet de gitaar ook zo aanpassen dat zelfs op de hoge 
fretten accurate toonhoogtes te horen zijn.

Als u de nootboodschappen die 
in de sequencer zijn opgenomen 
bekijkt, verschillende toonhoogtes 
van dat wat er werkelijk klinkt

Op de GR-55 wordt de toonhoogte als een 
combinatie van nootdata en Pitch Bend data 
uitgedrukt. Dit betekent dat als u alleen naar 
de nootdata kijkt, de toonhoogtes anders 
lijken te zijn dan wat u speelde.

Controleer de Pitch Bend data.

MIDI-boodschappen worden niet 
verzonden/ontvangen

Is er kortsluiting in de MIDI-kabel? Vervang de MIDI-kabel.

Zijn de GR-55 en het externe MIDI-apparaat 
correct aangesloten?

Controleer de aansluiting met het externe MIDI-apparaat.

Komen de MIDI-kanalen overeen?
Controleer of beide apparaten op hetzelfde MIDI-kanaal zijn 
ingesteld.

Als u vanaf de GR-55 verzendt, zijn de 
instellingen voor overdracht gemaakt?

Controleer de Program Change boodschap overdracht ON/OFF 
instelling en de instellingen voor het Controller nummer dat 
verzonden zal worden.

MIDI-boodschappen worden niet 
verzonden/ontvangen

Is de Master parameter GTR-MIDI-
CHROMATIC op ‘ON’ gezet?

Als dit op ‘ON’ is ingesteld, zal Pitch Bend data niet worden 
uitgestuurd, en zal de toonhoogte in stappen van halve tonen 
veranderen. Controleer de Master parameter GTR-MIDI-CHROMATIC 
en zet deze op ‘OFF’.

Wanneer USB-geheugen wordt gebruikt
Probleem Te controleren onderdelen Actie Pag.

USB-geheugen wordt niet 
gedetecteerd / Songbestanden 
worden niet weergegeven

Controleer het formaat van het USB-
geheugen. De GR-55 kan USB-geheugen 
gebruiken dat als FAT is geformatteerd. 
(Als u een USB-geheugen aanschaft is het 
normaalgesproken als FAT geformatteerd, 
en kunt u het direct gebruiken). Echter, 
USB-geheugen dat door een computer of 
ander apparaat als iets anders dan FAT is 
geformatteerd (bijv. NTFS) zal niet door de 
GR-55 worden herkend.

Gebruik de computer om het USB-geheugen in FAT formaat te 
formatteren. (Het is niet mogelijk om USB-geheugen met gebruik van 
de GR-55 te formatteren).   

In Computer (My Computer) klikt u met de rechter muisknop op de 
USB-drive, kies ‘Format’ en kies dan ‘FAT’ als het bestandssysteem, 
zodat het USB-geheugen in FAT formaat geformatteerd zal worden. 
Details over het formatteren van USB-geheugen vindt u in de 
documentatie behorend bij de computer.    

* Als USB-geheugen geformatteerd wordt, zal alle inhoud 
verloren gaan.

Kan niet in USB-geheugen opslaan

Is het USB-geheugen tegen schrijven 
beveiligd?

Schakel de schrijfbeveiliging uit.

Is er voldoende vrije ruimte in het 
USB-geheugen?

Gebruik USB-geheugen dat voldoende vrije ruimte heeft.
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Storingsmeldingen

Melding Betekenis Actie

MIDI OFFLINE! De MIDI IN verbinding werd verbroken.
Controleer of er geen probleem is met de MIDI-kabel die op de 
MIDI IN van de GR-55 is aangesloten, en of de MIDI-kabel niet 
ontkoppeld is.

MIDI BUFFER FULL! Een ongewoon grote hoeveelheid MIDI-data werd 
ontvangen en kon niet verwerkt worden.

Reduceer de hoeveelheid MIDI-boodschappen die wordt 
verzonden.

MEMORY DAMAGED! Het is mogelijk dat de inhoud van het geheugen is 
beschadigd. 

Voer een Factory Reset uit.

Als hiermee het probleem niet is opgelost, neemt u contact op 
met een handelaar of een Roland Service Centrum.

USB MEMORY NOT READY! Het USB-geheugen is niet aangesloten. Sluit een USB-geheugen aan.

USB MEMORY FULL! Er is onvoldoende vrije ruimte in het USB-geheugen.
Verwijder onnodige bestanden uit het USB-geheugen. Anders 
kunt u een ander USB-geheugen dat meer vrije ruimte heeft 
gebruiken.

USB MEMORY READ ERROR! Het USB-geheugen kon niet gelezen worden.

Gebruik de computer om het USB-geheugen te formatteren.

* Als u USB-geheugen formatteert, zal alle inhoud verloren 

gaan.

USB MEMORY WRITE ERROR! Het USB-geheugen kon niet beschreven worden.

Controleer of het USB-geheugen tegen schrijven is beveiligd.

Als het USB-geheugen niet tegen schrijven is beveiligd, gebruikt 
u de computer om het USB-geheugen te formatteren.

* Als u USB-geheugen formatteert, zal alle inhoud verloren 

gaan.

UNFORMATTED USB MEMORY! Het USB-geheugen is niet geformatteerd.

De GR-55 kan USB-geheugen gebruiken dat als FAT is 
geformatteerd. (Als u een USB-geheugen aanschaft, is het 
normaalgesproken als FAT geformatteerd, en kunt u het direct 
gebruiken). Echter, USB-geheugen dat door een computer of 
ander apparaat als iets anders dan FAT is geformatteerd (bijv. 
NTFS) zal niet door de GR-55 worden herkend.

Gebruik de computer om het USB-geheugen in FAT formaat 
te formatteren. (Het is niet mogelijk om USB-geheugen met 
gebruik van de GR-55 te formatteren).

In Computer (My Computer) klikt u met de rechter muisknop 
op de USB-drive, kies ‘Format’ en kies dan ‘FAT’ als het 
bestandssysteem, zodat het USB-geheugen in FAT formaat 
geformatteerd zal worden. Details over het formatteren van 
USB-geheugen vindt u in de documentatie behorend bij de 
computer.

* Als USB-geheugen geformatteerd wordt, zal alle inhoud 

verloren gaan.

CURRENTLY CONNECTED TO  
COMPUTER VIA USB!

Aangezien er een USB-kabel op de USB COMPUTER 
is aangesloten, kan de AUDIO PLAYER niet gebruikt 
worden.

Verwijder het USB-geheugen uit de USB COMPUTER aansluiting, 
en probeer dan de AUDIO PLAYER functie te gebruiken.

NOW PLAYING! Omdat de AUDIO PLAYER speelt, kan deze handeling 
niet worden uitgevoerd.

Stop de AUDIO PLAYER voordat u de handeling uitvoert.

AUDIO FILE NOT FOUND! Er is geen geluidsbestand dat de AUDIO PLAYER kan 
afspelen.

Sla het geluidsbestand dat u wilt afspelen in het USB-geheugen 
op.

UNSUPPORTED AUDIO FILE! Dit geluidsbestand kan niet door de GR-55 worden 
gespeeld.

—

BACKUP DATA NOT FOUND! Er is geen reservekopie van data in het USB-geheugen 
opgeslagen.

—
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MIDI-implementatiekaart

Functie...

Basic 
Channel

Mode

Note 
Number

Velocity

After 
Touch

Pitch Bend

Control
Change

Program 
Change

System Exclusive

Common

System 
Realtime

AUX 
Messages

Notes

Verzonden Herkend Opmerkingen

Default
Changed

Default
Messages

Altered

True Voice

Note On
Note Off

Key’s
Ch’s

True #

Song Position
Song Select

Tune Request

Clock
Commands
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Bank Select

*1 Can be received only through the Basic channel.

GUITAR SYNTHESIZER
Model GR-55 Versie : 1.00

**************

Mode 1: OMNI ON, POLY
Mode 3: OMNI OFF, POLY 

o: Ja
x: Nee

Mode 2: OMNI ON, MONO
Mode 4: OMNI OFF, MONO
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Hoofdspecificaties

Roland GR-55: gitaar synthesizer

Geluidsgenerator
PCM 2 klanken

Modeling 1 klank

Klanken

PCM 910 types

Modeling
23 types (gitaar modus)

17 types (bas modus)

Effecten

Voorversterker 20 types

Modulatie 42 types

Chorus 14 types

Delay 7 types

Reverb 5 types

EQ 4 types

EQ 1 type

Patch geheugen
Gitaar modus: 270 (Preset) + 297 (User)

Bas modus: 90 (Preset) + 297 (User)

AD conversie

GK element 24-bit

Normaal element

24-bit + AF methode

* AF methode (Adaptive Focus methode)    
Dit is een eigen methode van Roland & BOSS die de signaal-naar-ruis 
(S/N) ratio van de A/D en D/A omzetters enorm verbetert.

DA conversie 24-bit

Samplefrequentie 44.1 kHz

Nominaal uitgangsniveau
OUTPUT Jacks -10 dBu

GUITAR OUT -10 dBu

Uitgangsimpedantie
OUTPUT Jacks 2 k ohms

GUITAR OUT 2 k ohms

USB-geheugen geluidsspeler Bestandsformaat: WAV, AIFF

Beeldscherm Grafisch LCD 240 x 64 stippen

Aansluitingen

GK IN aansluiting (13-pin DIN type)

GUITAR OUT Jack

OUTPUT L/MONO, R Jacks

PHONES Jack

MIDI-aansluitingen (IN, OUT) (5-pin DIN type)

USB COMPUTER aansluiting (ondersteunt USB 2.0 Hi-Speed USB MIDI en USB Audio)

USB MEMORY aansluiting (ondersteunt USB 2.0 Hi-Speed Flashgeheugen)

DC IN Jack

Stroomvoorziening DC 9V

Vermogen 700 mA

Afmetingen
405 (B) x 244 (D) x 78 (H) mm

Maximale hoogte:  
405 (B) x 244 (D) x 106 (H) mm

Gewicht 3.3 Kg (zonder adapter)

Accessoires

Model met inbegrepen GK element Model voor apart verkrijgbaar GK element 

Adapter

Gebruikershandleiding

Gesplitst element (GK-3)

GK kabel (5m)

Adapter

Gebruikershandleiding

Opties

Gesplitst element: GK-3 (voor gitaar), GK-3B (voor basgitaar)

GK kabel: GKC-5 (5m), GKC-10 (10m)

MIDI voetschakelaar: FC-300

Apparaatselectie: US-20

* 0 dBu=0.775 Vrms

* In het belang van productverbetering kunnen de specificaties en/of het uiterlijk van dit apparaat zonder voorafgaande mededeling worden 
veranderd.  
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Sutjeska br. 5 XS - 24413 Palic, 
SERBIA
TEL: (024) 539 395

SLOVAKIA
DAN Acoustic s.r.o. 

Povazská 18.  
SK - 940 01 Nové Zámky, 
SLOVAKIA  
TEL: (035) 6424 330

SPAIN
Roland Iberia, S.L. 
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P.O.Box: 37-a.  
Nedecey Str. 30  
UA - 89600 Mukachevo, UKRAINE  
TEL: (03131) 414-40

UNITED KINGDOM 
Roland (U.K.) Ltd.
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Teheran, IRAN  
TEL: (021)-2288-2998

ISRAEL
Halilit P. Greenspoon & Sons 

Ltd.

8 Retzif Ha'alia Hashnia St.  
Tel-Aviv-Yafo ISRAEL  
TEL: (03) 6823666

JORDAN
MUSIC HOUSE CO. LTD. 

FREDDY FOR MUSIC 
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U.A.E.  
TEL: (04) 3360715

NORTH AMERICA

CANADA 
Roland Canada Ltd.  

5480 Parkwood Way Richmond B. 
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